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PRAEFATIO

Seriem documentorum Archivi Medicei Florentini, quae in Tabulario
Status Florentino reperitur, lectoribus nostris inspiciendam hic offerimus.

Primo loco ponimus descriptionem generalem, ubi sola documenta in
prima et ultima eiusdem seriei theca comprehensa accuratius descri-
buntur, scil. “Filza” 4292 et “Filza” 4295, dum nonnisi leviter et fere in
transitu mentionem facimus thecarum 4293, 4294 et 4295-a, utpote scripta
in eis inclusa in voluminibus nostris in extenso edita lector inveniet.
Itaque vol. XXVI El. ad Font. Ed. complectitur supradictam descriptionem
generalem et mon exiguam partem documentorum exr theca 4293; wvol.
XXVII reliquam partem thecae 4293 et totam thecam 4294 continebit;
vol. denique XXVIII comprehendet thecam 4295-a, regesta et indices ad
omnia documenta eius seriei publici iuris facta pertinentia.






DE REBUS POLONICIS EX ARCHIVO MEDICEO FLORENTINO






Documenta, quae ad Poloniam referuntur, in Italia conservantur
praesertim in archivis Romae, quae quodammodo metropolis erat illius
societatis rerum publicarum Europae, quae nomine Christianitatis venie-
bat, et sedes erat successorum Sancti Petri caputque totius Ecclesiae.

Multae editiones documentorum Polonicorum ex solo Archivo Vaticano
factae sunt; sed minima pars documentorum Polonicorum huius immensi
tabularii hucusque edita dici potest (Cfr. Studia Teologiczne XI, XIV).
Multa scripta, ad Poloniam spectantia, custodiuntur inedita in aliis
archivis Urbis (cfr. El. ad Font. Edit. III, VII, X, XIV, XVIII).

Non desunt documenta Polonica in archivis meridionis Italiae,
praesertim ratione ducatuum Barensis et Rossanensis, qui feudum Bonae
Sfortiae, reginae Poloniae, constituebant; aliquando etiam negotia Polono-
Hispana sub auspiciis viceregis Neapolis peragebantur (ut, e.g. tempo-
ribus Philippi IV et Vladislai IV, cfr. El. ad Font. Edit. XXI).

Magna tamen pars documentorum ad Poloniam spectantium in
archivis Italiae Centralis et Septentrionalis invenitur; multa continentur
in parvis archivis Aquilae, Parmae, Brisighellae (El. ad F. Ed. V. XXII,
XXIII), Civitatis Castellanae aliisve. Iam saeculo elapso Augustus
Cieszkowski multa documenta ex archivo Venetiarum edidit.

Iam a saeculo neminem latet archiva Florentiae multa documenta
ad Poloniam spectantia continere. Scribebant de eis breviter:

1. PrzeZpzieck1 Aleksander, Wiadomos$¢ bibliograficzna o rekopisach,
zawierajgcych rzeczy polskie.. Warszawa 1850.

2. AsranaMm Wtadystaw, Sprawozdanie z poszukiwan w archiwach i
bibliotekach rzymskich - (in Archiwum Komisji Historycznej, IX, 228 ssq.,)
Krakéw 1902.

Ultimis temporibus de brevi visitatione Archivi Status Florentini
publici iuris fecit notam Maciesewska Wanda: Polonica w Archiwum
Panstwowym we Florencji (in Archeion LIV, 155 ssq.) Warszawa 1970.

Ex archivis Florentiae perscrutari statuimus primum ”Archivio di
Stato”, quod in palatio dicto degli Uffizi” custoditur. Uti et in aliis
archivis, res Polonicae in diversis huius tabularii partibus et in variis
seriebus inveniuntur; scitur multa eorum adesse in serie, quae nomine
”Carte Sforziane” venit. Attamen voluimus primum perquirere eam
archivi partem, quae ad colligendas in ea res Polonicas ab archivistis
destinata est. Illa in ”Archivio Mediceo” et quidem in altera huius archivi
parte, dicta ”Archivio Mediceo del Principato di Firenze”, continetur.
Optimam descriptionem huius archivi ab Antonio Padella factam (PADELLA A.
Archivio Mediceo del Principato di Firenze ed. Ministero dell’Interno
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— Ferdinandus I

Imperator

1951) sequentes, extraximus ex eo seriem Relazioni con la Polonia, quae
thecis (”filze”) 4292, 4293, 4294, 4295a, 4295 constat.

Documenta Polonica, quae in thecis illis inveniuntur, non sunt aequalis
momenti. Hoc ex reciproco situ geographico Florentiae et Poloniae
sequitur. Polonia in finibus Christianitatis posita erat; in ea praesertim
agebatur de defensione ab incursionibus ex parte Moscoviae, Tartarorum
Turcarumque, Florentiae vero, procul ab his periculis sitae, hoc minus
interfuit. Commercium inter Poloniam et Florentiam non solum ad res
politicas, sed etiam ad res dynasticas et ad mercaturam spectavit.

Ad melius intelligendos multiplices nexus cognationis domus Medi-
ceae cum regibus Poloniae, qui per multa matrimonia tam magnorum
ducum, quam regum, cum archiducissis e domo Austriaca contracti
sunt, iuvat tabella schematica hic apposita:

i7" — Maximilianus IT

l imperator
| {7 — Perdinandus II
i imperator
— - — Carolus Archid.
! & R )
‘ Maria de Bavaria — Anna ;rchld. |
; — )
: ‘ Sigism. III ‘ :Iel,?d;:-s(l)i.lv
| — Elisabeth archid. ! rex Pol. |
I & :
Sigismundus  Aug., I~ — Constantia archid. !
rex Pol. \ & :
Sigism. III ‘— - ig:n.P 0(12a51m.
-~ — Catharina archid. | rex Pol. | .
Sigismt;ndus Aug., -~~~ — Maria Magd. arch. |
rex Pol. & ‘ .
Cosmas II = Ferdin. II
— Ioanna archid. m.d. Tosc. ‘ m.d. Tosc.
&
Franciscus
m.d. Tosc.

Multi cives Florentiae in Polonia mercaturam exercebant: nonnulli
regum reginarumque gratiam obtinuerunt, divitias collegerunt multas,
in rebus pecuniae monarchis adstantes magna auctoritate et potestate
utebantur: satis sit gentem Montelupiorum Florentia oriundam nominare.

Quod autem ad negotia politica, praesertim politicae internationalis
spectat, vix continentur in epistolis, quae inter reges et magnos duces
scribebantur, nec in litteris mercatorum. Attamen magni duces ex stirpe
Medicea ad nullas humanas res aures claudebant. De his rebus scribebant
ad curiam Florentinam hi, qui pro praecursoribus scriptorum epheme-
ridarum haberi possunt: auctores epistolarum, quae “avvisi” dicebantur.
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Illi "de omni re scibili” novitates referebant, non tam veritatis rerum
relatarum, quam celeritatis informationis curam habentes. Saepissime
litteras sine subscriptione, anonymas prorsus mittebant.

Proinde, matura deliberatione et rebus funditus discussis, recedere
constituimus a regula nostra hucusque observata et documenta, quae
in thecis (’filze”) 4293, 4294 et 4295-a, ubi “avvisi” de rebus politicis
inveniuntur, ex toto typis edere — thecarum vero 4292 et 4295 quam
brevissimam mentionem facere.

IN THECA (FiLzA) 4292, Lettere dei Re, Regine e Principi di Pollonia
dal 1541 al 1626 et di alcuni Signori, collegerunt archivistae litteras regum
reginarumque Poloniae, quae incipiendo a principatu Cosmi I (1537) usque
ad finem administrationis, quam Maria Magdalena, soror duarum regi-
narum Poloniae, tempore minoritatis filii Ferdinandi II, i.e. usque ad
a. 1627, Florentiae exercebat. Maxima ex parte litterae hae gratulationes,
gratiarum actiones, diversarum personarum praesentationes, consolationes
de luctu aliaque eiusmodi continent. Quasi omnes hae epistolae authenticae
sunt, manu propria auctorum subscriptae, sigillis obsignatae (quorum
tamen multa destructa sunt).

Litterae hae ab aliquo archivista Florentino extractae videntur ex
cumulo, qui nunc thecas 4293, 4294 et 4295-a constituit, ubi inter alia
documenta quoque Polonica ordine fere chronologico inserta collocabantur.

Scribebant eas:

Sigismundus I rex Poloniae:

f. 1, Vilnae, 3.X.1541.

Bona Sfortia regina Poloniae:

f. 2, Vilnae, 8.X.1541.

Sigismundus Augustus rex Poloniae:

f. 3, Cracoviae, 13.1.1551. - f. 5, Vilnae, 2.X.1565. - f. 6, ibid., 2.X.1565. - f. 7, ibid.,
6.X.1565. - f. 12, ibid., 10.II1.1566.

Stephanus Bathoreus rex Poloniae:

f. 19, Prusiecz, 6.VIII.1577. - f. 21, Varsaviae, 2.IV.1578. - f. 22, Leopoli, 20.V.1578. -
f. 23, Cracoviae, 24.X.1578. - f. 25, ibid., 18.I1.1583. - f. 27, ibid., 27.VI.1583. - f. 28,
ibid., 28.VI.1583. - f. 34, Grodnae, 3.VI.1584. - f. 39, ibid., 15.IV.1586.

Anna Jagellonica, infans, deinde regina Poloniae:

f. 17, Cracoviae, 21.VII.1574. - f. 20, Varsaviae, 26.II1.1578. - f. 26, Cracoviae, 2.VII.1583. -
f. 29, ibid.,, 6.VII.1583. - f. 33, ibid., 14.II.1584. - f. 35, Varsaviae, 16.VI.1584. - f. 36,
ibid., 1.IV.1585. - f. 37, ibid., 26.VII.1585. - f. 38, ibid., 20.II1.1586. - f. 40, Varsaviae,
14.VII.1587. - f. 41 bis, ibid., 11.XI.1586. - f. 48, ibid., 18.1.1590. - f. 55, Cracoviae,
12.111.1592. - f. 64, Varsaviae, 4.II1.1593. - f. 68, ibid., 1.IV.[1593]. - f. 75, ibid., 12.X.1593. -
f. 76, ibid., 11.XII.1593. - f. 77, ibid., 18.1.1594. - f. 78, ibid., 4.I1.1594. - f. 79, ibid,
4.V.1594¢ - f. 81, s.l., 18.X.1594. - f. 83, Varsaviae, 8.IV.1595.

Catharina (Austriaca) regina Poloniae:
f. 4, Radomiae, 21X.1565. - f. 8, ibid., 22.X.1565. - f. 9, ibid., 6.XI.1565. - f. 10, ibid.,

6.X1.1565. - f. 11, ibid., 17.XII.1565. - f. 13, Viennae, 29.XI.1566. - f. 15, ibid., 31.VII.1567. -
f. 16, Linz, 12.II1.1568. - f. 198, Viennae, 30.X.1566.
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Sigismundus III rex Poloniae et Sueciae:

f. 42, Cracoviae, 26.VI.1588. - f. 44, ibid., 28.1.1588. - f. 45, ibid., 28.1.1588. - f. 49,
Varsaviae, 17.IV.1590. - f. 50, ibid., 26.VII.1590. - f. 53, Cracoviae, 13.I1.1592. - f. 63,
Varsaviae, 4.III.1593. - f. 67, ibid., 20.v.1593. - f. 80, ibid., 20.v.1594. - f. 82, ibid,,
20.II1.1597. - f{. 86, ibid.,, 3.v.1597. - f. 87, Grodnae, 13.VII.1601. - f. 89, Varsaviae,
30.VIII.1600. - f. 90, Korczyn, 13.XI.1600. - f. 91, Vilnae, 15.II1.1602. - f. 92, Varsaviae,
10.IV.1602. - f. 100, Cracoviae, 27.VI.1602. - f. 101, ibid., 13.IX.1602. - f. 102, ibid.,
22. XI.1602. - f. 103, ibid., 13.IX.1602. - f. 104, ibid., 25.IV.1603. - f. 113, ibid., 13.VIII.1605. -
f. 119, ibid., 20.XII.1605. - f. 122, ibid., 14.I1.1606. - f. 125, Varsaviae, 30.VII.1615. - f. 136,
Cracoviae, 20.II1.1608. - f. 146, ibid., 16.X.1608. - f. 149, ibid., 16.X.1608. - f. 152, ibid.,
4.IV.1609. - f. 164, ad Smolenscum, 28.III.1610. - f. 175, Varsaviae, 20.IX.1611. - f. 179,
ibid., 26.IV.1612. - f. 182, ibid., 29.IV.1612. - f. 184, Smolensci, 5.1.1613. - f. 186, Varsaviae,
19.1V.1613. - f. 190, ibid., 28.VI.1614. - f. 191, ibid., 28.1X.1614. - f. 193, ibid., 5.XI.1614. -
f. 202, ibid., 27.XI.1614. - f. 212, ibid., 6.VII. 1615. - f. 213, ibid., 15.VII.1615. - f. 214,
ibid., 30.VII.1615. - f. 215, ibid., 4.VIII.1615. - f. 219, ibid., 6.II1.1617. - f. 220, Cracoviae,
18.I1V.1607(sic). - f. 221, Varsaviae, 25.IV.1617. - f. 223, ibid., 11.VIII. 1617. - f. 224, ibid.,
18.X.1617. - f. 225, ibid., 25.XI.1617. - f. 226, ibid., 30.9.1618. - f. 228, ibid., 30.7.1620. -
f. 229, ibid, 18.XI.1620. - f. 230, ibid., 18.I.1621. - f. 231, ibid., 28.1.1621. - f. 234, ibid.,
15.1v.1621. - f. 235, ibid., 1.IV.1621. - f. 237, ibid., 6.IX.1621. - f. 238, ibid., 6.IX.1621. -
f. 244, ibid., 7.XI.1622. - f. 246, ibid., 5.II.1623. - f. 248, ibid., 17.IX.1623. - f. 250, ibid.,
15.1.1624. - f. 252, ibid., 15.V.1624. - f. 257, ibid., 1.VII.1624. - f. 258, ibid., 1.VII.1624. -
1. 259, ibid., 10.X.1624. - f. 272, ibid., 26.IV.1612. - f. 274, ibid., 21.VII.1626. - f. 279, ibid.,
27.111.1626. - f. 282, ibid., 27.II1.1626. - f. 283, ibid., s.d. [V.1626]. - f. 285, ibid.,
5.V1.1626. - f. 297, ibid., 21.IV.1627. - f. 298, ibid., 30.VI.1627.

Anna (Austriaca) regina Poloniae:

f. 60, Varsaviae, 15.II1.1592. - f. 65, ibid., 5.V.1593. - f. 85, ibid., 5.V.1597.

Constantia (Austriaca) regina Poloniae:

f. 88, Vilnae, 14.X.1610. - f. 124, ibid., s.d. - f. 150, Cracoviae, 18.X.1608. - f. 155, Vilnae,
14.X.1609. - f. 159, ibid., 21.III.1609. - f. 159 bis, ibid., 31.VII.1610. - f. 165, 1bid.,
18.X.1610. - f. 167, ibid., 2.XI.1610. - f. 180, Varsaviae, 27.IV.1612. - f. 207, ibid., 18.IV.1615. -
f. 211, ibid., 6.VII.1615. - f. 218, ibid., 11.XI.1616. - f. 222, ibid., 26.IV.1617. - f. 232,
ibid., 18.1.1621. - f. 236, ibid., 3.IV.1621. - f. 239, ibid., 7.IX.1621. - f. 240, ibid., 7.IX.1621. -
f. 241, ibid., 20.IX.1621. - f. 243, ibid., 15.VIII. 1622. - f. 246, ibid., 3.XI.1622. - f. 247,
ibid., 8.IX.1623. - f. 251, ibid., 15.1.1624. - f. 254, ibid., 15.V.1624. - f. 255, ibid., 15.V.1624. -
f. 256, ibid., 30.V.1624. - f. 273, ibid., 27.IV.1612. - f. 275, ibid., 22.I11.1627. - f. 276, ibid.,
24.VIII.1625. - f. 278, ibid., 24.III. 1626. - f. 280, ibid., 27.II1.1626. - f. 281, ibid.,
27.I11.1626. - f. 284, ibid., 30.V.1626. - f. 295, ibid., 20.IV.1627. - f. 296, ibid., 20.IV.1627.

Viadislaus Sigismundus IV princeps Poloniae (ab a. 1632 rex Poloniae
et Suetiae):

123, Varsaviae, 18.I1.1616. - f. 147, Cracoviae, 16.X.1608. - f. 148, ibid., 16.X.1608. -
153, Vilnae, 13.X.1609. - f. 181, Varsaviae, 28.IV.1612. - f. 210, ibid., 4.VII.1615. -
242, ibid., 10.v.1622. - f. 260, Bononiae, 7.XII.1624. - f. 261, Laureti, 16.XII.1624. -
262, ibid., 16.XII.1624. - f. 263, Aqua Pendente, 22.1.1625. - f. 264, Pratolini, 22.I1.1625. -
265, Florentiolae, 3.II.1625. - f. 266, Varsaviae, 10.VI.1625. - f. 267, ibid., 10.VI.1625. -
268, Uiazdoviae, 25.VII.1625. - f. 269, ibid., 25.VII.1625. - f. 270, ibid., 25.VII.1625. -
271, Varsaviae, 28.IV.1612. - f. 77, Gotub, 20.IX.1625. - f. 286, Varsaviae, 2.VII.1626. -
f. 287, ibid., 1.VII.1626. - f. 288, ibid., 1.VIII.1626. - f. 289, ibid., 9.VIII.1626. - f. 280,
ibid., 21.XII.1626. - f. 291, ibid., 21.XII.1626. - f. 292, ibid., 3.XI.1627. - f. 293, ibid.,
3.XI.1627. - f. 294, ibid., 3.XI.1627. - f. 298, ibid., 10.VI.1627. - f. 299, ibid., 10.VII.1627. -
f. 300, ibid., 10.VII.1627. - f. 301, ibid., 10.VII.1627. - f. 302, ibid., 10.VII.1627.

RNl N

In eadem theca inveniuntur etiam epistolae diversarum aliarum
personarum, inter quas notandae sunt collectiones litterarum cuiusdam
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Henrici Ranzovii, quae nullo modo ad Poloniam spectant et probabiliter

per errorem archivistarum hic sunt positae (f. 56, 57, 61, 69, 70, 71, 72, 73).
Singularem attentionem meretur collectio litterarum Sigismundi

marchionis de Mirova Myszkowski, qui inter annos 1603-1615 assidue ad

principes Florentiae scribebat:

ft. 105, 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 114, 115, 116, 117, 118, 120, 126, 128, 129, 130,

131, 132, 133, 134, 135, 137, 138, 139, 140, 141, 142, 143, 154, 160, 161, 162, 163, 166, 168,

169, 170, 172, 173, 174, 176, 178, 183, 185, 187, 188, 189, 192, 184, 196, 203, 204,
205, 208, 209.

In cuius epistolis plurima et varia attinguntur argumenta, tam publica
quam privata, e.g. pro donis vel litteris acceptis gratiae aguntur (ff. 126,
134, 138, 139, 140), personae commendantur (ff. 106, 116, 196), notitiae
de variis eventibus publicis mittuntur (e.g. de rebus Moscoviae, ff. 111,
118, 163; de morte Ioannis Zamoyski, f. 109; de nuptiis Sigismundi III
cum Constantia, ff 112, 114, 115, 118; de sua in curia imperiali Pragae
missione, ff. 112, 114; de victoria Stanislai Zditkiewski ad Kluszynum,
f. 163 et aliis).

Non est clara ratio, ob quam Myszkowski tam multas epistolas
Florentiam mittebat; non apparet, utrum ex proprio impulsu, an forsitan
ratione cuiusdam officii sibi commissi ille dignitarius Polonus scripserit.

Notantur alii quoque epistolarum auctores, Petrus Barzi (f. 14), Geor-
gius Radziwitt (f. 157), Nicolaus Christophorus Radziwitl (f. 18), Petrus
Myszkowski (f. 24), Stanislaus Pawlowski (f. 30, 31, 32); Ioannes Demetrius
Solikowski (f. 43), Albertus Laski (f. 46, 47, 52); Sabina de Seve Laska
(f. 51, 227); Ferdinandus Ximenes (f. 59); Ioannes Zamoyski (f. 66, 74);
Belisarius Vinta (f. 93); Jacobus Janidiowicz (f. 94, 96, 99); Thaddaeus
Orselli (f. 95); Albertus Ricasoli (f. 97); Valerius Montelupi (f. 98); Georgius
Mniszech (f. 121); Leo Sapieha (f. 126, 144); "Demetrius” (Pseudodemetrius)
tsar Moscoviae (f. 145); Alexander Cilli (f. 171); Petrus Cavallo (f. 195);
Antonius de Castel Bardio (f. 199); Franciscus Sernigi (f. 200, 206);
Udalricus Kedzierski (f. 216); Ioannes Rescius (f. 217); Christophorus
de Zbaraz (f. 233); Ferdinandus Myszkowski (f. 249); Stanislaus
Radziejowski (f. 303, f. 304).

THECAE (”FILZE”) 4293, 4294 et 4295-a constituunt unitatem, quae
nonnisi mechanice, per dispositionem in duobus involucris separatis,
distinguitur. Continent documenta ad Poloniam spectantia, quae in archivo
principatus Flosentiae collecta sunt in secundo dimidio saecull decimi
sexti et in principio decimi septimi. Ex hac serie exemptae videntur
epistolae regum, reginarum principumque Poloniae, quae, ut supra nota-
vimus, in theca 4292 inveniuntur.

Ordo, quo documenta in thecis 4293, 4294 et 4295-a disposita sunt, est
chronologicus; attamen archivistae non semper accurate hunc ordinem
secuti sunt et mon raro inveniuntur folia posita extra locum, qui ex
ordine chronologico eis assignatus esset.

Maximam partem documentorum hic collectorum constituunt scripta,
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quae recte vocari possunt “epistolae informatoriae”, quibus verbis reddere
conamur vocem italicam ”avviso”. Saeculo XVI et XVII usus tales
litteras scribendi maxime diffusus erat: praecurrebat ephemerides, quae
recentioribus temporibus typis impressae divulgantur.

Eiusmodi scripta aliquando relationum fiduciariarum formam assu-
munt, ”in ciphra” scriptarum, quarum nonnullae partim deciphratae ad
nos pervenerunt.

Epistolae informatoriae a diversis auctoribus scribebantur; multi
ignoti manent, nomina aliorum nota sunt nobis (Albizi, Cecchi, Argimoni,
Cagnoli, Cilli Alexander, Sernigi, Gelsomini, Titi etc.).

Epistolae informatoriae, quae in nostra serie reperiuntur, ad magnos
duces Florentiae, ad eorum secretarios vel alios officiales curiae ducalis,
dirigebantur; invalere videtur usus epistolam informatoriam in pluribus
exemplaribus transcribendi eamque ad varias curias dirigendi. Maxima
ex parte epistolae informatoriae subscriptione carent; aliae in fine vel
in margine aliqua signa habent, quae pro siglis conventis reputari possunt;
aliae veris siglis praeditae sunt, e.g. illae, quas Alexander Cilli signabat
quibusdam peculiaribus curvis lineis, quae etiam “C.A.” legi possunt; non
desunt epistolae pleno nomine subscriptae. Non idem est valor, quem
habent notitiae in ”litteris informatoriis” relatae. Auctores non semper
erant eventuum, de quibus scribebant, testes oculares, sed scientiam
ex auditu hauriebant.

Documenta, quae in thecis 4293, 4294 et 4295-a asservantur, multa de
rebus Poloniae docent. Referuntur ad ultimos annos regni Sigismundi
Augusti, ad breve regnum Henrici Valesii, ad annos Stephani Bathorei et
ad magnam partem regni Sigismundi III.

Res Sigismundi Augusti continentur in theca 4293, in foliis 1-57
scriptae; adsunt relationes de rebus Moscoviae, i.a. de Catharina Jagello-
nica, quam Ioannes IV uxorem habere voluit, quae tamen Ioanni Wasa,
duci Finlandiae, desponsata est; de rebus pacis et belli cum Moscovia, de
periculo ex parte Tartarorum et Turcarum, de comitiis aliisque.

Henrici Valesii breve regnum (1573-1574) in theca 4293, f. 58-138 in
20 epistolis informatoriis relatum est. Edocentur in eis lectores de elec-
tione Henrici et orationibus ab oratoribus exteris in ea prolatis; de
pactis conventis, de regis adventu, de eius discessu eiusque depositione;
adiunctae sunt in exemplaribus epistolae ipsius regis Henrici.

Gloriosum regnum Stephani Bathorei (theca 4293, f. 139-221) annos
1575-1586 comprehendens in multis, pluribus quam triginta documentis,
maxima ex parte epistolis informatoriis praesentatur. Praeter informa-
tiones de depositione praedecessoris, Henrici Valesii, inveniuntur res ad
ipsam electionem spectantes, de Maximiliani II ad coronam Poloniae
praetensione, de rebus pacis et belli cum Moscovia. Adsunt exemplaria
litterarum ipsius regis Stephani et Ioannis Zamoyski; adest ignoti
auctoris consideratio de defensione Reipublicae Christianae, adsunt
informationes de periculo ex parte Tartarorum et Turcarum. In fine
Simon Genga de decessu regis Stephani (f. 217-221) nuntiat.

Incipit hic a f. 222 thecae 4293 amplissima collectio litterarum, quae
ad regnum Sigismundi III, regis Poloniae et Sueciae, pertinent; haec
collectio in theca 4293 incepta totam finalem partem huius thecae occupat
(usque ad folium 644 inclusive), et integram thecam 4294. Informationes
tamen non totum regnum Sigismundi III describunt, sed anno 1612
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abrumpuntur, ita de ultimis 20 annis Sigismundi III, qui anno 1632 obiit,
nil in nostra collectione habetur. Multa adsunt de ipsa electione Sigis-
mundi, deque bello, quod contra Maximilianum archiducem sustinuit,
et de victoria super eum ad Byczynam reportata; de eiusdem archiducis
captivitate, de mediatione, quam nomine Sixti V cardinalis Hippolytus
Aldobrandini, futurus Clemens VIII, inter regem Poloniae et domum
Austriacam in Bedzin conclusam, coronavit.

In foliis a 421 usque ad finem thecae 4293 narrantur multa de regno
Sueciae, quod anno 1592 per hereditatem a patre Ioanne III Sigismundo
regi Poloniae venit; illa unio personalis inter Poloniam et Sueciam faci-
liorem reddebat defensionem Occidentis a Moscovitis, qui tam Reipublicae
Utriusque Nationis, i.e. Poloniae cum Lithuania coniunctae, quam et
Sueciae hostiles erant.

Notatu dignum apparet nomen unius e scriptoribus epistolarum in-
formatoriarum illorum temporum: Ioannes Baptista Cecchi; alii anonymi
manent.

Chartae, quae in theca sequenti, 4294, continentur, sunt continuatio
earum, quae in theca 4293 servantur; omnes ad regnum Sigismundi III
referuntur; in prima earum parte, f. 1-202 res continentur, quae ad primos
annos regni Polonici Sigismundi III spectant; maioris momenti hic sunt
documenta de regno Sueciae retinendo et de difficultatibus ob religionis
diversitatem; de Caroli Sudermanensis rebellione; item seditio palatini
Cracoviensis Nicolai Zebrzydowski in multis epistolis informatoriis descri-
bitur; apparet hic ratio, ob quam unio Moscoviae cum Lithuania et
Polonia, quam Sigismundus III instituere volebat, non est instituta, et
cur Demetrius — vel Pseudodemetrius, ut ab aliis dicitur — in tsarum
coronatus non potuit auxilia sufficientia a rege Poloniae et Sueciae
obtinere, depositus et occisus est (1606), nec Vladislaus Wasa, princeps
Poloniae minorennis, a Moscovitis a. 1610 post Demetrium ad solium
Moscoviae electus, illud obtinere potuit: et sic evanuit spes immensas
illas terras et innumeros populos eas incolentes Reipublicae Christianae
associandi. In sequentibus foliis multa narrantur ab epistolarum infor-
matoriarum auctoribus de successibus singularibus a Sigismundo III
contra Moscoviam obtentis. Litterae informatoriae de eis referentes
maxima ex parte scriptae sunt ab Alexandro Cilli, sacerdote, musico, qui
in curia reginae Constantiae morabatur. Ipse prope Smolenscum nunquam
fuit; illa, quae de obsidione huius civitatis et de victoria a 2Zd6tkiewski
ad Kluszyn obtenta narrantur, sunt informationes ex auditu, vel ex scriptis
testium. Sigismundus III Varsaviam sub fine a. 1611 triumphaliter revertit;
ibi Abraham de Dohna, regis Hispaniae orator, praevidebat et forsitan
timebat proximam wunionem Polono-Lithuano-Moscoviticam.

Ultimae epistolae huius thecae a. 1612 scriptae sunt. Sat est notum,
quomodo evanuit spes Moscoviam ad Rem Christianam uniendi, non
obstantibus successibus bellicis et diplomaticis, ut Smolensci expugnatio,
victoria ad Kluszyn, civitatis Moscoviae debellatio, captivitas tsari Sujskij
electio in tsarum Vladislai Sigismundi — et quomodo seditiones Gustavi
Wasa et Nicolai Zebrzydowski, incursiones Tartarorum et Turcarum
illam unionem impossibilem reddiderunt.

THECA 4295-a reliqua documenta, ad ulteriorem partem regni Sigis-
mundi ITI spectantia, complectitur.

Inter alia, 40 et plures epistolae ab Alexandro Cilli exaratae cuius
scripta etiam in theca 4294 reperiuntur, res in aula regia occurrentes,
civiles et militares, annis 1613-1615 gestas, praecipue illustrant.
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Sequentibus vero annis multiplicantur scripta anonyma, Italice “av-
visi” dicta, quae praesertim ad res Moldavicas, quarum Poloniae tunc
temporis summopere intererat, pertinent; referuntur quoque ad rela-
tionum Poloniae cum Turcis deteriorationem et ad Vladislai IV conatus,
ut throno Moscovitico potiretur, necnon ad transactionem Dyvilinensem.

Annis 1618-1621 crebriores occurrunt epistolae informatoriae Dominici
Gelsomini, qui inter alia pugnam ad Cecoram commissam describit.

Inter auctores epistolarum in hac theca inclusarum frequentius oc-
currunt nomina Montelupiorum: Caroli, Sebastiani, Valeriani, qui non
solum postae expediendae operam navabant, sed etiam aulam Florentinam
de rebus Polonicis edocebant.

Ultima 20 et plura documenta, in eadem theca comprehensa, satis
accuratas notitias continent de rebus Polonicis a. 1624-1626, ulteriorem
exacerbationem in relationibus inter Sueciam et Poloniam illustrantes.
Quae informationes a Ioanne Baptista Titi secretario magni ducis Etruriae
transmittebantur.

THEeca (FILzA) 4295, Lettere della Famiglia Regnante di Polonia al Gran
Duca di Toscana 1626-1669 (1727), septem fasciculis constat, ut videtur,
ab archivistis Florentinis sub fine saec. XVII formatis.

In fasciculo I reposita sunt 22 folia, quae Florentiam mittebat

IToannes Casimirus, princeps, ab a. 1648 rex Poloniae:

f. 1, Varsaviae, 2.VI.1635. - f. 2, ibid., 30.IV.1637. - f. 3, Viennae, 8.VIII.1637. - f. 4,
Parisiis, 9.I11.1640. - f. 5, Varsaviae, 7.VII. 1648. - f. 6, ibid., 21.XI.1648. - f. 17, ibid.,
2.1.1649. - f. 8, ibid., 12.3.1649. - f. 9, ibid., 15.v.1649. - f. 10, ibid., 26.IX.1649. - f. 11,
ibid, 2(?).VII.1650. - f. 12, ibid., 12.XI.1650. - f. 13, ibid., 13.1.1652. - f. 14, ibid., 24.12.1652. -
f. 15, ibid., 4.VI.1653. - f. 16, ibid., 4.VI.1654. - f. 17, ibid., 1.VIII.1654. - f. 18, ibid.,
24.IV.1655. - f. 19, ibid., 24.VII.1655. - f. 20, ibid., 10.V.1655.

In eodem fasciculo inveniuntur duae epistolae, a Ludovica Maria
regina Poloniae scriptae Varsaviae, 24.VII.1648 et 3.IV.1649.

In fasciculo II folia 69 adsunt; ex illis Vladislai Sigismundi, principis,
ab anno 1632 regis Poloniae:

f. 1, Varsaviae, 15.VII.1626. - f. 2, in castro Marienburg, 14. VIII. 1629. - f. 3, ibid.,
14.VIII.1629. - f. 4, Merecz, 25.11.1630. - f. 5, ibid., 25.11.1630. - f. 6, Varsaviae, 12.IV.1630. -
f. 7, Merecz, 29.XI1.1631. - f. 8, ibid., 29.XI.1631. - f. 9, ibid., 10.I.1632. - f. 10, Varsaviae,
4.V.1632. - f. 11, Cracoviae, 20.I1.1633. - f. 12, Vilnae, 30.VI.1633. - f. 13, Cracoviae,
29.1V.1633. - f. 14, Vilnae, 20.VII.1633. - f. 15, ibid., 24.VI.1634. - f. 16, Varsaviae,
22 VIII.1634. - f. 17, ibid., 24.XI1.1632. - f. 18, ibid., 5.v.1635. - f. 19, ibid., s.d., V.1635. -
f. 20, Thorunii, 5.VII.1635. - f. 21, Varsaviae, 1.12.1635. - f. 22, Vilnae, 20.II1.1636. - f. 23,
Varsaviae, 28.II.[1638]. - f. 24, ibid., 21.II1.1637. - f. 25, ibid., 25.IV.1637. - f. 26, ibid.,
25.1v.1637. - f. 27, ibid., 4.V.1637. - f. 28, Strzemboviae, 25.V.1637. - f. 30, Varsaviae,
13.V1.1637. - f. 31, ibid., 11.VII1.1637. - f. 33, Thermis Badensibus, 17.IX.1638. - f. 34,
Felsburgi, 21.X.1638. - f. 35, Sienno, 10.V.1639. - f. 36, Varsaviae, 30.VII.1639. - f. 37,
ibid., 10.I11.1640. - f. 38, ibid. 2.VI.1640. - f. 39, ibid., 4.VIII.1640. - f. 40, ibid., 1.IX.1640. -
f. 42, ibid., 12.IV.1641. - f. 43, ibid., 19.VII.1641. - f. 44, ibid., 10.XII.1641. - f. 45, ibid.,
22.111.1642. - f. 47, Szczekocin, 2.X.1642. - f. 48, Moersina (?), 18.X.1642. - f. 49, Varsaviae,
4.1V.1643. - f. 50, Nowy Dwor, 21.X.1643. - f. 51, Vilnae, 24.XI1.1643. - f. 52, ibid., 20.1.1644. -
f. 53, Cracoviae, 20.VI.1644. - f. 54, Vilnae, 28.II1.1644. - f. 55, Cracoviae, 20.VIII.1644. -
f. 56, Varsaviae, s.d. X.1644. - f. 57, ibid., 3.VIII.1645. - f. 58, ibid., 3.VIII.1645. - f. 59,
ibid., 23.IX.1645. - f. 60, ibid., 1.II1.1646. - f. 62, ibid., 31.II1.1646. - f. 63, ibid., 31.II1.1646. -
f. 64, ibid., 31.III.1646. - f. 65, Cracoviae, 14.VII.1646. - f. 66, Varsaviae, 18.X.1646. -
f. 67, ibid., 4.v.1647. - f. 68, ibid., 10.VIII.1647.
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Insuper, in eodem fasciculo reperiuntur epistolae reginarum Constan-
tiae (f. 1 a), Caeciliae Renatae (f. 35 bis, 46), Ludovicae Mariae (f. 61) et
principis Caroli Ferdinandi (f. 21 bis, f. 32, f. 69).

In fasciculo III folia numerantur 35; scribebant eas epistolas sena-
tores Poloniae, ecclesiastici et saeculares, ab anno 1588 usque ad 1636.

In fasciculo IV custodiuntur 48 folia, quae omnia ad legationem
Henrici de Watzdorff, qui ex mandato Friderici Augusti II coram curia
Florentiae anni 1725-1727 residebat, referuntur.

In fasciculo V folia adnotantur 16; maxima ex parte ab ignotis aucto-
ribus scripta diversas res ad Poloniam spectantes narrant; adsunt
exemplaria litterarum Henrici Valesii (f. 12), capitula matrimonii reginae
Constantiae (f. 13).

In fasciculo VI 5 epistolae et unus quaternus continentur. Mentione
digna est versio italica epistolae, qua campiductor Stephanus Czarniecki
de proelio contra Carolum Gustavum ad Golagb commisso notificabat
(f. sine numero, 18.111.1655). In quaterno est exemplar fragmenti cuiusdam
operis, quod inscriptum est ”Rerum Polonicarum Liber decimus tertius”
— et de rebus post mortem regis Stephani (1586) successis refert.

In fasciculo VII in 77 foliis ignotus scriptor transcribit opus Martini
Cromeri (Kromer), quod sub inscriptione “Poloniae Gentis et Reipublicae
Polonicae descriptio” typis editum est Francoforti anno 1575. Exemplar
nostrum ab editione Francofortensi differt in paucis locis. Incipit: ”In
iis libris, quos triginta de origine et rebus Polonorum conscripsimus...”
explicit f. 77: “Fiet, ut minus peregrinentur in Historia Nostra. Telos”.

Parva illa series Archivi Medicei Florentiae, cuius tres thecas hic
typis edimus, alias duas brevissime transcurrentes, sat clare prae oculis
ponit, quam magni momenti fuerint eventus in Polonia et in Europa in
fine saeculi XVI et in initio XVII. Moscoviae introductio in Rempublicam
Christianam, uti tunc vocabatur nondum collapsa unio nationum Europae,
nonnullis possibilis et desiderabilis apparebat. Sed inter principes
Occidentis Europaei haec unio vix optabilis videbatur; etiam Poloni
et Sueci, regi rebelles, obstaculum ad eam ponebant. Turcarum et
Tartarorum instabant pericula. Moscovia propriam, traditionibus Ruriki-
darum imbutam, dynastiam obtinuit — sub qua regimen a Tartaris
introductum, in quo absolutismus monarchae in ”samodier3avie” tsari
degeneratus est, et ubi ad nihil redacta est ipsa notio legis per introduc-
tionem systematis iussorum arbitrariorum, ukaz” dictorum.

Ea, quae ad illa tempora illustranda utilia videntur, lectoribus
benevolis offerimus.

V.M.
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AVVISI, VARIE SCRITTURE E NOTIZIE DI POLONIA DAL 1559 AL 1599
F. 4293.

TEXTUS






e Polonia, s.d. 1559.

Ignotus

ignoto

summarium de rebus Livoniae
(”Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 3.

Summario delle cose di Livonia per lettere et relatione d’altri.

Che seguitando il Re de Moscoviti la guerra contra i Livoni, il Re
di Polonia, il Duca di Sassonia, le terre franche del mare di Germania,
di commun’ consenso havendosi fatto intender al Moscovito che si riti-
rasse nei suoi termini, lassando star’ i Livoni in pace, altrimenti li
protestavon’ tacitamente la guerra. A che haveva risposto che lo faria,
ma voleva prima ripigliar’ le terre che i Livoni altra volta gli havevon’
occupate. Et di poi che fussero tenuti et li promettessero li detti Livoni
di non far’ per l'avvenire alcuna frontiera, o di fortificarla, che risguar-
dasse i suoi paesi.

Le quali conditioni sendo parse ingiuste alli prefati Re et Principi,
penseranno alla guerra non per aiutar’ i Livoni, i quali paion’ odiati
da tutti per la vilth et dapocagine loro, ma per tener’ discosto quel
barbaro. Talché si era intimata una dieta in Brema per il primo di
luglio prossimo per trattar’ di questa guerra et della recuperatione de
privilegii, tolti alle dette terre franche di mare dal Re Filippo, mentre
che era Re di Inghilterra. Imperd che dicono che Sua Maestd operd
che si levassero loro i privilegii che havevano in in quel Regno, si come
gli tolse ancora loro in Fiandra.

I quali privilegii concernon’ il comertio del mare et altre esentioni
di datii et gabelle in quei luoghi. Dicon che faranno ogni sforzo per
rihaverli, importando loro assai quel commertio, da per che sanno
consiste la lor’ principal riccheza nella navigatione, et per la medesima
cagione cercheranno di cacciar’ il Moscovito dalla Livonia, accid che
acquistando i porti di quella provintia non venisse a farsi padrone di
quel mare, et impedirli la navigatione nei lor’ proprii mari.

Supra, sub titulo, alia manu: 1559
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Rostochii, 19.VII.[1564.]

Ignotus [orator imperatoris]
ignoto
summarium de rebus Sueciae

("’ Avviso”)
AM.F. F. 4293, {. 4.

Summario delle cose di Suecia per lettere de 19 di luglio di Rostock
del Ambasciatore Cesareo.

Che di poi l'ultima battaglia navale (nella quale restd superiore
il Re di Dania) il Re di Suecia haveva con molta presteza rimesso
insieme 45 nave ben’armate, et dall’altra banda quel di Dania ne haveva
36. Le quali armate sendo vicine circa 3 leghe l'una all’altra, si temeva
si havessero da incontrar’ et far’ un’altro maggior’ conflitto, sendo I'una
incitata dalla speranza per la fresca vittoria, et l'altra per il desiderio
di resarcir’ quel danno.

Che li mediatori della pace si stavono ancora in quel luogo, aspet-
tando pur che il Re di Suecia mandi li suoi huomini a trattar’ della
compositione, ma come pili danaroso va differendo il pit che pud per
haver’ miglior’ conditioni della pace, secondo che si giudica.

s.l., e curia imperatoris, 14.VI1.1564.

Antonius Albizi

[ad informationem ducis Etruriae Cosmi I]

de rebus Daniae et Sueciae; de suspensione actionis Moscovitarum in
confinibus Lithuaniae ob incursionem Tartarorum.

(’Avviso”)
AMF. F. 4293, f. 5.

Summario di lettere de 14 di giugno delle cose di Dania et Suecia.

Che infino a quel giorno non eran ancora comparso?) li Ambascia-
tori del Re di Suecia in Rostoch, luogo deputato per li mediatori del
accordo fra li duoi Re di Dania et Suecia, sendovi di gid comparso tutti
li altri. Onde come fussero venuti si dava subito principio alle condi-
tioni della pace.

Che si erano incontrate le navi del Re di Dania et di Lubeck,
cittd imperiale, con quelle di Suecia, et di poi haver combattuto valo-
rosamente, quelle di Suecia restorono al disotto, onde furono?2 sum-
merse 6 et 4 prese, et arso una grandissima b nave, dove eran’ sopra
100 pezi d’artiglieria con molta nobilta;©) che quelli Dania havevon’
recuperato ultimamente una terra della Norvegia, detta Druntum, di
molta importantia, occupata prima dal Re di Suecia; et di poi quella
vittoria si trovavon’ all’assedio et assalto di Steinwichsholm.

Per lettere di Polonia de 6 detto.
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Che il Re di Suecia, non andando le cose sue molto prospere, haveva
tragettato parte della cavalleria, fanteria et artiglieria di quelli luoghi
che teneva occupati nella Livonia, richiamandoli nella Suecia, onde
pensavon’ che facilmente fussi per domandar la pace al Re di Polonia.

Che le genti del Moscovito non si facevon piu sentir in quelli confini
della Lituania contra il Re di Polonia, sendo travagliati da altra parte,
impero che 40 mila cavalli Tartari son’ intrati nella Moscovia et alcuni
popoli si son’ loro rebellati. Onde erano occupati da quella banda et i
Poloni mostravon’ di volersi valer’ di quella bona occasione.

Che I’Ambasciatore del Turco mandato al detto Re di Polonia per
concluder’ amicitia et pace perpetua non era ancora partito.

In margine superiore: Avvisi da messer Antonio Albizi dalla Corte
Cesarea.

In dorso: 1564 Summario delle cose di Dania et Suecia.

a) sequitui expunctum: fra
b)-c) in margine.
z) sic in ms.

Vilnae, 6.1.1561.

Ignotus

ignoto

de negotio cum magno duce Moscoviae [Ioanne IV]; de Tartarorum et
palatini Valachiae legationibus; de ducis Prussiae et margravii Bran-
denburgensis animo Ioanni IV hostili; de patrocinio ex parte archi-
episcopi Rigensis el m. magistri Livoniae a rege [Sigismundo Augusto]
impetrando.
(”Avviso”)
AM.F. F. 4293, {. 6.

Di Polonia con avvisi di Vilna in Lithuania de VI di gennaio 1561.

Alli mesi passati il Gran Duca di Moscovia mandd ambasciatori a
questa Maesta, ricercandola d’accordo et chiedendole per moglie I'Infante
Catherina, sua sorella piu giovane, offerendo restituire tutti quelli
castelli et luoghi che tiene occupati della Livonia, occupati?) che fos-
sero fatti subditi et confederati di questa Maesta; domandando all’in-
contro a nome di dote alcune cittad et castella della Russia. Sopra di che
Sua Maesta mandd un’Ambasciatore alli di passati che, senza metter
tempo di mezo, detto Duca habbia a restituire li castelli et luoghi tolti
alli Livonii, overoché finita la tregua durata gid molt’anni tra di loro,
si prepari alla guerra.

Quanto alla richiesta fatta dell’Infante Catherina, non si sa che
risposta habbia data Sua Maesta.

Questo Moscovita &€ fermo nella sua religione et tanto altiero et
di grand’animo che non cede al Turco di grandezza né di superbia,
et quanti Livonii vengono presi, tutti vuole che sieno ribattezzati, per
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esser lutherani et egli catholico secondo dice, et havendo fatto prigione
uno Imperatore Tartaro lo fece battezzare alla Ruthena et I'’ha ridotto
alla sua fede, nella cui provincia mandd poi molti sacerdoti ad insegnar
la sua legge a quei popoli.

In questo tempo giunsero anco in Vilna cinque Ambasciatori del Re
de Tartari a concluder pace perpetua con questa Maesta, con obligatione
che sieno tenuti prendere l'arme contra suoi nimici ogni volta che
bisognera. Et essendo stati qua da 3 mesi molto accarezzati, sono poi
partiti presentati molto satisfatti et contenti.

Sono poi venuti tre Ambasciatori del Vaivoda di Valacchia a ringra-
tiar’ Sua Maesta che habbia comandato ad Astri, suo nobil Polacco,
che deponga l'armi che egli haveva prese contra il detto Vaivoda,
essendo con circa 2 mila cavalli entrato dentro a confini della Valachia
per muover guerra, si dice, a compiacenza del Re di Bohemia, per tirar
quei popoli circumvicini alla devotione del dispoto, che dice haver actione
et pretensione sopra’l detto paese. Al qual Astri, si dice, il detto Re ha
dato 40 mila taleri, perché faccia tal effetto, pur s’¢ levato dall'impresa
et li detti Ambasciadori hanno mostrato lettere diverse di Nossen Bassa
et d’altri in nome del Turco, rallegrandosi col loro Signore che’l Re di
Polonia havesse revocato I'Astri del suo paese, essortandolo a mante-
nersi seco in amicitia, dicendoli che tra pochi giorni li manderia
un’Ambasciatore per confermar la pace ch’¢ tra loro, et per offerirli
ogni favore et aiuto contra nimici suoi, et a tal'effetto 1li ha fatto
chiedere il passo per mandarli un’Ambasciatore et farli intendere che, se
per l'avvenire non procurera accordarsi con questa Maesta di Polonia,
li movera subito guerra. Et medesimamente il Turco ha fatto intender
qua che, se 1li sudditi di Polonia haveranno patito da quelli del Turco
su li confini, che fard di sorte che per ogni X ducati di danno li fara
rifar di cento.

Sono anco comparsi altri Ambasciatori mandati dal Duca di Prussia
et dal Marchese di Brandiburg, ambedui cognati di questa Maesta, li
quali l'essortano a non voler in modo alcuno condescendere a dar la
sorella al detto Duca di Moscovia, si perché egli € heretico et scismatico,
come anco per esser un tiranno et nimico della vera religion christiana,
offerendole ogni aiuto a lor possibile, di genti et denari, per difesa de
Livonii; et si sono tutti doluti del gran tradimento che & stato usato a
Sua Maestad dal Papacoda circa ’l testamento della Regina Bona, sua
madre, scusandosi di non haverlo inteso prima et dicendo volersene
dolere con la Maesta Cesarea et col Re catholico, dicendo esser cosa
troppo indegna sopportar un privato usi termini simili contra un Re.

Tra questi Ambasciatori € anco stato uno dell’Arcivescovo di Riga
et Gran Mastro di Livonia, li quali hanno mandato a supplicar Sua
Maesta che voglia mandare il Palatino di Vilna per capitolar con essi,
volendosi sottoporre in tutto all’obbedienza di Sua Maesta, pur che li
difenda da Moscoviti et che li mantenga certi loro privilegii. Et cosi
sono stati spediti tutti et ritornati con le risposte, che fu il primo di
questo, et alli 2 poi Sua Maesta con la Regina et sorella sono andate
alla caccia.

In margine superiore: Questi avisi si rimandino con le lettere della
Corte Cesarea.

a) lectio inceria
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Cracoviae, 25.V.1561.

Ignotus

ignoto

de Tartarorum proposito regi Poloniae [Sigismundo Augusto] contra
Moscovitam opem ferendi, de ducibus Prussiae et Mecklemburgiae.

(”Avviso”)
AMPF. F. 4293, f. 7.

Di Cracovia 1i 25 di maggio 1561.

Il Tartaro che fu molestato dal Moscovita s’¢ obligato al Re nostro
di Polonia darli 40 mila cavalli ad ogni sua inchiesta, et per cid il su
detto Tartaro mandava questo numero di cavalli in nome di Sua Maesta
in soccorso de Livoni. Per il che il Moscovita informato di cio prese
partito d’affrontar il Tartaro in campagna, prima che s’unisse con
Livoni, imaginandosi poterli piu facilmente rompere cosi, come ha
fatto, et li ha fatti ritirare fino in Caffe, et ivi ritener esso Tartaro
astritto con 70 mila cavalli, accid non possa dar aiuto alcuno al Re nostro
né a Livoni. Non s’intende perd che egli si prepari di venir in campagna
fino al mese d’agosto. Si dice che havera 200 mila cavalli, ma non pud
metterli insieme, che prima non sieno risecchate le paludi che per la
lunga invernata et per le grandissime nevi non saranno secche. Fin
all’hora havera il suo campo tripartito: l'una parte contra’l Tartaro,
T'altra contra Livoni, la terza contra’l Re nostro, qual intende di dar
aiuto a Livoni, suoi sudditi, per 1i quali & causata la guerra.

Le provisioni fatte da Sua Maestd sono grandissime: havrad di
Polonia 25 mila cavalli et 25 mila alle spese de Lituani, n’haverd anco
50 mila. Et il Duca di Prussia, suo zio et suddito, verra con grossa
cavalleria et ben armata. Il Duca di Merchelburg ha mandato a Sua
Maesta X mila Alemanni, bravissimi soldati, qual & genero del Duca
di Prussia et fratello dell’Arcivescovo di Livonia, per il quale nacque
la guerra tra’l Re et Livoni, et poi Livoni si diedero a questo Re nostro.

Per le prossime saprdo dirvi se il Re andra a questa guerra in
persona, come si crede et come gia fu detto.

Vilnae, 27.VII.1561.
Ignotus
ignoto
de induciis a Moscovitis violatis; de ducis Prussiae auxiliis; de Livonum
deliberatione regi Poloniae se subiciendi.
(”Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 8.

Di Vilne# in Lituania di 27 di luglio 61.

A questi di havendo il gran Moscovita cominciato a romper la tregua
col Re nostro Signore, venne alle mani con i nostri et de suoi restorno
morti da 1500, oltre buon numero di prigioni che si fecero, come gia

— 19 —



scrissi a Vostra Signoria. E di poi si ritirorno indietro da X leghe incirca,
se non piu, non ostante che fossero al numero di 30 mila et i nostri
niente pilt in quel tempo di X mila cavalli. Et doppo la detta ritirata
€ sopragiunto® nuova come il Signor Palatino di Troki,» Capitano
Generale di Sua Maesta in Livonia, € passato i confini et entrato in
Moscovia con essersi prima protestato che essi sono stati i primi a
romper la tregua, et il giorno appresso dovra assaltare due -castelli.

Il Re si partira per andare al campo verso Livonia alli 15 d’agosto,
per veder la mostra generale, la qual si fara a Riga, cittd principale dela
Livonia, et fatta che sia la massa intera del’esercito in presentia di Sua
Maesta, non tanto per difesa di quella cittd quanto per ricuperatione
deli castelli perduti, la Maesta Sua ritornera dipoi in Polonia a procu-
rare col mezzo di una dieta con i Signori Poloni, a lor costo pero
habbiano a prendere l'armi per la ricuperatione di quanto i Moscoviti
han tolto a Livoni durante la tregua tra loro. Di che i Livoni, per non
andar in dispersione affatto, han deliberato darsi sotto la corona di
Pollonia in quella forma che hanno fatto i Prusachi piil anni sono,
essendo che per gli loro statuti non sono obbligati di uscir dai confini
a lor costo, ma solo quando Sua Maesta gli porga del suo.

Di qua ogni di passa grosso numero di cavalleria et fantaria alla
volta del campo, e tanto son bene armati e con si buoni cavalli che
Vostra Signoria non potrebbe creder. Avanti hieri son venuti due
Ambasciatori di Tartari che offeriscono 4 mila cavalli a Sua Maesta
contra il Moscovita a lor costo, pur che si contenti di dargli il passo.
Intorno di che non si & ancora concluso altro, parendo a molti Signori
che la Maestd Sua non habbia bisogno del loro aiuto, havendone massi-
mamente da 60 mila in suo favore di questi dele bande di cola, atteso
che ruinano il paese talmente per dove passano che potrebbono di poi
arecare qualche incommodita al esercito di Sua Maesta.

Sequuntur notitiae ad Poloniam non spectantes.

a) in ms. Turchia
z) sic in ms.

N. 7
Cracoviae, 9.VIII.1561.
Ignotus
ignoto
de induciis a Moscovia minatis; de itineribus regis [Sigismundi Augustil.
("’ Avviso”)

AMPF. F. 4293, f. 9.

Di Cracovia di VIIII Agosto 1561.

La livena?) di Moscoviti sta cosi lenta, se dice che loro sono presso
due leghe a Frega,” cittda principale de Livoni2> Il nostro Re ha
mandato il Signor Pallatino di Vilna con molti altri Signori della
Littuania, per deffender detti Livoni, se Moscoviti volesseno infestarli,
ma da loro non se hanno da movere, perché non & anchor finita una
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certa tregua, che gia molti anni fu fatta tra il Moscovito et il Re di
Pollonia. Il preparar che gia qui si faceva grande, gia molti giorni sono
e raffredato. Il nostro Re & partito alli 2 di questo 14 miglia lontano da
Vilna per andar al suo campo, qual marchia verso Livonia,® et vedato®
il detto campo tornara a Vilna et al principio di Settembre verra a
Pollonia.

Sequuntur notitiae ad Poloniam non pertinentes

In dorso: Avvisi

a) in ms. Livori
b) in ms. Liconia
z) sic in ms.

Cracoviae, 1.X1.1561.

Ignotus

ignoto

de senatu convocato, de suppressione Ordinis [Ensiferorum] Livo-
niensium deque eorum regi [Sigismundo Augusto] submissione.

(”Avviso”)
AMPF. F. 4293, . 10.

Da Cracovia del primo di Novembre 1561.

Che l'essercito del Re di Polonia et quello del Moscovita, havendo
ciascuno d’essi munito 1li suoi luoghi, si sono ritirati, et ciascuna delle
parti attende a provedersi alla guerra per l'anno che viene.

Che’l Re sopradetto di Polonia havea intimato a tutti li Vescovi,
Palatini et Castellani che dovessero trovarsi in Lomza per il giorno di
Santo Andrea, per consultare con essi et determinare le cose necessarie.

Che’l Palatino di Vilna havea scritto al detto Re, avisandolo che i
Livoni, a similitudine di Prussia havendo levato via quel loro ordine,
hanno eletto Sua Maestad per Re et Signore hereditario.

Cracoviae, 15.11.[1562]

[Bernardus Bongiovanni] nuntius in Polonia

ignoto

de gaudio ex concilio ex novo aperto;, de rebus Livoniae; de fama de-
cessus m. ducis Moscoviae; de Valachia et Turcia.
(”Avviso”)
A.M.F. F. 4293, f. 11.

Del Nuntio in Polonia da Cracovia di XV di febraro.
La nuova dell’apertura del Concilio e piaciuta infinitamente qui et
sicuramente questo dovera esser un stimolo alli Principi d’affrettarsi
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tanto pil a mandar i loro Ambasciatori. Et gia quelli di questo Re
sariano @ in viaggio, se le comitie non premessero tanto a Sua Maesta,
ma senza manco ispedite quelle veniranno.

Di nuovo pare che li Livoni non si risolvano di voler dare altrimente
il possesso al Palatino di Vilna della cittd di Riga et altri luoghi senza
il consenso dell’Imperatore, se bene per il giuramento prestato sarebbono
tenuti. Pure s’aspetta d’hora in hora la risolutione di quello c’haveranno
in intentione di fare.

Quanto alli rumori del Moscovita, sparsi fin ch’eravamo in Moscovia,
non si sente niente o pochissimo, et questo per la morte d’esso Moscovita,
della quale si ragiona se ben fin adesso non se ne sa certezza.

Un Italiano che prattica assai in Ungheria, Valachia et simili paesi
m’ha detto che’l Dispoto € pacifico possessore della Valachia et che ha
licentiato tutti 1li soldati, perché danneggiavano il paese, salvandosi
solamente una compagnia di Todeschi di ducento fanti, et una di Italiani
et Borgognoni di cento cinquanta per sua guardia. Et ch’era ritornato
il suo mandato al Turco il quale I’haveva accettato nel luogo d’Alessandro,
cioe col tributo di 30 mila Ungari I’anno, et che’l! Turco gli haveva
mandato a donare trenta cavalli et trenta vesti di drappo per un suo col
stendardo della pace, al quale esso Dispoto ha donato dieci milla
Ungheri.

In dorso: Avvisi di Polonia

a) correctum ex: saranno

N. 10.
Cassoviae, 19.1.[ante 1570]
Ignotus
ignoto
de rebus Valachiae, Transilvaniae, Moldaviae, Turciae.
(”Avviso”)

AMPF. F. 4293, f. 12.

Avisi delli XIX di Gennaro di Cassovia.

Il Capitano Francesco Zay & oltre alla Tissa contra alli ribelli di
Sua Maestd Cesarea et alli giorni passati piglid quel castello, qual 1i
ribelli edificorno vicino a Chiesuarde, et lo ha destrutto fino alli fonda-
menti. E’ andato sotto a un altro castello, pur di ribelli, et altro non
si intende.

Il Balascio Nicolo et Giorgio Battoli, huomini di assai reputatione
et credito, si sono ribellati dal figliolo del Re Giovanni et sono venuti
alla devotione di Sua Maestad Cesarea. 2) Mi ha detto il Conte Scipione
di Arco che gli anno restituito allo Imperatore tutte le artiglierie ch’essi
lassorno molti anni sono, quando vi andd il Castaldo?) Dicono tal
rebellione essere stata per le pratiche che il figliolo del Re Giovanni
tiene con 1li Turchi, perché alli giorni passati mandd un suo principale
oratore al Bascia di Buda per domandare aiuto contra a Sua Maesti
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Cesarea. Dicesi che il Bascia rispose che lo aiuterd quando li mandera
4 o 6 principali della Transilvania in Buda Stasichi et gli dara in mano
Varadino. Il detto Ambasciatore se ne & tornato con poca satisfatione
del Bascia. Ancora tutti 1i altri nobili della Transilvania sono restati mal
satisfatti di avere domandato aiuto al Bascia. Il detto figliolo del Re
Giovanni ha mandato in Pollonia danari et gioie, dubitando di qualche
tumulto.

Il Balascio si affatica di indurre 1li altri alla devotione di Sua
Maesta Cesarea. Turche Inaus ch’ha molte castella nella Transilvania,
per essere genero del Balascio, si dice ancor lui essere venuto alla devo-
tione di Sua Maesta.

Il Balascio oltre<) alla Tissa ha piu di 500 cavalli al suo comando,
e sta cosi et lassa procedere il Capitano di Cassovia con vittoria, et
nessuno de nobili oltra Tissa sino a hora si dimostra contro a Sua
Maesta Cesarea.

Nemethy Francesco, qual sta in Tochay con 200 cavalli et molti
pedoni, ch’alli passati faceva cose grande contra a quelli suditi di Sua
Maesta Cesarea, in favore del figliolo del Re Giovanni, hora sta cosi,
ne si dimostra piu in favor di esso. Anzi alli giorni passati detto
Nemethey mandd 100 cavalli et cento pedoni con li soldati di Agria
contra a Turchi, essendo hora il Reverendissimo d’Agria ribellato. Il
Balascio con alcuni altri, il Nemethey dubita non si tumulti nella
Transilvania et perdere quello ch’gli az acquistato. Perd solo dicesi,
ne si dimostra per ora.

Dicesi ch’il Dispoto in Moldavia domina con ogni felicitd et che
sino a ora si trova pit di 20 mila cavalli et danari assai. Et ogni mese
1i soldati sono pagati, et ch’il Gran Turco haveva mandato al Dispoto
uno stendardo di pace et che di poi il Dispoto ha mandato uno
Ambasciatore in Gostantinopoli.z)

Dicesi ancora ch’il Vaivoda Alexandro, quale & stato rotto dal
Dispoto, haveva in suo ajuto da 3000 cavalli de Turchi et ch’ fugendo li
Turchi anno mandato il detto Alessandro in Gostantinopoli con 600
mila ducati d’oro, ch’il detto Alessandro haveva per forza pigliato dal
Patriarca della Moldavia. Quali danari furno lassati da Pietro Vaivoda
nelle mani di questo Patriarca, dove il paese adimandando # il Disposto,?
il Patriarca promesse di dare al detto Dispoto questi 600 mila ducati.
Ma Alessandro levd detti danari avanti ch’il Dispoto fussi entrato in
Moldavia. Et dicano che se il Dispoto haveva questa somma di danari,
voleva mandare a Sua Maestad Cesarea 100 mila ducati. Di 14 non si
intende altro se non ch’il Dispoto & patrone della Moldavia.

Li Turchi fanno congregatione grande in Filech et d’ogni parte
d1 Ungheria concorrano, et che anno? preparato 200 carri per condurre
pedoni. Dicesi ch’ vogliono fortificare Rimazon Bahot ch’ saria in luogo
di molta importanza per loro et a danno de christiani. Ma la oppenione
di molti & che facino tal congregatione per far ritirare il Capitano di
Cassovia oltre alla Tissa.

In dorso: Avvisi d’Hungaria.

a)-b) in ms. haec verba linea subducta sunt. © i ™S. altre

Hic in margine: questo et altre alli 2) sic in ms.
advisi.
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Vilnae, 12.X.[1562]

Carolus

ad ignotum

transcribit litteras Bernardi Soderini ad Antonium Albizi de matrimonio
Ioannis ducis Finlandiae cum [Catharina] Jagellonica et de rebus
Moscoviae tractantes;, a se addit notitiam de comitiis indictis.

(”’Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 13-14.

Copia d’una lettera di Messer Bernardo Soderini de 12 d’Ottobre di
Vilna a Messer Antonio Albizi, Ambasciatore dell’Illustrissimo Signor
Duca di Fiorenza.

Molto Magnifico Signor Antonio, Fratello mio osservandissimo, etc.

Havendo scritto a Vostra Signoria alli 25 del passato quel tanto
m’occorse, et sapendo quanto li € caro il sapere le novitd di queste
bande, adesso con questo poco d’occasione che mi si porge li fard a
sapere quello che a questa Corte succede, et primieramente li dird come
lo Illustrissimo Signor Joanni, fratello carnale del Re di Suetia et Duca
di Filandia, fece l'’entrata in questa terra di Vilna, metropoli del Gran
Ducato di Littuania, sino sotto li dua del presente, che venne a esser nel
giorno di Venere, dove che avanzi arrivassi. La Maesta Sua con tutta
quanta la sua Corte et con gran numero di Signori, si Pollacchi che
Littuani, I’andd personalmente un miglio italiano fuor della terra a
incontrare. Et prima in una grandissima compagnia divisd tutti i suoi
cortigiani secondo l'addobbamento loro. Li fece ordinare in quattro
squadroni, che nel primo erano 1500 lance all’'ussara o sivero all’Un-
gheresca, tanto benissimo vestiti di diversi drappi di seta che d’altri
fini panni et vari colori, et con un numero infinito di bellissime penne,
che arrecava una maraviglia grande a risguardarli. Et quello che piu
era da vedere, che tutti erano si belli et ottimi cavalli, quanto alcuno
si possi imaginare piu belli et migliori. Et 1a maggior parte si d’argento
puro che d’altre frange d’oro erano guarniti.

Nell’altro erano 2000 cavalli alla Bransvicca overo alla Tedesca, che
quando erano secondo questa usanza benissimo adobbati, che con I’haver
messo sopra le proprie persone che alli cavalli, i quali non cedevano di
bellezza alli altri, una quantitd grandissima di pennacchi, faceva bellissimo
vedere.

Nel terzo squadrone poi erano mille cavalli ) alla Cosasca o sivero
alla Tartaresca, i quali vestiti alcuni di drappo d’oro et altri di seta
cavalcavano bellissimi cavalli et portavano tutti archi et frecce. Nell'ultimo
poi erano 1500 cavalli proprii della stalla et guardia di questa Maesta, et
questi che 1li cavalcavano erano tutti vestiti di panno bertino, a una
foggia medesima et al modo Alemanno. Hora standosi la Maestad Sua
nel mezzo di queste sue genti, comparse lo Illustrissimo Signor Duca di
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Filandia, et prima passato tutta la sua Corte, che erano da 300 cavalli
bene ordinati, si riscontrd colla Maestd Sua, la quale fattisili avanti
alcuni passi cosi a cavallo, non gli havendo permesso che gli smontasse,
si diedero la mano et dappoi per mezo del Signor Vice Cancelliere del
Regno rallegratasi del suo felice arrivo da Sua Maestd, con desiderargli
ogni bene, se gli offerse se et l'amicitia sua; alla quale benigna acco-
glienza et infinito amore mostratoli®) da questo Re, il Signor Duca
proprio rispose, rendendo gratie di tutto, con prometter sempre per la
Maesta Sua volere esser pronto a tutto quello 1li piacessi. Et con questo
finito tal atto, cavalcandosene tutti verso la citta, se ne vennero di pari
sempre ragionando fra loro sino a tanto che arrivorno al piu bel palazzo
di questo luogo, il quale era stato messo a ordine per Sua Eccellenza,
et li fatto la dipartenza Sua Maestd lo lassO et cavalcdssene al suo
castello. Hora invece si bello fu questo ordine di cavalleria et tanto pom-
poso, quanto altra cosa degna da vedere si possi desiderare, che lassando
di raccontare li infinitissimi et diversi suoni, quali facevano uno strepito
grandissimo, la superba pompa del vestire et 1li bellissimi cavalli
benissimo guarniti, faceva maravigliare ognuno che 1li vedeva, et parti-
cularmente 1li Suedesi, i quali non si potevano satiare di mirarli, laudando
senza fine questo bel modo.

Intanto standosi I’Eccellenza del Duca tutto’l restante del giorno et
il sabato appresso nel detto palazzo, con l'esser sempre da primi Signori
corteggiato, si fini di non eludere ogni cosa fra lui et la Maesta Sua,
cioé che Sua Maesta li concedeva la sua sorella pill giovane per consorte,
et cosi la domenica mattina seguente il Signor Duca, accompagnato da
assai Signori, se n’andd in castello et visitd tutte queste Maesta. Et dipoi
di compagnia se n’andorno alla chiesa, dove udito tutti li sacri uffitii
feciono l'atto dello sponsalatio?) et tornatisene in castello, dove era
ordinato un sontuosissimo banchetto, stettono tutto il giorno allegri,
et la sera li fu consegnata <) la moglie.

Il resto di quest’altri giorni si sono spesi in banchettare, ballare, far
feste et giostre molto honorate. Et adesso in questo giorno Sua Eccellenza
si parte insieme colla sua moglie per al? suo stato, facendo la strada
di Livonia sino a Riga et di 14 poi s’imbarchera.

Questo & quanto di qua ho da dire a Vostra Signoria che si degnera
d’accettarlo in segno della grande affettione li porto et io Carlo, che
m’offero et dono a Vostra Signoria. La prego mi faccia raccomandato
al suo Messer Cammillo con desiderare ad ambidua ogni felicita.

Di questa guerra con il Moscovito non si & innovato altro, et li
nostri sino a qui ne hanno havuto per questa state? la meglio. Sua
Maesta lassera qui nel paese la sua guardia, che saranno da 1500 lance,
oltre alli altri presidi necessarii, et si partird di qui alli 28 stante per
alla volta di Pollonia, dove ha fatto publicar una Dieta generale nella
cittd di Petricovia che risiede da Corcovia?) tre giornate. La quale deve
principiare alla fine del prossimo in corsa et quivi si determinerad per
Tanno a venir di far ogni sforzo per dar addosso al Moscovito et ricu-
perare quello ha perso in Livonia. Cosi a Dio piaccia, e a Vostra Signoria
daro altr’avviso, se altro innovera. Io mi partird di qui fra otto o dieci
giorni al pil lungo, a Dio piacendo, per alla volta di Cracovia, dove sard
intorno a mezo il prossimo, et di quivi m’andro spedendo per dare volta
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a Firenze, possendo tanto nell'uno luogo come nell’altro far cosa che
piaccia a Vostra Signoria. Quella ne comandi che ne trovera prontissima.

In dorso: Avvisi di Polonia.

a) pro: cavallieri c) in ms. consegnato
b) in ms. mostroli z) sic in ms.
N. 12.

Cracoviae, 31.1.[1562]

Ignotus

ad ignotum

de electione episcopi Viadislaviensis [Iacobi Uchanski] et Stanislai Wolski,
castellani Bresinensis in oratores [Sigismundi Augusti] ad Concilium
Tridentinum. De rebus Valachiae.

(”Avviso”)
AMF. F. 4293, 1. 15.

Da Cracovia l'ultimo di Gennaro.

Il Re di Polonia ha eletto suoi Ambasciatori che vengano al concilio,
T'uno ecclesiastico che e il vescovo di Vladislavia, l’altro secolare che si
chiama il Signor Stanislao Volschi castellano Brenzinense?) et senatore
molto honorato nel Regno; il qual parla benissimo italiano et € amico
della nostra natione et molto gentil cavagliere. Ma credo non saranno in
Trento fin alla fine d’Aprile, bisognando che tutti questi senatori si
trovino a far li comiti per cose molto importanti, oltra che & morto
I’Arcivescovo di Gnesna Primate et legato nel regno et si tiene che il Re
in suo luogo eleggerd il detto Vescovo di Vladislavia, onde potrebbe
esser ch’egli non venisse, et in suo luogo bisognasse deputar un’altro,
ancor ch’esso dica che quando anco sia fatto Arcivescovo vuol in ogni
modo venire, ancorché non fosse Ambasciatore, subito che saranno
finite quelle lor cose publiche.

Il Dispuoto & divenuto padrone della Valacchia, et ha in man sua le
fortezze tutte et il thesoro, ha mandato a pregar il Re di Polonia, che
lo voglia accettar nel medesimo luogo che teneva Alessandro gia Palatino,
cio& che esso habbia de servir alla Maestd Sua con 20 mila cavalli di
socorere ogni volta che i Tartari molestono il Regno et essa 2 all’incontro
difendere lui come suo confederato da chi volesse oppugnarlo; ma
perché le occupationi del Re scno grandi, non ha ancor havuta audienza
la quale li si dard in Lithuania et quivi sard risoluto questo medesimo
ufficio egli ha mandato far col Turco et a mostrargli che c¢id che ha
fatto non & stato per ingiuriar lui ma per ricuperar quello che da
Alessandro gli era indebitamente occupato, offerendosi per suo Tributario,
amico et Servitore nel modo medesimo che era Alessandro predetto.

In dorso: Avvisi di Cracovia.

a) lectio incerta
z) sic in ms.

— 26 —



N. 13.

Petricoviae, 27.1F., Cracoviae 6.I11.1562.

Ignotus

ignoto

de debellatione Polociae a Moscovitis, de crudelitate eorum; de periculo
Vilnae imminente; de fama decessus episcopi Rigensis; de Demelrii
Wisniowiecki victoriis, de rebus Valachiae; de bello Moscovitico.
(”Avviso”)
AMUF. F. 4293, f. 16-17.

Per lettere di Petracovia de 27 di febraro 1562.

Che il giobbia grasso la citta di Polosco, doppo haver sostenuti
tre assalti con gran mortalita de nimici, fu presa al quarto assalto,
essendo quei di dentro stracchi dal combattere et affaticati dal smorzar
i fuochi accesi in varii luoghi in la cittd di legno, con palle di fuoco
artificiali, fatte da Todeschi et Inglesi che ha il Moscovita al suo
servitio.

Che li soldati vi eran dentro erano circa 6 mila, de quali ne eran
750 cavalli et 800 fanti Pollachi, et il resto Littuanii.

Che il popolo della cittd et convicini rifuggiti in essa eran da 60 mila
anime, de quali la uccisione e stata grandissima, ancorché non si sappino
i particulari, perché quelli che non saranno morti staranno peggio,
perché cavan loro li occhi et usano prigionie crudelissime senza speranza
di riscatto.

Che il sacco e suto grandissimo, sendo quella cittd mercantile et
havendo un gran fiume che fa porto a Riga de Livonia.

Che in quelli paesi son rarissime le cittd, habitando i nobili nelle
ville, per il che ogni cosa bona era condotta in quella citta, talché la
chiesa principale era piena sino al tetto, quale il Moscovita haveva fatta
serrare et sigillare.

Che andavano circa 1300 cavalli Pollachi et 4 mila Littuanii per
soccorrerla, ma il Moscovita posti da 12 mila cavalli in aguato in una
selva, onde havevan a passare, onde non possetton far niente, et non
si sa quel ne sia seguito, ma si dubita di loro, perché erano seguitati
da Moscoviti, caldi della vittoria.

Che si dice che detto Moscovita spigneva 60 mila cavalli alla volta
di Vilna, cittd regia di Lituania, la qual ancorché sia murata, non & forte,
ne si puo fortificare, n® meno adesso bastionare, per esser ancora
ghiacciata la terra che non si pud lavorare. Pur scrivon che fanno
quello possono et hanno posta lartiglieria, dove han giudicato meglio,
che fra grossa et piccola pud essere da 350 pezi, tra quali vi sono 70
cannoni bellissimi; essi dato ordine che non si potendo tenere 1la
citth, si guasti, et se ne dubita se il nemico non dara tempo da far le
provisioni, del che Dio ne guardi, perché in essa si spoglieria tutta la
Lituania, paese due volte grande quanto il Regno di Pollonia.

Che dalla cittd di Polosco perdutasi, sino a Vilna, havendo lasciata
Vitelsco da banda, non ci & terra ne& preparazione da poter resistere,
essendo solito combattersi in quei luoghi in campagna.

Che li Signori et 1i Nuntii son stati a consolar la Maesta del Re et
li han promesso aiuto et di andare con Sua Maesta fuori del Regno, et
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che hoggi si tratta quale habbi da esser questo soccorso et si crede
delibereranno guerra generale, il che saria di gran momento, perché
sendo i Pollachi armati et havendo meglio cavalli andran per tutto a
trovarlo.

Che hieri ci fu nuove della morte del Vescovo di Riga, al qual fu
gia eletto per successore il fratello del Duca di Madeburgh et per questo
si dice giad si mostra poco amico del Re et tratta di pigliar per moglie
la sorella del Re di Suetia, con il quale ha fatto lega et si intende con
il Moscovita che chi piglia tenga. Ma non entrerran in Riga, perché la
cittd € munita et si guarda per il Re, et tengon qui Ambasciadori.

Che & arrivato qui un nuovo Ambasciadore del Dispoto a protestare
contro a Sua Maesta, che un Duca Demetrio de Viusnieschi di Lituania,
che ha forse mille cavalli venturieri et & quel che ha vinto i Tartari per
il Moscovita et gid fece gran danno al Turco da quelle parti, si & unito
con il Laschi, gentilhuomo Pollacco, il quale ha 1600 cavalli Ungari et
pochi Pollachi, et € andato per cacciarlo de Valachia, havendolo esso
Laschi messolo 1i et poi trattatolo male. Il Dispoto ha condotti da 3 mila
cavalli Turchi et quei son andati per combattere. La Maestd del Re ha
comandato sotto pena di rebellione et de infamia che desistino dalla
impresa et non molestino il Dispoto, confederato seco et con il Turco.
Né si sa quello che faranno, anzi molti credono, se le cose li succedon
prospere, che non obbediranno.

Per lettere di Craccovia da 6 di Marzo.

Che il Moscovito ha bruciato Proslica in Lituania et la fortezza et
fatto prigione il Gran Palatino, havendo prima rotto lo esercito il
venerdi grasso, et approximatosi a Vilna a 20 leghe, per il che il Re
ha determinato di lasciar la Dieta di Petracovia per andar a Vilna con
grosso esercito a resister al Moscovita, che ha ammazato da 50 mila
homini, atalché tutto il Regno di Pollonia et di Lituania & in arme et
tanto piu che Alessandro Vaivoda di Valachia viene anco contro il
Dispoto con 50 mila cavalli Turchi per scacciarlo del possesso di
Valachia.

Sequuntur notitiae ad Poloniam non spectantes.

Petricoviae, 3.111.1562.

Ignotus

Cosmo I duci Etruriae

de Polotia a Moscovitis capta
(”Avviso”, sigil. vest.)
AM.F. F. 4293, f. 18.

Per lettere di Petracovia de 3 di Marzo 1562.

Che hanno havuta la certezza della perdita di Poltosco, terra maggior
che Vilna regia di Lituania et di gran traffico per la Russia, Riga et
Livonia.

Che in detta terra il Moscovita ha salvato da X mila in XII mila
da mettere alla catena, per servirsene per schiavi®) et gli altri che
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erano da 50 mila ha fatti morire. Et fortifica quel luogo, né per ancora
si sa certo quello fara lo esercito.
Che il Re fa quelle provisioni che pud per resistere et salvar il resto,
ma son poche contro ad uno esercito vittorioso di 200 mila persone.
Che si consulta se la Pollonia ha a dar aiuto alla Lituania, non
sendo obligata, et se ci si ha a far la guerra generale, che saria gran
cosa, 0 non, et sino a qui non si & risoluta.

Sequuntur notitiae ad Poloniam mnon spectantes.

In dorso: Spediti allo Illustrissimo et Eccellentissimo Signor il
Signor Duca di Firenze et Siena, Signore et Patrone mio osservandissimo.

a) in ms. sliavi

N. 15.
Cracoviae, 5.111.1562.

Ignotus

ignoto

de proximo fine comitiorum, de prospectato itinere regis [Sigismundi
Augusti], de Moscorum versus Vilnam progressu.
(”Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 19.

De Carcovia? de cinco de Marco 62.

Habbiamo nova della corte del Re de Polonia che la Dieta si finira
per certo questa settimana che viene, et che Sua Maesta si partird per
Vilna, ch’a far tutto cid e& sforzata, perché il Moschovito impersona
con doi grossissimi esserciti € in campagna. Il qual essendo li giorni
passati sotto Poloczko, citta grande con un bon castello et di molta
importanza nel Ducato di Lettuania, lontanno de Vilna 50 leghe, et
essendo stato da nostri tre volte valerosamente ribatuto con morte di
piu de 16 mila persone de suoi, al ultimo, rabiosamente come disperato,
con quanta gente si trovava diede il quarto assalto e prese la cittd et
castello, brusando et tagliando a pezzi quanti vi si trovavano, et se
dice che fra quelli dell’essercito, parte Polachi et parte Lettuani, gia
strachi dalli primi assalti, e fra quelli della citta et luochi circunvicini,
siano morti de nostri preso a 60 mila persone.

La qual nova e stata de grandissimo cordoglio a tutti, specialmente
a Sua Maesta. Et perché il Moschovito, insuperbito per la vittoria, viene
verso Vilna, sono sforzati di rimettere il fine della Dieta al suo tempo,
e la Maesta Sua impersona andar alla volta delle diffese sue, e tutta
Polonia la seguirad quanto piu prima, havendo cossi promesso li Signori
et tutti 1li Nuntii delle provintie a Sua Maestd, onde se espera che non
pur se ricuperard il perso, ma che se habbi continuar una buona e
utilissima impresa contra il Moschovito.

z) sic in ms.
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N. 16.
Petricoviae, 22.111.1565.

Ignotus

ignoto

de prospectata suspensione comitiorum; de successione in regno; de
regis [Sigismundi Augusti] vita matrimoniali; de magistratibus, de
commercio cum exteris; de praesentia Commendoni; de cardinalatu
Stanislai Hosii; de Moscovitis debellatis; de rebus Moldaviae.

(’Avviso”)
AMPF. F. 4293, f. 20-21.

Di Pitricovia? 1li XXII di Marzo MDLXV.

Qui si spera presto il fine di questo Convento, si per le incommodita
che s’hanno delle cose necessarie al vivere et per temersi corrottione
d’aria, morendone molti di febre pestilenziale, come per esser condotti,
dove possino andare per adesso li negotii gia proposti dell’esecutione
et della quiete et pace universale del Regno et degli ordini suoi.

I’esecutione non si pud condurre a fine, perché coloro che fureno
deputati in ciascuno palatinato a rivedere li beni regali male alienati
e male amministrati non son venuti tutti alla Dieta, né hanno tutti
fatto la revisione intera, o per offender meno col differir gli interessati,
che son de principali Signori di questo Regno, o per rispetto della
peste, la quale non faceva sicuro l'andar per tutto. Perd bisogna
rimetter questo negotio a un altro Convento.

Per la quiete del Regno, perché la maggior discordia nasce dalla
causa della religione et dall’offese dell’ordine spirituale, alcune cose
sono state proposte dagli heretici, alcune per li cattolici, ma ributtate
dalle parti I'une et l'altre. Gli heretici volevano un concilio nationale,
o vero un colloquio, et fu denegato. Gli spirituali volevano che gli fusse
restituita la giurisdition loro, 1li beni et l'entrate usurpate. Et questa &
stata rimessa a un’altra Dieta per usare un modo honesto di negarlo.

Si & di piut parlato della succession del Regno et d’altre materie
che comprendo sian note. Resta solo l'articolo della difensione del
Regno, il quale tien che si tratti presto, et sara il fine.

E’ stato pil1 volte parlato in Consiglio dalli primati et con le parole
gravi che il Re debba tornarsi con la moglie et viver da cristiano, se
vuol’haver figliuoli, et che Dio lo favorisca nelle sue imprese, ma non
se ne vede segno, & mal disposto et patisce di gotte.

Hanno pensato questi Nuntii della nobiltd a molte cose civili, et
prima a provedere che i magistrati faccin I'ufficio loro, et a coloro che
erano stati negligenti hanno fatto pagar le pene statuite nel Regno.

A prezzi delle mercantie et a rimediare che i forestieri non cavino
denari di questo Regno, nel che alcuni proposero che fusse bene
strignerli a maritarsi nel Regno, ma fu con riso ributtato.

Hanno parlato contra la persona di Monsignor Commendone, di-
cendo che non era utile ne sicuro per il Regno che questo huomo stesse
qui, et contra il Cardinale Varmiense che habbia accettato il cappello
senza consenso del Re, ma come di cosa vana et non ragionevole gli
altri si son messi a ridere, et con queste materie si & passata fin'hora2)
la Dieta, dove dal giudicare di molte cause in poi non si vede cosa di
momento, et anco fra le cause alcune piu importanti restano sospese.
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Qua non si ha nuova della guerra, se non che essendo usciti di
Polosco sette milia Moscoviti, diederono nell’esercito Polacco, dal quale
furono disfatti et uccisi, et della vettoria si & cantato la domenica passata
il Te Deum laudamus.

Hoggi i Sacramentarii et i Trinitarii per quattro deputati da ciascuna
parte fanno colloquio et disputa in questa terra in casa d’un Senatore.

Essendo stato preso uno che con laiuto de fuorusciti di Moldavia
voleva farsi Vaivoda et gia haveva a sua dispositione cinque mila
huomini, et cercava di adunarne degli altri, per discacciare Alesandro,
questo Re a instantia di esso Alesandro, interponendocisi ancora la
richiesta del Turco, gli ha fatto tagliar la testa, et altri son stati chiamati
ad dicendam causam che comparendo farano male i fatti loro.

In dorso: Avvisi

a) correctum ex: fine hora
z) sic in ms.

N. 17.

ex Polonia, 7.VI1.1565.

Ignotus

ignoto

de prospectata regis [Sigismundi Augusti] personali expeditione contra
Moscovitas; de Vitebsci debilibus munitionibus et de periculo inva-
sionis Moscovitarum in totam Poloniam.
(”Avviso”)
AMF. F. 4293, f. 32.

Di Pollonia de 7 di Giugno 1565.

Tuttavia si conferma che il Re sia per andare in persona a questa
guerra, la quale hara delle difficulta a condursi a un fine sano et honore-
vole con apparechi cosi deboli et male uniti, sendo per il contrario
gagliardi et concordanti quelli del Moscovita.

Si e sparso romore ancora tra li Pollachi che l’esercito del Mosco
fin sotto di 23 del passato si presentasse sopra Viteska, la quale &
quella sola frontiera rimasta alla Lituania, havendo per altri tempi
preso i Moscoviti Smolentzk et Polotzk. Questa Viteska & lontana da
Vilna settanta leghe et & posta sopra un monticello, ma ha poi tre altri
monti che gli soprastanno, da quali si posson quasi con le pietre
offender li terrazani. Il circuito & piccolo, la muraglia di pietra et di
mattone, ma di maniera consumata dal tempo che & debolissima et
non ha fortificatione moderna, sl che se vi son andati sopra o se vi
andranno, come era il grido, si giudica non possa difendersi. Et preso
questo luogo potranno i Moschi scorrer fino a Vilna, et di quivi poi
per tutto il Regno, senza altro ostacolo che de petti de Pollachi che, se
saranno forti come si promettono, verrd a proposito.

In dorso: Avvisi de Pollonia
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s.l, [ante m. Oct. 1562]

Ignotus

ignoto

de gaudio regis Poloniae [Sigismundi Augusti] ex matrimonio sororum;
de incursione Moscorum in Lithuaniam.

(”’Avviso”)
AM.F. F. 4393, f. 33.

Per lettere di Polonia.

Che’l Re di Polonia si ritrovava in molta allegrezza per le nozze
di due sue figlie,” una maritatane al Duca di Filandia e l’altra di Ostro-
gotia,») fratelli del Re di Suetia, e si trova con uno esercito in campagna
per difendersi et offendere, potendo il Moscovita, il quale era entrato
con grossissimo esercito su lo stato dela Polonia e nela Lituania, et
haveva abbrusciati piu di 1500 villaggi, non perdonando né a sesso né a
eta, con tanta barbaria che i Turchi non havrian potuto far peggio.

z) sic in ms.

N. 19.
s.l., [post 26.1V.1596.]

Ignotus

ad usum gentis Baldiorum

transcribit attestationes: unam pro Alexandro et Laurentio Baldiis et
Anna Corbinella, alteram vero pro Iulio Baldio factam.

(Exempl.)
AMF. F. 4293, f. 35.

Attestatio Serenissimi Cosimi ad favorem Alexandri de Baldis in
Regno Poloniae degentis facta anno 1569, prout in registro litterarum
apparet.

Cosmus Medices, Dei gratia Florentiae et Senarum Dux II, et eius
consiliarii spectabilibus viris, Proconsuli ac iuratis civibus civitatis
Cracoviae, amicis nostris carissimis, atque aliis quibuscumque, ad quorum
manus praesentes advenerint, notum facimus testatumque esse volumus
nobilem virum Alexandrum Baldium, civem nostrum Florentinum, ex
Laurentio Baldio et Anna Corbinella eius uxore, nobili muliere, legitimo
matrimonio progenitum, praefati Laurentii iam pridem vita functi legi-
timum et naturalem filium esse et ab omnibus, tum consanguineis tum
amicis, qui in hac inclita civitate ipsius Alexandri notitiam habent, pro
legitimo et naturali dicti Laurentii haberi atque censeri testamur.

Cui quidem Alexandro legitimis, ut supra, nuptiis et honestissimis
utrinque parentibus ortogenitis suae ac familiae claritas et splendor
adiicitur, quoniam eius avus, proavus quoque atque alii ascendentes
successivis temporibus supremum huius Reipublicae magistratum, una
cum aliis clarissimis civibus, summa cum laude gesserunt. In quorum
omnium fidem huiusmodi patentes literas per infrascriptum Secretarium
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nostrum confici et erculei nostri sigilli impressione muniri iussimus.
Datum Florentiae in nostro ducali palatio anno a salutifera incarnatione
Domini nostri Iesu Christi millesimo quingentesimo sexagesimo nono, die
vero XV Octobris.

Ego Franciscus Segalonius notarius ad reformationes ducales civi-
tatis Florentiae in fidem.

Alia attestatio Serenissimi Magni Ducis Ferdinandi ad favorem Fabii
et Iulii de Baldis in Regno Poloniae degentium facta anno 1596, ex
registro litterarum desumpta.

Ferdinandus Medices, Dei gratia Etruriae Magnus Dux III, Florentiae
et Senarum Dux IIII, Princeps Capistrani, Portusferrarii in Ilva Insula,
Castilionis, Piscariae atque Igilii Insulae Dominus etc., Sacrae Militiae
Sancti Stephani Magnus Magister etc.

Harum serie literarum cognoscimus et notum facimus wuniversis,
ad manus quorum pervenerint, quod antiqua familia de Baldis in hac
nostra civitate nobilitatis splendore refulget. Ex ea enim plures virtutibus
insignes hactenus prodiere viri, de nobis et universo populo Florentino
benemeriti, siquidem huius Reipublicae praecipuos honores et dignitates
ab antiquis elapsis temporibus hucusque adepti sunt, et propriis sive
agnationis insigniis Florentinorum civium more utentes suis campis
probatisque coloribus distinctis, uti videre licet, veluti alii honesti in
patria cives honorifice vixerunt, inter quos Laurentium de Baldis et
Alexandrum et Fabium, eius filios, necnon Iulium dicti Fabii filium,
in Regno Polloniae ex matre Pollona legitimo matrimonio natum,
connumeramus et huiusmodi patentibus literis fidem facimus et ad
perpetuam rei memoriam testamur. Rogamus insuper Serenissimos
Reges, Illustrissimos Principes, Illustres Comites, Generosos Liberos Ba-
rones, Clarissimos Magistratus, Spectabiles Iusdicentes et cuiuscumque
ordinis iustitiae praestantes viros, ut in gratiam nostram supradicto
Tulio de Baldis quodcumque opportunum fuerit honoris et commodi
conferre velint. Omnis namque beneficii in ipsum collati perpetuo me-
mores erimus et parem, si quando contigerit, gratiam non inviti refe-
remus. In quorum fidem has patentes literas, ab infrascripto Secretario
et Auditore nostro exaratas et soliti sigilli appensione munitas manu
nostra firmavimus. Datum in civitate nostra Pisarum in ducali nostro
palatio die 26 mensis Aprilis anno salutiferae incarnationis Domini 1596,
nostri vero Magni Ducatus Etruriae aliorumque nostrorum Ducatuum
nono.

N. 20.
Cracoviae, 10.IV.[1595]
Ignotus
ignoto
de praeparationibus ad bellum contra Turcas.
(’Avviso”)

AMUF. F. 4293, f. 41.

Con lettere de 10 di Aprile di Cracovia.
Li sospetti della guerra col Turco a ogni ora crescevano, et in
Varsovia in Dieta tutte le consulte altro non contenevano che trovar
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danari in diversi modi per la difesa, et l'apparecchio disignavano &
questo:

30 mila cavalli con le lancie, armati alla Ungara
15 mila archibusieri a cavallo

10 mila fanti forestieri

30 mila fanti del paese.

Et calculavano tutta questa spesa per 6 mesi compreso artiglierie,
polvere in un milione; e guastatori e altro di 3 milioni e 600 mila, per
pedoni che sono 2 milioni e 400 mila scudi.

Certificandosi la guerra disignano provenire e occupar le Vallacchie
e quivi porre sul Danubio la sedia della guerra, et uno de Principi di
Vallacchia si lascia intendere di voler esser compagno del’inpresa.

Spediranno Ambasciadori per aiuto a Nostro Signore e alli Principi
di Italia. A che di gia & disignato il Reverendissimo Monsignore Bernardo
Maceioski, Vescovo di Luck. Di piu alli Principi Elettori e alle terre
franche, e fra di loro richieder quelli erono reputati danarosi.

Di nuovo oltre alla prima lettera del Gran Signore, andava in volta
una lettera scritta il Beklerbek al Gran Cancelliere, dove intima la
guerra caso che i Pollacchi o non si faccino tributarii, o non si circun-
cidino alla legge maomettana. Et alcuni fan coniectura che sieno inventioni
del Cancelliere per mantenersi in sua grandezza, et che s’intenda col Re
per far con quelle gente l'inpresa di Moscovia, gia cominciata dal padre
del Re dalle bande di Livonia, che per l'ordinario ne i Pollacchi ne i
Lituani acconsentirieno a questa inpresa, ma per difendersi sono indotti
da necessita, et se dopo I’haver ragunato l’esercito venissi fermo l'accordo
col Turco se ne varrieno per il tempo durassi il soldo per Moscovia, che
in tal caso ne il Senato né la nobiltd basterebbe a vietarlo. Pure non
ci & ciertezza alcuna. E questo e il racconto di quanto si vede al ora
passava.

N. 21.
s.l, [I1X.1581]

Ignotus

ignoto

de regis Poloniae [Stephani] castris ante Plescoviam positis, de negotiis
cum ducis Moscoviae ablegatis.
(”’Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 4345.

Ai 12 di luglio la Maesta di questo Re di Polonia arrivd sotto Polozko
et con la sua corte e soldati al numero 15 a 16 mila si pose sotto ai
padiglioni in campagna. Quella medesima sera era arrivato il Giersek,
huomo di Sua Maestd mandato in Moscovia, per ritrarne da quel Principe
I'ultima risolutione intorno a le conditioni de la pace, et havea portato
una lunga lettera, la qual havea del volume in foglio suggellato con
due gran sigilli. Sua Maesta subito arrivato insieme con alcuni Senatori,
la maggior parte Lithuani, si ritird sotto il suo padiglione a leger la
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sudetta lettera, la quale fu aperta et letta dal Cancelliere di Lithuania
che intende il carattere et la lingua Rutena.®) La lettione dur0 per tre
hore continue, tutto che non fosse interrotta, perché il Re da certe
parole in poi che dimandava intendeva benissimo il resto. Il contenuto
non era altro che una persuasione et animatione a la pace, con qualche
dechiaratione de le presenti ragioni sue in Livonia et con alcune inven-
tive 2> contra i Senatori Lithuani et contra le sette heretiche di questo
paese, con lodare la sua religione che diceva esser medesima con la
Latina, per la unione fatta a tempo di Eugenio nel Concilio Fiorentino.
Si dice che ve era tutto’l psalmo 36 che cominciava: Noli annulari.
Oltre a molte sue ragioni et sentenze morali v’erano anco alcune parole
piene di sdegno et d’minacie, et v’era questo particolare che se il Re
non havesse accettato le conditioni de la pace, le quali havea scritte a
gli Ambasciatori suoi, non sperasse a 50 anni haver altri Ambasciatori
suoi, né mandarne a lui per questo negotio.

I1 giorno seguente a 16, la mattina, comparve un corriero al Moscovita,
detto in questa lingua gogniecz,b) il quale era venuto con sudetto Giersek,
et perché havea lettere del Senato di Moscovita a li Senatori di Letuania,?
essi si sparorno da la Maesta del Re sotto un gran padiglione et diedero
publica audienza al sudetto gogniecz, il qual presentd la lettera de la
medesima forma che era l'altra del Re, ma suggellata con sette piccoli
sigilli. Quai Signori deliberarono di andare a leggerla in presenza del
Re, et trovandola conforme a quella del Duca essortatione a la pace,
ritornorno a respondere che non mancarebbono di fare tutto quello
che havessero potuto per servitio de Dio, del Re et della Republica.

Il medesimo giorno doppo pranso vennero dinanzi al Re tre Am-
basciatori, i quali haveano trattato di giugno questo medesimo negotio
de la pace in Vilna, ma perché Sua Maestd non si contentava di quella
parte di» la Livonia che offerivano, et voleva anco certi altri castelli
che il Slosio si riteneva, fu deliberato demandato in Moscovia per la
risolutione. Hora questi Ambasciatori esposero tutti tre, uno doppo
l'altro, ’ambasciata sua dinanzi al Re, rimettendosi a trattare de le
conditioni de la pace coi Senatori. Furono dunque deputati da Sua
Maesta sette di loro: Monsignore Giorgio Radiziroilz) Vescovo, Nicolo
Radziroil Palatino et Eustachio Rolorois?z) Castellano di Vilna, Joanni
Chissleo Capitano di Samogitia, Nicolo Christofero Radiziroil Gran
Marischalcho, Gioanni Zamoyschi Gran Cancelliere del Regno, Alberto
Radiziroil Mariscialcho della Corte, i quali si ritirorno in un altro
padiglione, dove si trattd longamente questo negotio. La somma fu che
il Principe loro si contentava di lasciare al Re Polozko, Vilueluli® et
altre terre prese gli anni passati, Riga in Livonia, Dinemonte et altri
castelli tenuti sempre dal Re di Polonia. Dicendosi loro che havevano
pur proposte migliori conditioni in Vilna che il Re non havea voluto
accettare, rispondevano che non haveano altra comissione. Havendo
inteso la Maesta del Re dai Senatori questa maniera di negotiare et
essendo anco venutoz nuova che alcuni? genti del Moscovita erano
entrate nel Regno et haveano sacheggiate alcune ville et abbruggiate
nella provincia di Chiovia, et che sotto Orsa, fortezza ne’ confini, erano
comparsi molti migliaia a cavalli, s’empié di giusto sdegno et diede
subito ordine che le genti cominciassero a marchiare verso tarrdo, che
essendo chiaro de la mala volontad del nimico, ritornati i@ Senatori nel
padiglione, vedendo che non potevano cavar altro da gli Ambasciatori
suoi, fecero portare alcuni refrescamenti de confettioni et vini et melle
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antiquo, secondo l'uso di questi paesi, et invitorno cortesemente ciascuno
de gli Ambasciatori de la compagnia loro. Doppo la quale recreatione
furono licentiati la mattina seguente che fu a 17. Vennero a pigliare
licentia dal Re, il quale per lo Cancelliero di Lithuania fece loro dire
parole molto risentite et minaciose, dolendosi di questa maniera di
negotiare fraudolente, et intesse al Duca la guerra non solo quanto a
la Livonia, ma etiamdio quanto a tutto l'resto de lo stato suo.

Quel giorno et 1i dui seguenti si vedero molte belle mostre de genti
a cavallo che arivavano et che partivano, et Sua Maestd per lo pil vi
si ritrovava presente. In tanto se attendeva a scriver la risposta per
darla a gli Ambasciatori. Sua Maesta la scrisse di suo pugno Latino et
poi la diede al Cancelliero che la traslatasse in Ruteno. Si diceva anco
questo particolare che sfidava in quella lettera il Mosco a battaglia
overo a corpo a corpo, overo a tanti per parte, accioché in questa
maniera si perdonasse al sangue cristiano, del quale egli si faceva tanto
geloso.

A 20 in venerdi Sua Maesta parte con la corte et fu a 24 a Zaroololie,
dove dovea fare la risegna di tutto l'essercito et deliberare a che parte
dovesse inviarsi per espugnare qualche principale cittd del Moscovita,
et era comune fama che fosse per andare a Nescovia. Il che si & con-
fermato da poi per lettere havute dal canpo sotto Zaroologie del’ultimo
del passato.

A 16 di questo € venuto a Vilna un Ambasciatore del Turcho, il
quale si dice esser persona grave et favorita a la Porta, che va a trovare
il Re. Questi Signori Governatori del Gran Duca di Lithuania, Monsignor
il Vescovo di Vilna et Monsignor di Samogitia, vedendo che il sudetto
Ambasciatore havea voglia di passare inanzi, non hanno voluto tratenerlo,
ma l’hanno bene esortato a fermarsi in un luogo non lontano da
Polozko, et in tanto hanno scritto a Sua Maesta che ordini quello che
dovera fare et li mandi l'ordine incontro.

A 11 di agosto fu fatto General Generalissimo il Signor Cancelliere,
il quale si dimostrava molto severo in questo carico che in Veroginech
haveano messo in ordine tutto l'esercito per andare a Plescovia, la
quale non era lontana piu che 16 leghe, et si diceva che quei di quella
citth gid cominciavano a pensare di rendersi al Re quanto prima fosse
arrivato, et che il Moscovita si trovava disperato, che voleva con i suoi
tesori fuggire per mare in Germania et comprare stati in quelle provincie.

Per lettere di 21 di agosto dal campo se intende che la Maesta del
Re havea preso in un giorno et mezo il castello di Ostrovo, non molto
grande ma forte assai, con muraglie grosse di pietra, cinto intorno intorno
dal fiume chiamato Vielicha che si dice ancho passare sotto Nescovia.
Serano in questo castello forsse 400 archibugieri, gentilhuomini o Sena-
tori, detti in lingua Moscovitica Boiari, al numero de 50, un Palatino et
il resto che passava, pur cinque cento huomini, gente bassa. Se & trovato
nel sudetto castello gran copia de tutte le cose necessarie al vitto, otto
pezzi de artegliaria, archibugioni grandi, forse 80, vasi di polvere 250
de 40 libre l'uno, et si dice anco che non mancavano denari. Il Palatino
coi principali gentilhuomini si sono comossi alla clemenza del Re. Gli
altri che vorranno andare in Moscovia si lassaranno andare liberamente
con quello che potrano portare adosso.

Che i Tartari Ceremisominti haveano ribellato dal Moscovita et
che il Signor Castelano di Troki de casa Radzivil havea pilgiato? una
terra chiamata Biala, discosta da Moscovita,» residentia del Gran Duca,
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leghe 25, terra assal grossa di forse 5000 case. Che alcune genti regie
haveano preso pur un altro castello, chiamatto?) Krasinii Horodilo, che
il Palatino di Brazlavia, mandato inanzi da Sua Maesta verso Plescovia,
havea dato nela guardia, la quale fu rotta et posta in fuga. Furono presi
di quella compagnia quatro da li Tartari del Signor Palatino di Vilna,
uno dei quali fu condotto dinanzi al Re. Costui diceva che in Plescovia
erano forse 7 mila archibusieri, 2 mila cavalli leggieri et altri al numero
di mille, che non erano statti mandati via merce di sorte alcuna, ma
solo le mogli di alcuni Palatini. Si trovavano nel castello forse 40 buoni
pezzi di artigliaria, che i Moscoviti haveano abbruggiate tutte le biade
intorno a Plescovia nel circuito de otto et pit leghe. Che aspettavano i
Plescoviensi Sua Maesta a 22 de agosto; se non fosse comparso quel
giorno che non l’harebeno aspettato piu.

Si dovea partir il Re di Ostrovia per andare verso Plescovia, che
sono 10 leghe, a 22 de agosto et sperava di pigliare con l'aiuto de Dio
quella cittd in 15 giorni al pil.

Un Ungaro partitto dal campo sotto Plescovia ha riferito che il Re
a 24 agosto havea cominciato a fare le trincere per battere quella citta,
la quale in vista pareva molto bella et grande assai.

Un altro Ongaro partito di 132 a 2 di questo mese portd che i
Moscoviti si diffendevano gagliardamente, che erano usciti della citta
alcune volte a scaramuciare, et che quanto il Re andava batendo, tanto
essi rifacevano, onde si comprendeva che erano bene muniti di gente
de ogni sorte.

a) in ms. Rutona

b) in ms. Gognicoz (sed infra idem verbum
scriptum occurrit: gogniecz

z) sic in ms.

N. 22.
s.l., [1569?]

Ignotus

ignoto

refert de litteris castellani Voinicensis [Pelri Zborowski] Constantino-
poli ad regem Poloniae missis, cum notitiis variis ex aula sultani;
de rebus Arabiae.
(Exempl.)
A.M.F. F. 4293, f. 47 et 48.

Nactus sum litteras Cracoviae Domini Voinicensis ad Regiam Maies-
tatem pertinentes, scriptas de Regno Turcarum, ubi fungitur legatione.
Qui quidem Dominus Voinicensis hisce litteris Regiae Maiestati insinuat,
quod iam iam finem assequi debuit suae legationis apud Caesarem
Turcarum, sed tandem non est assequtus, imo in sua legatione maximam
nactus est difficultatem. Nam Dominus Bialogrodensis cum uno obside
insinuavit Caesari Turcarum, quod exercitus Regis Poloniae cum Do-
mino Laschi devastaret terram sibi tributariam.
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Insinuat etiam idem Dominus Voinicensis cernere se miram rerum
mutationem in regimine Turcarum, quam antea vidit, et maxime ledet
illum in hac legatione, quoniam nobilem quendam Polonum, obsidem
Turcarum cognomine Strassa, non superinvenit, nam et ipse legatione
functus est a Caesare Turcarum ad Caesarem christianorum. Veruntamen
fatetur se habere in suis negotiis adiutorium apud Caesarem Turcarum
eiusdem interpretem, nomine Machometum.

Etiam notum facit supranominatus Dominus Voinicensis, quod Ma-
chometus Bassa curam gerit omnium rerum et negotiorum Caesaris
Turcarum. Nam ipse Caesar degeneravit a suis praedecessoribus. Deditus
etenim maximis voluptatibus, omnium rerum integrum regimen delegavit
huic praenominato Machomet Bassa, qui etiam hisce temporibus vexillum
Italicum magni pretii missit Bogdano.

Scribit etiam in his suis litteris, quod cum expeteret iustitiam a
Caesare Turcarum super Valachos, tanquam depredatores Regni Polo-
norum, responsum est ei, quoniam Alexander mortem opetiit, qui fuit
depredator, et quoniam idem Alexander iniuria afficiebatur a Polonis,
qui in detrimentum dominii eius in Regno suo conservabantur, inimicos
illius.»

Conquestus est etiam super Tartaros, qui et ipsi maximam cladem
intulerunt Regi Poloniae, tum incendiis, tum tirannida,” tum etiam
rapinis et aliis id genus iniuriis, et specialiter nominavit quendam Ducem
gentis eorum, qui cum suis erat occasio maximarum iniuriarum etiam
negotiatoribus Caesaris in eorum negotiis, etiam conquerens super eos
de spoliis armenti ovium, quarum maximam multitudinem abstraxerunt.

Dum super his conquerebatur, adductus est quidam homo gentis
Turcarum in palatium Caesaris absciso naso et labiis, adhuc praesente
Domino Voinicensi, ex cuius parte Turci conquesti sunt coram Caesare
et Domino Voinicensi super Dominum Palatinum Rusiae, asserentes, quod
huius rei notitiam ipse Dominus Palatinus haberet et eo nascente illi
homini id fecerit Dux Uscisuroviecensis. De qua re accrevit haud
contemnenda solicitudo Domino Voinicensi. Cum itaque responsa daret
contra conquerentes rationabilia, ipsi minime curarunt, quoniam id moris
est illis minime curare de re iusta, sed semper ad omnia proterve sine
pudore respondere. Iniustitiam semper appetentes, voluntatem propriam
semper cupiunt fieri et illorum Vaesaris. Id est proprium dicere: sic
volo, sic iubeo.

Interea etiam legatus sive mitius #?) Tartarorum in praesentia Caesaris
confessus est publice, quod iam incendiis devastarent terram Regis
Poloniae, et insuper intulit, quod eis animus erat magis eam devastandi,
nisi eis Rex Poloniae consuetum tributum solveret, illud ex litteris
quibusdam comprobantes, quod eis tenetur Rex consueta ab antiquo
munera dare. Que quidem consuetudo inolevit apud eos adhuc ante
captum Caphae. Asertionem autem 2 eorum sic est interpretatus Dominus
Voinicensis, quod tunc solum teneretur eis Rex Poloniae munera dare,
si illorum opera Sacra Regia Maiestas uteretur, quamvis etiam id non
reperiatur in litteris foederis. Cui interpretationi minime assentire
volebant, sed simpliciter id expostulabant, ut Rex sine omni mora
solveret, presertim cum nullus nuntiorum in hac re haud difficilis foret.

Scribit etiam in eisdem litteris, quod ut ei imperavit Regia Maiestas
in suis litteris, quatenus id etiam curaret intimare Caesari, quod gens
Tartarorum iam difusa in campis parata esset ad devastandam terram

— 38 —



Regiae Maiestatis. Id facere minime cum neglexit, illi minime ei credere
volebant. Tandem cum subiungeret dicens: scientes scitote, quod Dominus
meus paratum habet exercitum ad deffendendum Regnum suum, ideoque
vobis hec denuntio, ut si forte ille exercitus aliquid patraverit, nec me
nec illum causetis. Cogentur etenim suam summam iniuriam vindicare.

Venit interea nuntius ad Caesarem, quod Polonorum satrape vene-
runt, persequentes usque ad civitatem Ocakoviensem. Et sic res gesta
respondet narrationi Domini Voinicensis. Quod scilicet Regia Maiestas
minime eam haud potuit sufferre eorum iniuriam, quare eam per suos
satrapas vindicaret. Cum itaque conquereretur Caesar super exercitum
Polonorum in praesentia Domini Voinicensis, ille tandem respondens
dicebat, quod satrapae Polonorum et si terram invaserunt, tamen damna
minus noxia intulerunt, asserens apud gentem Tartarorum nihil tale
fore, quod vel igne vastaretur vel rapina subtraheretur. Illi tamen ad
eius excusationes minime curarunt, immo contra asserebant, quod
exercitus Regis Poloniae devastasset terram Tartarorum et civitatem
Ocakoviensem. Et insuper asserebant, quod idem exercitus adhuc obsi-
deret iam supra nominatam civitatem, et tandem causantes hoc dicebant,
quod Rex Poloniae rem indicentem 2) fecerit legatione pacem expostulans
apud Caesarem, at in campis exercitu difuso terram tributariam Caesari
vastat.

In summa insinuat hisce litteris sepe iam nominatus Dominus Voini-
censis Regiae Maiestati, quod illi pacta taliter servare volunt, ut semper
Regnum Poloniae illatas iniurias sine earum recompensatione sufferrent,
eorum autem iniuriae etiam quam minime digna compensatio, ut sit, et
talibus pactis semper amicitia turbatur. Cum tandem policeretur eis
dignam compensationem in his damnis per exercitum Regis illatis,
poscens secum mitti ») unum ex eis ad Regiam Maiestatem, responderunt:
aliter fieri non potest, hoc est enim mandatum Caesaris, nisi ut tu
modico tempore apud nos sustineas, nec quidem in malam partem id
eveniet, nam post modicum sine omni mora dimittenis.

Interea autem chiaussum unum ex suis ad Regiam Maiestatem desti-
naverunt, et Dominus Voinicensis ex coniectura rerum gestarum opinatur,
quod senatus Caesaris Turcarum interea laxavit habenas genti Tarta-
rorum ac finitimis aliis nationibus Regno Poloniae ad devastandum
illud. Hoc et enim praeter spem illi consueverunt facere.

Veruntamen et ipsis in his temporibus de eorum Republica maxima
cura incubuit, nam in Arabia ab eorum Domino duo Regna dilapsa sunt,
Eden scilicet et Gemen. Ab eorum etiam ditione Bielebeng subtrahitur,
in mari vero Rex Hispaniarum XXV triremes vastavit et paulo ante
XXXX, in quibus praecipue de eius exercitu milites extiterant. Sed
tamen contra eundem Regem Hispaniarum iterum similem aciem dire-
xerunt vel, ut aliqui opinantur, copiosiorem.

In dorso: Copia d’'una lettera dell’Ambasciatore di Pollonia al Turco,
scritta di Constantinopoli al suo Re.

a) in ms. aut
b) in ms. initi
z) sic in ms.
z) sic in ms.
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Cracoviae, s.d., m. Iulio [1568?]

Ignotus

ignoto

de victoria a Gidycki de Moscovitis reporiata; de novo duce Prussiae
iuramentum fidelitatis regi Poloniae praestituro; de ’palatino Plosco”
[Plescoviae?].
(’Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 49.

Volendo il Moscovita fare una forteza nelli confini tra lui e’l Pollacco
et havendo di giad fatta ogni preparatione opportuna, mandava l’amman-
nime et tutta la materia necessaria, accompagnati da 20 mila cavalli.
Onde intendendolo il Signor Ghizischi, con grandissima presteza usci
loro incontro con X mila cavalli, et 1li sopragiunse cosl all'improvista
et I'assaltd con tanto valore che ammazzd 10 mila de Moscoviti et seguitd
di porre laltri in fuga, entrando drento alli confini nello stato del
Moscovita sino a 70 leghe et mettendo ogni cosa a ferro et fuoco, se
ne ritird poi con i suoi salvi et carichi di preda.

I1 Duca di Prussia nuovo andera a giurar fedelth al Re di Pollonia,
se bene sia qualche rumore tra quelli popoli et volontd di tumultuare.

Il Palatino Plosco, chiamato cinico, con 20 o 25 nobili Moscoviti si
¢ ritirato dalla parte del Pollacco.

Il Moscovita per certi sospetti ha fatto tagliar la testa a molti
nobili. Onde tutta la nobiltd sta mal contenta et con malo animo verso
il Moscovita.

Sperasi che seguird pace tra il Pollacco et lui, 0o al meno tregua, et
tiensi questo quasi per certo.

In dorso: Avvisi

N. 24.

Cracoviae, s.d. [X11.1569]

Ignotus

ignoto

de misso Turcarum in Polonia, de Tartaris; de incitatione magni magistri
ad rebellionem contra Poloniam; de Petro Zborowski, “ambasciatore
al Turco”.
(”’Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 50.

Di Cracovia per lettere de X.
I1 gran Turco ha mandato al Re di Pollonia un Sangiacco, quere-
landosi che 1i soldati di Sua Maestd hanno seguitato li Tartari sotto un

— 40 —



suo castello, et percid ha ritenuto I’Ambasciatore di Pollonia che fu
mandato in quella parte per confermar la tregua et patti, che sono tra il
Regno di Pollonia et lui. Et benché a questo San Giacco? sia stato
dimostrato che per questa rotta de Tartari et insecutione non sono
violati 1li patti, essendosi fatto a raglone et difesa, nondimeno si dubita
assai che non si faccia qualche incursione nelli dominii di Sua Maesta,
havendo si grande huomo nelle mani per Ambasciatore, di che sospet-
tandosi sono stati assoldati di nuovo li soldati che erano in questi confini.

Si intende di Prussia che il Gran Mastro, presa occasione per la
morte del Duca vecchio, persuade a quella gente che si rebelli alla
Maestd Sua, volendo ridursi al governo di prima, offerendosi voler
tentar con I'arme etc. Fino hora non si & visto altro movimento.

L’Ambasciatore al Turco di Sua Maestd & il Signor Pietro Boroschi,
Castellano Voinicense, grandissimo heretico.

In dorso: Avvisi

z) sic in ms.

s, 26.VII.[1567?]

Ignotus
ignoto
relatio de oratoribus magni ducis Moscoviae, qui Grodnam venerunt.
(Exzemplar. Textus iam ed. in: El. ad Font. Ed. VIII, N. 102, sine
parte finali, quam hic adducimus)

AMPF. F. 4293, f. 51.

Speratur tamen pacem subsequuturam, quia postquam isti oratores
pro pace componenda Livoniae partem, quam2) possidet Rex Poloniae,
necnon ea omnia, quae ad Poloskow pertinent, tanquam de eorum magni
Imperatoris (Imperatorem enim Moscum vocant) patrimonio, necnon
illos, qui a Mosco ad Polonos defecerunt, et praesertim quendam Ducem
Pronski ®) nominatum, asserentes: quandiu in Aula Polonica isti profugae
fuerint, inter istos Principes pacem durare minime posse, petiissent,
addiderunt, quod si istae pacis conditiones minime placerent, de aliis
opportere concordare, nam Moscum omnino velle in bona amicitia et
fraternitate cum Rege Poloniae vivere ipsumque minime desiderare
ganguinis christianorum profusionem. Quae <) quidem propositio® facta
est die 26 dicti mensis Iulii.

a) seguilur expunctum verbum: quam re-
petitum.

b) in ms. Prusck
¢) correctum ex: quod
d) propositio supra lineam scriptum.
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N. 26.
in castris apud Varsaviam 8.IV.1573.

Ioannes Franciscus Commendone cardinalis legatus
ad comitia
oratio

(Exempl.)
A.M.F. F. 4293, f. 52-57.

Illustrissimi et Reverendissimi Domini, Domini Iohannis Francisci
Commendoni, Sanctae Romanae Ecclesiae Cardinalis, Apostolicae Sedis
per Germaniam et Poloniam de latere Legati oratio ad Senatum equitesque
Polonos habita in castris apud Waraszaviam# VIII Aprilis anno
MDLXXIII.

Quae Pontifex Maximus in vestra Regis eligendi deliberatione gra-
vissima atque maxima a Deo praecatur, ut vestrae mentes atque sententiae
divino instinctae spiritu salutem vobis et huic Regno incolumitatem et
dignitatem praestent, eadem mandatorum et legationis meae summam
esse voluit. Nam quemadmodum Sua Sanctitas indictis Romae omnia
templa publicis supplicationibus et suis et populi precibus Deum placare
non desistit, quo Regem vobis concedat, qualem et vestra et universae
Christianae Reipublicae tempora postulant, ita vos hortatur, ut in re
tanta, quanta maior esse vobis nulla potest, non tam quod in praesentia
ipsi possitis, quam quantum momenti in eo sit, quocunque vestra iudicia
inclinaverint, animo perputetis atque hac potestate sapienter utamini.

Est enim res huiusmodi, ut in unius decreti vi summum aut salutis
aut exitii discrimen utatur. Quod intelligens Pontifex, sicuti ex eius
litteris, quae modo recitatae sunt, audivistis, haud minus quam Christia-
nae Reipublicae parentem decet, sollicitus de vestra salute comitiorum
consiliorumque vestrorum exitum expectat. Verum ego velim, ut ex eo
templo, unde pias ad Deum pro vobis preces mittit, qua pace, qua
tranquillitate inter Regnum hoc, una vos patriae charitate et legum
reverentia coniungente, ferre peregeritis intueri posset, bonam profecto
spem ex vestra virtute perciperet. Est enim singularis exempli res in
libero Regno Rege diu caruisse et silentibus Regis morte prope omnibus
legibus omnes tamen ex lege vixisse, et suam cuique voluntatem, suam
cuique patriam, studium pro lege fuisse, ut in tot nobilium et maxime
militarium hominum millibus nullus tumultus, nulla vis, nullae sedi-
tionum turbae extiterint, nullus omnino armorum sonitus auditus sit.

Quod cum vobis ipsis salutare et praeclaro posteris vestris exemplo
fuerit, tum certe apud omnes nationes moderati animi admirationem
habebit. Quam ego gloriam et vobis ex animo gratulor et mihi ipsi meo
quodam iure gaudeo, cui in his, quae de vestris laudibus deque vestra
Republica praedicari? consuevi, tam illustre testimonium dedistis. Quod
si qua pietate Regem,» pacem patriamque servatis, eandem hoc loco
in dicendis sententiis ferendisque suffragiis retinueritis, si unam animis
Rempublicam complectemini, si nihil nisi ex veteri mora et ex maiorum
institutis, quibus hactenus res Polona stetit ac floruit, agi patiemini,
equidem non modo spem, sed laeticiam delecti concordissime optimi
Regis iam animo praecipio. Eam vero Reipublicae vestrae formam saepe
considerans, admirari soleo sapientiam maiorum vestrorum, qui Regni
et libertatis modum ita temperarunt, ut inter supremam unius potestatem
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et disolutam multitudinis licentiam tam firmam tuendarum legum et
propagandi imperii rationem excogitarint. Hanc illi innumerabilem equi-
tum multitudinem amplissimo diffusam Regno, paribus utentem legibus
et aequo inter se iure ita viventem, ut una aliqua ingens videatur esse
civitas, quae multas et longe distantes provincias sit complexa, haud
alio imperio regi posse quam regio intellexerunt.

Cum vero hoc, quemadmodum est omnium praestantissimum, ita
sit periculosum publicae libertati, iisdem utrumque viderunt, et Rege
Rempublicam indigere et ne Rex gravi communi libertati foret provi-
dendum esse. Cumque magistratus institui in Republica nullus potest,
qui Regem potestate anteiret, spiritualem ordinem assumpserunt eum-
que in specula libertatis et praesidio Reipublicae collocarunt nullumque
sine eo publicum consilium esse voluerunt.

Cum enim Episcopi constituti in populis sint tanquam nuntii et
interpretes Dei, ad eorum dignitatem per se maximam adiacere humanas
opes honoresque in Republica amplissimos, quibus communiti et Regem
in officio haberent parentumque maiestatem apud eum obtinerent atque
inde custodes atque vindices publicae libertatis existerent. Quod saepe
factum rerum vestrarum scriptores memoriae prodiderunt, ut offerentem
se Regnum licentiam saluberima Episcoporum authoritas coercuerit.

Quam ob rem cum ita Respublica sit constituta, ut fundamenta li-
bertatis in religionis et ecclesiastici ordinis dignitate collocaverit, nemo,
ut arbitror, dubitat, quantum necessarium sit statum Reipublicae con-
servandum, ut Regem avitae atque chatolicae pietatis cultorem habeatis,
ne si spreta fuerit aut etiam eiecta ecclesiastica authoritas, tanquam
evulsis iis radicibus, quibus primum fixa et confirmata est, salus et
libertas vestra evertatur et concidat. Cuius rei exempla utinam nulla
haberetis, quae nimis iam multa ad cavendum vobis horum temporum
pravitas praebuit.

Sed profecto videmus, in quibus provinciis par ratio tuendae libertatis
instituta erat, in iis sublatis per eorum dominatum, qui a catholica
religione desciverunt, Episcopis non solum libertatem oppressam, sed
etiam nobilitatem extinctam esse et omnia sub unius arbitrium volun-
tatemque redacta. Id ne vobis accidat, vestrae inprimis prudentiae,
vestrae in patriam pietatis est providere, ut Regnum hoc nobilissimum,
quod semper propugnaculum est habitum Christianae Reipublicae, iisdem
rationibus conservetis, quibus initio stabilitum esse intelligitis.

Id enim, id, fortissimi equites, est firmamentum vestrae libertatis,
quod qui comminutum et labefactatum cupiunt, ne illi non sentiunt»
eodem tempore concuti totam ac disolvi Rempublicam. Multa vos
quidem et magna a Deo beneficia habetis, qui Regnum vestrum a Baltico
mari ad Euxinum, ab Odera flumine per immensa regionum Boristenem
ultra propagatum tantis rerum opportunitatibus auxit, sed pulcherimum
illud est, quod eligendi Regis facultatem vobis singulariter tribuit, ut
Regem habeatis non eum, quem fors ex certa hereditatis lege dederit,
sed quem vos ipsi dignum a quo regamini iudicaveritis. At non hoc
solum munus, dignitatis et amplitudinis plenum, vobis elargitus est
Deus, sed munus ipsum suum novo et nobiliore munere cumulavit, cum
id non humanis viribus aut opibus, quanquam ne his quidem vos omnino
abunde instructos esse voluit, sed bonorum omnium maximo et praestan-
tissimo, chatolica religione, fundavit.

In qua utinam omnes consentientes essetis, neque haec novitas et
varietas opinionum, quibus scinditur Christiana Respublica, in Poloniam
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unquam pervasisset et in hanc gentem, quae suis coniuntaz et con-
sentiens legibus praesidio esse christiano nomini potest, hoc malum
invectum esset, quo egrotare vestram Rempublicam et ipsi sentitis, qui
proximo Varszaviensi conventu ei mederi cupivistis. Qua in cupiditate
sanandi vestra incomoda, sicut ego nemini concedo, qui induere et ex
animo cupiat, ita cum saepe hac ipsa de re mecum pro summo meo
in vos studio cogitaverim, duo praeter caetera sunt in hac vobis inita
curandi ratione, quae satis intelligere mihi non videor: alterum, si
dissidium in Republica ex varietate ista opinionum de religione ortum
habet, quonam modo confirmandis omnibus sectis aliisque insuper
asciscendis has sedari posse contentiones putent qui in huius consilii
sententiam iverunt; alterum quoque, quo item modo is,?) quicumque
suam veram religionem, pravas omnes aliorum ab se disentiencium
credit (nam plus una vera esse non potest), eam ipsam,) cui se uni
applicavit et quam unam pro vera approbat colitque, infici et confundi
tanta haeresium et errorum turba sine piaculo et sine gravi conscientiae
morsu pati queat.

Pax, concordia, foedus grata sunt et iucunda omnium auribus no-
mina, ut his qui resistat aut ullam omnino moram offerat, is non patriae
cupidus, non Reipublicae amator esse videatur, et vere si nominibus res
ipsa subsit, si ei paci, ei foederi consulatur, quo vera pax tranquillitasque
creatur Reipublicae, non quo effracta religione ¥ Regnum hoc omnibus,
quaecumque in quavis longinqua et aliena terra excogitantur et quotidie
conflantur, pravarum opinionum monstris aperiat et pateat, quo inve-
niatis requiem animabus vestris, non quo in turbine et tempestate, veluti
per fluctus feri maris despumatis suas confusiones, circumferamini
omni vento doctrinae, quo dissensionum faces restringantur, non quo
omnium permissa licentia religionum, tanquam incendii materia com-
paretur et novarum rerum cupidis tum animis et audacia, tum etiam
moliendi facultas addatur iis, qui instrumenta seditionum, ipso pane
praebente Respublica,?) prompta semper et parata sint.

Usu evenisse videmus in aliis Christianae Reipublicae provinciis, ut
haec expetita multis licentiae remedia aut secus, quam et si ad extin-
guendum ignem pro aqua oleum infusum sit, ingentes continuo flammas
dederint atque inde omnia funestis bellis discordiisque miscuerint. Duo
maxime mala, ut scitis, viri amplissimi, infesta sunt et mortifera Rei-
publicae:®) tirranis et licentia. Atque licentia quidem quanto est singulis
iucundior, tanto est periculosior universis. Quippe cui plurimorum inest
tirannis. Sed si ea etiam religionis et sacrorum sit, illico legum, illico
magistratus et omnis imperii ius cadere et conturbari et confundi omnia
necesse. Cum enim insit omnium animis erga Deum religio eiusque
causam cuncti ad se pertinere putent, ea attingi et contrectari non potest,
quin simul animi omnium commoveanturf) atque inde violentissimi et
turbulentissimi motus existant, quibus evertantur ipsae Respublicae,
non solum religio solvitur. Cum religionem dico, volo, ut quae cuique
vera videtur, ex quo dicere me nunc quidem existimetis. Nam novis
et a chatolicae religionis sanctitate alienis ista maxime nocet licentia.
Sicut enim illae eius generis, quae, ut ait Apostolus, se invicem mordent
et comedunt et ab invicem consumuntur, ut et ad veritatis cultores et
ad novarum opinionum approbatores pertineat hanc cohiberi et reprimi
licentiam, qua reservata christiana omnium sive cupiditati, sive ambi-
tioni, sive errori distrahenda et dilanianda praebet, ut inconsutilis illa
Iesu Christi tunica, quam ne ipsi quidem eius interfectores sciderunt,
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scinditur illorum vocibus, qui dicunt: date nobis dimidiam partem et
dimidiam partem aliis. Veniat vobis in mentem nobilis illius iudicii
Salomonis clarissimi Regis, qui ambigentibus apud se de filio duabus
matribus eam iniuriae et improbitatis damnavit, quae dividi ac dispartiri
puerum postulabat; ei restitui iussit, quae ut integer et incolumis ser-
varetur Regem obtestabatur. Exquirat nunc et excutiat unusquisque ani-
mum et conscientiam suam, sit quisque Salomon sibi et ex illius viri
ratione, qui divino testimonio sapientissimus est habitus, de se ipso
iudicium ferat. Nisi enim nosmet ipsos diudicaverimus, ecce plus quam
Salomon hic, qui iudicat omnes, Deus, de cuius manu nemo nos potest
eruere. Eligat quisquis, utrius animi imitator esse malit, an ex falsae et
adulterinae matris optato christianam fidem discindi et disperdi patiatur,
an verae et piae matris exemplo inviolatam atque integram servari
velit, nimirum commota sunt super puerum viscera eius. Atque utinam
pari nunc commoveantur viscera nostra super puero, quem dedit nobis
Deus, filium suum factum ex muliere, factum sub lege, ut eos, qui sub
lege erant, redimeret et nos filiorum adoptionem acciperemus. Neque
spe falsa pacis decepti, pacis verae datorem, per quem et Deo recon-
ciliati sumus, dividendum lacerandumque praebeamus.

Omnis spiritus, inquit Iohannes, qui solvit Iesum, ex Deo non est.
Nunquid divisus est Christus? Unus est Deus, una est fides, ut qui plures
approbet ac sciscat, is omnes contemnere videatur, is Christum dividat,
is Iesum fodicat. Quae cum ita sint, spero vos salubriora his malis
remedia quaesituros, quae certe in eo inventuri non estis, quo Dei
maiestas et numen violetur et quo divinarum rerum ius ad hominum
studia rationesque accomodetur.

Neque enim religio humana res est, ut hominum iudiciis subiici
debeat. Sectarum ista licentia est novarumque disciplinarum, quarum
cum principes et architecti sunt homines, hominum voluntate mutari
et variari possunt. At chatolicae pietatis fides sacrosancta et divinitus
tradita est, quam non ut illi, qui suas rationes quasi filias ab se procrea-
tas in potestatem ? habent, ad nostrum arbitrium revocare, sed ut
matrem, quae nos alit atque educat Deo, colere et venerari debemus
eamque normam, ad quam vitam omnem actusque nostros dirigamus,
habere perpetuam et immutabilem, non eam facerem? Lesbiam illam
regulam, quam ad omnes cupiditatis nostrae angulos flectamus ac
detorqueamus. Eius nos iussis parere atque obedire convenit, non eam
nostris obligare aut laxare decretis. Non enim immutata et violata, sed
integra atque incorupta salutem et pacem animis rebusque offert.

Hac vos ut ratione utamini et ne quid, quod supra hominem sit
potestatis vestrae, faciatis, pro vestra prudentia videte. Sat opinionum,
sat perturbationum illatum, sat gravis est Reipublicae vestrae hic mul-
torum privatim discessus a veteri pietatis ratione, quod si huic foelicitati
publica etiam accesserit ulla authoritas, pro summo irati Dei argumento
accipite. A quo quae populorum peccatis iustae constitutae sunt penae,
eas saepe remoratur illius misericordia tam diu, donec aut nemo expers
criminum sit, aut communi aliquo facinore ipsa obligetur Respublica.
Tum enim praesens est sine retardatione animadversio, quae declinantes
in obligationes adducit cum operantibus iniquitatem, ut iustificetur Deus
in sermonibus suis et vincat cum iudicatur. Meum animum erga vos
Remque hanc Publicam, viri amplissimi, multis vestrum existimo, sed
iure quae ad cultum honoremque Dei et salutem vestram pertinere,
ipsum qui dicentis animum intuetur Deum testor me haec ex summa
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salutis et incolumitatis vestrae cupiditate dicere, Deum precatus, ut
vera loquutum me bonis vestris rebus potius, quam conversis intelligatis.
De christianae religionis iussis fideque ea, quam maiores vestri sanc-
tissime cultam vobis tradiderunt, etiam atque etiam videte, ne quid vos
publice iam immutetis, optate, ut vobis bona atque eadem omnibus
mens sit, si quos procella horum temporum abripuerit, eorum noxae
ad Rempublicam ne pertineant.

At vero his consiliis, quibus privatorum studiis Respublica involvitur,
per incolumitatem vestram, equites, abstinete. Cavete, ne speciosa vos
et vacua rebus nomina libertatis et concordiae religionem decipiant.
Cogitate, ne quicquam conatum suscipi iungendi verbis, quae dissident
rebus. Non ego vos moneo, sed Deus, non mea sunt, sed Iesu Christi
verba. Nemo comissuram a vestimento novo immittit in vestimentum
vetus, alioquin et novum rumpit et veteri non convenit commissura a
novo, sed peior scissura sit. Video vos incommodis Reipublicae commo-
veri, cupere his dissidiis modum invenire, sed nimis provecti studiis
remedia ipso morbo graviora exquiritis, venenum pro medicina paratis.
Haud levi morbo affectam Rempublicam esse et vos praedicare soletis
et res ipsa ostendit. Cum depellere subito morbum, sicuti humanae opis
non est, ita de illius curatione desperare vos minime convenit, ut quasi
destituto ab omni spe aegro ciborum et rerum omnium licentiam
indulgeatis, nam id quidem esset praecipitem ad mortem impellere, si
aeque iam morbum et medicinam non ferre videtur. Eam medendi
rationem tenete, ut victu salubri et moderato sustentetur et contineatur
ab iis rebus, quarum maxime novitas depravatum eius sensum atque
appetitum commovet. Si enim nulla intemperantia vis morbi accita sit,
fieri persaepe videmus, ut ipsa se natura, diligens conservatrix sui,
suscitet ac recreet et omnem morbi vim superet, praesertim ubi validum
ac bene constitutum corpus nacta fuerit. Quod speravi in hac Republica
posse, ingeniorum et naturae vestrae vis et probitas non obscure signi-
ficat, nimiram ?) verecundiam legum, pulsat intus animos vestros, quarum
ut vim non non? timeatis, maiestatem certe veremini.

Atque hic, equites, honor, quem nullo subiecti metu vestrae vo-
luntati tribuitis legibus ad han? diem, saluti Reipublicae vestrae fiat.
Quemadmodum enim pater aucthoritate, non poena filiorum iuvenilem
licentiam coheret, ita vos legum non tam vis quam maiestas continuit
defenditque hactenus atque obsistit,2) neque motus in Republica exoriretur.
Idem vitalem vim et naturale robur huius Reipublicae alit fovetque, ut
expectare possit, dum implorantibus, quod assidue facientibus est, cae-
lestis irae veniam, misericordiam impertiatur Deus. Miserationes enim
Domini super omnia opera eius.

Quod sentiens communis hostis humani generis, etiam suo furori
vestram integritatem et modestiam tanquam murum obiectum cernens,
quo Regnum hoc ab intestinis tumultibus et ab illis seditionum incendiis,
quibus provincias Christianae Reipublicae pervastavit, intactum ad hoc
tempus stetit, id agit, id molitur, quo sublato legum respectu et veluti
eo deiecto probitatis et modestiae muro, omnes omnium haeresium
sectae intromittantur, exequentur et lege etiam santiantur2) atque illa
omnis patrii iuris reverentia pudorque salvatur,”? qui ad hunc diem
impetum incidentis exitii maxime sustinuit, omnisque antiqui moris
disciplina, qua partum et constitutum hoc imperium habetis, immutetur
ac coruat. Ac vos eandem vobismet ipsis fraudem servatis, qua Samson
Philisteos hostes magna olim clade affecit, qui caudas vulpium cum
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iunxisset, ad caudas faces ligavit in medio et igne succendens dimissit,
ut huc illucque discurerent, unde concremata est terra Philistim.

Quid enim est aliud sectarum varietatem per speciem civilis con-
cordiae coagumentare et componere velle, quam nectere™ vulpium
caudas, quo aversis capitibus gravius inter se asperiusque dissideant
et conflictent? Quid vero hanc sectis omnibus licentiam audaciamque
addere, nisi faces ad incedendam Rempublicam discurrentium ) vulpium
agmini allegare? Ratio finiendarum discordiarum pacemque tum singu-
lorum animis conscientiisque,’’ tum universae Reipublicae conciliandi, ex
ipsis haurienda est Sacrarum Scripturarum documentis, cum enim, ut
est in Deuteronomio, difficile et ambiguum apud te iudicium esse
perspexeris, inter causam et causam, lepram et non lepram, surge et
ascende, quem elegerit Dominus. Quod in Novo quoque Testamento nos
Spiritus Sanctus docuit, cum facta Antiochiae seditione non minima
Paulum et Bernabam 2) super ea questione ascendere Ierosolimam voluit.

Hanc nos legem praescriptionemque Dei si sequeremur, ad hanc si
nostros sensus dirigeremus, in captivitatem redigentes intellectum, in
obsequium Christi, nunquam incerti animi vagaremur errantes in invio
et non in via, sed inhabitaremus unius moris in domo, solliciti servare
unitatem spiritus, idipsum sapere, fidem tenere, non praevaricari in
adinventionibus nostris, non transgredi fines aliquos, non transferri in
aliud Evangelium, quod non est aliud, non claudicare in duas partes,
non indui vestem, quae ex duobus contexta sit, quam interdixit populo
Deus, ut intelligeret uno sensu se, una et simplici religionis fide colendum
esse. Sive enim id ait, ut licentiae omnium haeresum habenae permit-
tantur? et in unius alicuius nomine reliquae delitescant? Proinde con-
culcatur Filius Dei et sanguis testamenti polluitur, perinde res. Quoniam
aut omnes sectas par?) iure esse necesse est, aut aliam ab alia exagitari,
evinci, expelli. Sic enim Isaias ad eos loquens, qui dicebant: Percussimus
foedus, et quae sequuntur. Coangustatum est, inquit, stratum, ut alter
decidat, et palium breve utrumque operire non potest. Sed ne alter
quidem alterum feret. Qui enim poterit, cui aliqua tangat animum
religio, aut aliorum haereses, quas improbas et pestiferas putat, suae
disciplinae pallio obtectas diu fovere, aut suam ipse ementiri sectam
fidemque alterius rationi ac nomini obnoxiam ducere.

Non haec in christianum animum cadit pietatis negligentia. Nam
fidem tuam rite atque pie colere, tum non simulate prae se ferre,
christianum est. Quod si hebetentur conscientiae stimuli, ut dent requiem
animabus suis et dicant: iam non est Propheta et nos non cognoscet
amplius. Quid est aliud, quod expectetis, nisi ut contra quam praecepit
in Levitico Deus: serentes agrum vestrum diverso semine in bove et
asino, indissimilium religionum iugo aretis vobis impietatem, et dicat
insipiens: non est Deus, sintque dies nostri dies blasphemiae, super
quam reveletur ira Dei? Curabant, inquit Hieremias, contricionem filiae
populi mei, cum ignominia dicentes: pax, pax, et non erat pax, confusi
sunt, quoniam abominationem fecerunt, quin potius confusione non
sunt confusi et erubescere nesciverunt. Quam ob rem cadent interruentes,
in die visitationis suae ruent, dicit Dominus. Haec dicit Dominus: State
super vias et videte, et interogate de semitis antiquis, quae sit via bona,
et ambulate in ea et invenietis refrigerium animabus vestris. Et dixerunt:
Non ambulabimus. Et constitui superos speculatores et dixi: Audite
vocem turbae, et dixerunt: Non audiemus. Ideo audite, gentes, cognosce,
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congregatio, quanta ego faciam eis, audi, terra, ecce adducam mala super
populum istum, fructum cogitationum eius.

Verum haec pluribus verbis essent disserenda, sed in praesentia id
tantum dicam me salutis vestrae causa saepe ex intimis animis orare
Dominum nostrum Iesum Christum, qui est pax nostra, qui facit utraque
unum, per crucem interficiens inimicitias in semetipso, ut disentientes
reconciliet in uno corpore Deo, et occuramus omnes in unitate fidei
et agnitionis Filii Dei et per ipsum habeamus accessum in uno Spiritu
ad Patrem. Vos modo singulare hoc Dei ipsius beneficium agnoscite, qui
Rempublicam vestram in chatolicae religionis fide ita fixit, ut remotam
alienus ab ea invenire possit, quin fateatur nemo patriae amans, quin
donum hoc divinae benignitatis complectatur et salutem velit. Data
igitur a Deo facultate, Deo auctore utamini et libertatem sanctissime et
firmissime ac a maioribus stabilitam iisdem vestigiis transmttite pos-
teris ¥) vestris et concordibus animis studiisque decernite. Regem eum,
qui maxime Reipublicae utilis sit futurus, qui vestro beneficio ad vestram
salutem utatur, qui cum a vobis creatus et tanquam genitus Rex fuerit,
evadat ipse patriae et vestrum omnium pater, amator Reipublicae, con-
servator legum, idem erga Deum pius, fortis adversum hostes, in gu-
bernandis gerendisque rebus prudentiam, in iure dicendo iusticiam
diligentiamque adhibeat, in domestica consuetudine humanitatem, in
omni publica actione dignitatem mentemque retineat, nec ipse volupta-
tibus occupetur, nec iuventutem languescere otio patiatur, sed exemplo
et premiis ad pristinam bellicae disciplinae laudem excitet.

Sit D regia domus tanquam templum pudoris, modestiae, religionis,
ut liberi vestri, quos in Regis ministerium dabitis, ex ea veluti schola
virtutum digni parentum honoribus evadant. Haud ego sum nescius
Regem his praeditum ornamentis oratione effingi facilius, quam inveniri.
Verum neque defuturus vobis est quaerentibus et, ut saltem habeatis,
multum in vobis ipsis positum est non solum in deligendo illo, sed
etiam instituendo. Quem enim non optimum Regem efficietis, si quot
estis Senatores, tot monitores esse volueritis? Si Regis salutem, quam
gratiam malueritis, si publica commoda privatis utilitatibus antetuleritis,
si denique hoc propositum habebitis diligentissimeque operam dabitis,
ut et vos ex legum praescripto Regis imperio obedientes sitis, et Rex ita
obsequio utatur vestro, ut se liberis et volentibus imperare intelligat.
Hoc enim modo et res Polona augebitur et libertas vestra integra
conservabitur, nec dominatu offensa nec corrupta licentia, quae plerum-
que falso libertatis nomine exitiosam servitutem concipiti ac parit.

Ad hunc statum rerum vestrarum tuendum communiendumaque vos
Pontifex hortatur atque ad eam rem mandavit, ut et in praesentia vobis
et paulo post simul vobis, simul Regi vestro summum paterni animi
studium pollicear ac deferram,?> ut omnia vos, quae non solum con-
servando, sed etiam ornando atque augendo huic Regno sint, haud
aliter ab se quam ab optimo patre postulare atque expectare velit.
Tum sicuti vobiscum egit de Rege ex usu reque vestra eligendo, vobis
cum autor fuit nihil a maiorum consuetudine rationibusque discendendi,™)
ita Regem eligeritis verbis suis admonere me voluit, ut memor accepti
a vobis Regni parem vobis gratiam referre studeat nihilque sibi aut ad
fidem praeclarius, aut ad caritatem optatius, aut ad stabilitatem firmius,
aut ad nominis sui commendationem amplius ducat, quam ad hanc
Rempublicam hoc libertatis ius sartum tectum retineat ac defendat.
Me vero ipsum hic commodis et utilitatibus vestris, quanta opera atque
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studio meo efici?) possit, diligenter Sua Sanctitas inservire iussit. In
quo quidem si quantum voluntatis atque animi, tantundem facultatis
esset de vobis merendi, et si amori et pietati erga vos meae nunquam
satisfacturum, vobis certe ipse satisfacerem. Haec sunt de Regno, de
vobis, de novo Rege Sanctissimi Domini Nostri mandata, haec vobis
parentis Reipublicae. Haec ut consequi possitis, suis ille vos precibus Deo
commendat, id maxime orans, ut hanc actionem vestram, in qua nostra
omnium salus vertitur, suo Sancto Spiritu regat, ut his comitiis eum
Regem consentientibus studiis renuntietis, sub quo florentissimi beatissi-
mique vivatis.

a) in ms. Rege h) in ms. nectare
b) in ms. iis i) in ms. discurerentum
c) in ms. ipam j) in ms. conscientisque
d) in ms. religionis k) in ms. poteritis
e) in ms. Respublica D) in ms. sic
f) in ms. commoveant m) in ms. discendi
g) in ms. obsitit z) sic in ms.
N. 27.

Varsaviae, 16.IV.1573.

Ignotus
Ignoto
de conventione ad regem Poloniae eligendum relatio; de orationibus ibi
habitis; de wvariis factionibus.
(”Avviso” Adest aliud exempl., ff. 60 et 61, cum parvis variationibus,
ubi adsunt notitiae ad Poloniam non spectantes).

AM.F. F. 4293, f. 58-59.

Di Varsovia 16 Aprile.®)

La conventione si aduno alli 6 del presente con gran concorso de
nobili. Gionsero parimente i Littuani a numero di 14 mila. L’oratione del
Cardinale Commendone, come si & detto, con exortar i regnicoli a far un
Re cattolico senza venir a niun particolar. Mentre parlava sopra una
synodo fatta et biasimava alcune ordinationi che potevan causar la
ruina del Regnio, fu interrotto dal Palatin Boroschi, dicendoli se era
consigliero del Regno, ilquale rispose d’esser Legato et che faceva l'offitio
suo. Fu il Cardinale assai lodato dal Senato, et biasimato il Boroschi.b)

Furno uditi gli Ambasciadori di Sua Maesta Cesarea, facendo l'ora-
tione il Signor Rosenberg in lingua Boema, qual fu molto grata. Questo
mostrd che nel Prencipe Ernesto era tutto quel che faceva bisognio a un
buon Prencipe, exortandoli a elegerlo per suo Re, et che per esser li
stati vicini era come necessario per la conservation comune che corressero
col Regnio di Pollonia una istessa forma. Offeriva per cid0 esso Prencipe
solo et che haverebbe osservato gli privilegii de nobili inviolabilmente.
Prometteva accomodar le diferenze di Pruscia et Livonia et che resta-
riano uniti a quella corona. I1 medemo promisse del Ducato di Bari e
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Prencipato de Rusana,”) offerendoli a mantener a sue spese 100 gentil-
homini al studio. Promesse di piu per Sua Maesta Cesarea et per il
Serenissimo Re di Spagnia et per tutti gli parenti tutte le forze loro
in defentionz) del Regnio, ricordandole che si eleggessero un Re che
havesse le forze lontane, non sarebbe atto a difenderli, et non si fidassero
di promissioni Turchesche, che pure se li dovesse credere, sapevano che
Sua Maesta era in tregua per tre anni et in sua mano era il prolongar
quanto gli piaceva. Dise? che quelli che offerivano al Senato lochi de
Turchi, promettevano quello non gli sarebbe osservato, né era in suo
potere. Quanto alle cose della religione, il Prencipe Ernesto era talmente
accomodato che tutto saria passato bene senza rumori né spargimento
di sangue. La qual oratione fu sentita con contenteza di tutto il Senato.

I’Ambasciadore del Re di Spagnia voleva in un medesimo tempo
esporre la sua commissione, ma 1li Francesi si oposero, volendo che si
seguisse l'ordine determinato, che chi primo era entrato nel Regnio
primo dicesse, si bene esso Ambasciadore di Suagnia dette un’scritto
come egli approdava et prometteva per il suo Re tutto quello che haveva
detto ’Ambasciador cesareo.

Hebbero audienza gli Ambasciadori Francesi, due vestiti in abito
da prete et uno da soldato. Cominciorno la sua oratione in exaltatione
del sangue regio di Valois, dicendo che di tempo in tempo erono stati
difensori di Santa Chiesa et che niuno del sangue loro mai fu tinto di
eresia. Venne poi a lodare Monsignor <) il fratello del Re, mostrando il
suo valore, e offerirlo per loro capo e fratello, et 1o lodaro in ogni parte
di prudenza. Passarno poi alle cose del’Amiraglio e dimostrarno che
havendo egli machinato contra il sangue regio era stato meritamente
castigato, et che il Re per mantenere li suoi popoli in pace haveva
promesso che havesse vissuto in quel Regnio secondo la sua conscientia,
ma che costui sotto coperta di religione tendeva ad un fine maligno.

Prometteva di portar tutte le sue entrate di Francia in Polonia e
spenderle, dove piaceva al Senato, per beneficio del Regnio et prometteva
a nome del Re di spender quanto haveva per servitio delli Signori Polloni
et beneficio del Regnio, et in occasione di guerra darli potentissimi aiuti.
Prometteva acquistar quanto li era stato occupato dal Moscovita, et
che harebbeno accomodato alcune pretentioni di Principi di Germania
senza niuna dificultd per l'amicitia che li tiene, et agiongere altri stati
al Regnio di Pollonia, lasciandosi intendere della Valaschia.?) Disse che
quel Regnio harebbe pace perpetua col Turcho, promisse di condurre
un numero di lettori in Cracovia in tutte le arti a sue spese et mantener
nelli studii fuora del Regnio un numero di nobili.

Fu presentato® in Senato una lettera mandata dal Bassa per via di
Valachia, qual ricordava et consigliava che si facesse Re un delli Signori
Pollachi, overo Monsignor d’Angid, ma questa lettera era tenuta per
sospetta.

Gli Ambasciadori di Suecia medesimamente fecero la sua domanda
per il suo Re, dicendo che per esser vicinissimo di sangue dovessero
eleggerlo per loro Re. Mostravano esser grossi creditori del Regnio,
havendo prestato gran somma di denari al Re morto per la difentione
del Regnio nella guerra Moscovita, dicendo che con le sue forze et quelle
di Pollonia harebbeno castigato il Moscovita, et in caso che non lo
eleggiessero bisognava che li dessero li suoi denari et la dote promessa
dal Re, et che eleggendolo li faceva un dono del tutto.
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Il Moscovita non ha mandato Ambasciatore, forse parendoli che
non vi era il suo honore, ha scritto solo una lettera, il tenore della
quale dicono che era piena di proferte, concludendo che si gli si dava
quel Regno non voleva che si chiamasse Re di Pollonia, ma Imperatore
di,¥ con grandissime speranze di acquistar nuovi paesi et di castigar
inimici di Christo. Gid 8 giorni era il Moscovita in gran consideratione
et in boccha di tutti li nobili, ora e cascato di riputatione et apena si
parla di lui.

Li Lituani non vogliono Re se non cattolico, dicendo di voler che
istesso Arcivescovo la possa ungere con bona conscientia, sono per la
casa d’Austria, ne vogliano sentir altri.

Li Francesi sono in qualche reputatione, perd si va dicendo che non
si vede come essi potessero difendere il Regnio, quando il Moscovito
li movesse Varme, et qualche altro da altra parte, talché si vede che
non si poteva havere altro aiuto che del Turcho.

Li Senatori non possano patire che il Turcho habbi da dar ordine
alle elettioni del suo Re.®)

Li Francesi sotto nome di Pollachi han fatto fare et fanno ancora
gran quantitda d’argenti per presentarli fra nobili et s’affatigano con
ogni arte guadagnando gli animi loro, né mancano alla loro causa.
Proccurano di piu acquistarsi i Lituani, i quali si mantengono constanti
per Casa d’Austria, et hanno i Francesi con modi et vie sottili tentato
et tentono tirarli nella loro sentenza, ma in vano si affatigono.

I Moscoviti dimandono che si spedisca la eletione, née si proroghi
piu inanzi, non potendo piu lungo tempo mantenere cosi grossa spesa.

Il Palatino di Cracovia scrive a sua moglie che Ernesto ha la maggior
parte dei voti et che non vede come se li possa torre il Regnio. Questo
avviso come [da]®) homo poco amico a queste parti & stato stimato,
poiché ha ancora in conforto molti riscontri.

Il Sboreschi che & Palatino di molto seguito et il Spinter, se ben
mi ricordo, non son dalle parte di qua, et un di questi inchinasse le
difficulta tutte si sarebbe levate via; il Senato & tutto volto a questo
Principe et ste? molto fermo in [questo] ! i Littuani constantissimi et
son stati insieme con gli Ambasciatori cesarei et con molta domestichezza,
a tal che si spera ogni bene et la bonta, pietd et religione di questo
Principe et zelo della fede & tanto che conferma che senza tanti favori
Dio lo dovessi eleggere, poiché Regnum a Deo est.

Per tutto questo mese scriveno tutti che si haverebbe Re et che fra
tanto numero di nationi diverse e grandissime, unione che non si sperava,
dicono che vi sono piu di 150 mila cavalli. Ogni palatinato ha eletto di
10 homini che intervenghino a tutte le actioni publiche e referischino, e
cosl si osserva Prussia, e a devotione di Sua Maestd et fa tutti 1i offitii
possibili a benefitio del Principe Ernesto.

Considerate tutte queste cose et diligentemente examinato il modo
di proceder de Polachi, si fa giuditio che essi mettendo avanti in appa-
renza le cose di..[) et quelli Francesi, li quali niuna ragione di prudentia
humana vuole..) quello..nD habbiano per fine di far cadere l’eletione in
un di..nh

a) hic in altero exemplari: 1573. d) sequuntur aliquot puncta.
b) in altero exemplari: Shoroschi e) hic concluditur alterum exemplar.
¢) hic in altero exemplari adiungitur: d’Angiu {) hic lacuna.
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Varsaviae, post 10.I1V.1573.

Ignotus

ignoto

transcribit orationem Ioannis Monlucii, episcopi Valentiae, oratoris regis
Galliae.

(Exempl.)
AM.F. F. 4293, f. 62-77.

Oratio nomine Christianissimi Galliarum Regis per Reverendissimum
et Illustrissimum Dominum Iohannem Monlucium, Episcopum et Comitem
Valentiae, praedictae Regiae Maiestatis augustioris et secretioris consilii
consiliarium, apud Reverendissimos, Illustrissimos, Spectabiles, Magni-
ficos, Generosos, Nobiles Dominos Archiepiscopos, Episcopos, Palatinos,
Castellanos, Dignitarios et Officiales ac universum ordinem equestrum »)
amplissimi Regni Poloniae, Magni Ducatus Lituaniae, Russiae, Prussiae,
Masoviae, Samogitiae, Sueviae, Voliniae, Podlachiae et Livoniae Oratorem,
post mortem Serenissimi Sigismundi Augusti Regis in electione novi
Regis apud Varsaviae? habita, anno MDLXXIII die X mensis Aprilis.

Ea est Regum et summorum Principum veluti a natura instituta
quaedam ratio, Reverendissimi, Illustrissimi, Illustres, Spectabiles, Magni-
fici, Generosi Domini Archiepiscopi, Episcopi, Palatini, Castellani, Cla-
rissimi Nobiles et Fortissimi Equites, ut qui propter morum dissimili-
tudinem, propter sermonis diversitatem et locorum, quae inhabitant,
distantiam disiuncti omnino et separati esse videntur, eos tamen omnes
Regiae Maiestatis splendor et supremus dignitatis gradus inter se conciliat
et quodam arctissimo vinculo in rebus omnibus efficit coniunctissimos,
adeo ut quicquid uni ex ipsis aut incommodi aut calamitatis acciderit,
id sibi quisque praecipuum et singulare esse et ad se unum pertinere
existimet. Legationibus, litteris et mutuis humanitatis officiis tam praecla-
rum hoc institutum et regiae dignitatis ornamentum retinere et conservare
soliti sunt.

Galliarum autem Reges, qui cum coeteris Principibus in hoc genere
laudis certare, immo vero illos vincere et superare semper conati sunt,
Polonos Reges, propterea quod pii, prudentes et fortes magna ex parte
extitere, prae coeteris omnibus summo in honore habuisse ac singulari
quodam amore et benevolentia prosequutos esse a maioribus nostris
accepimus. Quod quidem in causa fuit, quod Rex Christianissimus, ubi
de morte Serenissimi proximi Regis vestri certior factus esset, doluit
sane pro eo, ac debuit, et vestra et sua causa. Sua, quod Regem affinem,
amicum immatura morte praeventum amisisset. Vestra, quod adversissimo
tempore et magno Reipublicae vestrae incommodo vobis decessisset. Vos
etenim omnes atque Poloniam hanc foelicissimam, salvam, incolumem
et ab omni iniuria et detrimento sinceram et integram esse summopere
cupit. Sic enim de ea existimat, propterea quod ex tot et tantis provinciis
haec una vobis singulari Dei beneficio relicta est, quae ad sustinendos
et retundendos ferocissimarum gentium impetus et ad reliquias Christiani
Orbis conservandas sit veluti arx quaedam munitissima et tutissimum
propugnaculum. Atque ideo res vestras omnes Principibus et christianis
omnibus summae curae esse debere prudentissime iudicat. Unde cum
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de hoc maxime vos laborare et admodum sollicitos esse intelligeret, ut
in Regem eum eligatis, qui Regni curam suscipere et Reipublicae vestrae
consulere possit, voluit ipse quoque eximiae erga vos suae benevolentiae
testatum vobis animum suum facere. Atque ad hanc rem me primum
(quem multo ante vestri nominis observantissimum esse didicerat) lega-
tum ad vos omnes mitti placuit, deinde, ne tanto oneri succumberem,
Reverendum Dominum ex nobili et antiqua familia de Navailles, abbatem
Insulae et Sancti Amandi, consiliarium Regni et libellorum supplicum
in Regia magistratum. Postremo Magnificum Dominum de Lanssac,
unum ex regii Ordinis equitibus, qui vulgo Sancti Michaelis vocatur,
et unius cataphractorum equitum turmae praefectum, socios mihi adiun-
xit. Legationi mandata addidit, quae (ut spero) neque intempesta, neque
molesta, neque inutilia vobis esse videbuntur.

Quorum primum caput est, quod Rex Christianissimus veterem, quae
Gallis vobiscum intercessit, amicitiam non modo recolligere et restituere,
sed, si ita vobis videretur, novo quodam vinculo augere et stabilire
optat quam maxime.

Deinde, si quid interregni huius tempore aut periculi aut incommodi
impenderit et ad illud effugiendum amicorum opera vobis opus esse
iudicaretis, quicquid opum, quicquid virium aut ipse aut per amicos
ipse habet, quicquid Gallici nominis valere potest auctoritas, ea vestra
esse omnia intelligatis.

Postremo, si in ea deliberatione, quam de Rege eligendo habituri
estis, exterorum Principum vobis ita statuentibus mentionem fieri contin-
gat, fratrem charissimum, Andium, Borboniorum et Alvernorum Ducem,
inter praecipuos et gratiosos competitores ut admittatis, vehementer
rogat.

Haec sunt legationis nostrae capita tria, in quibus ego exhauriendis
non dolo, non insidiis aut secretis nunciis, non fictis verbis ad tempus
tantum accomodatis, non ambitiosis precibus, non inanibus promissis,
quae praestatu admodum sint difficilia aut omnino impossibilia, non
sparsis famosis libellis contra competitores alios, sed Gallus homo cum
sim, et ideo simplex et candidus, vere, sincere, aperte et candide vo-
biscum agere constitui. Et quemadmodum prudentissimi patres familias,
cum de illius facultatibus, cui filia nuptui est danda, agitur, primum de
animi et corporis dotibus, postremo de bonis fortunae accurate inquirere
solent, ita ego quoque primum de Serenissimi Ducis origine, nobilitate,
aetate, moribus, de ingenii dexteritate atque in rebus gerendis exercita-
tione et in re militari peritia et foelicitate, deinde quae vos ab eo ad res
vestras constituendas commoda sperare possitis, quam paucis potero
complectar omnia. Neque enim invaletudo, qua maxime afflictor, neque
corporis imbecillitas, quae me indies opprimit, neque res haec tota
aperta cum sit et perspicua, longiorem et prolixiorem orationem postu-
lant. Vos igitur ad ea, quae dicturus sim, diligenter animadvertite et me,
rerum vestrarum studiosissimum, pro vestra summa humanitate aequo
et benevolo animo facite, ut attente audiatis.

Tria ego in rebus vestris praecipua summa cum admiratione sae-
pissime observare soleo, quibus quidem effectum esse existimo, ut vos
fere soli Regis eligendi facultatem et coetera dignitatis et libertatis orna-
menta ad hanc usque diem constantissime retinuistis. Coeterae autem
gentes, aut saltem aliquae, quae et ipsae liberae et sui quoque iuris fue-
rant, libertatibus suis nunc exutae humi prostratae iacent et tanquam
cadavera extinctae libertatis a praetereuntibus, non sine stupore, spectari
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solent. Illud praeterea summa cum laude vobis contigit, quod comitia
vestra numerosissima, ad quae tanta nobilium multitudo confluere solet,
a peste illa, id est a largitionibus et corruptela, quae Romana comitia
infecerat, fuere semper alienissima atque inde magnam vestro nomini
integritatis, probitatis et fortitudinis et erga patriam vestram fidei glo-
riam et famam comparastis. Quarum autem rerum, quae a me observa-
tae sunt, primo loco concordia et animorum vestrorum societas et
coniunctio constitui debet, quae a maioribus vestris, quasi domicilio
ornatissimo excepta, diutissime apud vos floruit et res vestras omnes
ad id, quod optabat, foelicissime perduxit.

Secundo loco ponenda est vestra erga Regum mortuorum liberos
pietas et charitas, quae semper tanta fuit, ut cum illos maiores vestri
a Regni successione potuissent excludere, eos tamen, ac si haeredes
legitimi 2) fuissent, in parentum mortuorum locum fere semper suffe-
cerunt. Inde quid esset, quod ius Regis eligendi tanta animi constantia
retinuissent, palam fecere omnibus. Illud autem erat, ut Reges, si
Rempublicam inprudenter administrare aut libertates vestras imminuere
vellent, hac ratione ad meliorem mentem revocarent et charitate saltem
liberorum in officio continerent. Atque ita optimi illi viri Regni huius
dignitati atque incolumitati prudentissime consuluerunt. Et ne quid
in eos, qui de Republica benemeriti essent, contumeliose aut in eorum
liberos inique et ingrate decerneretur, cautum esse voluere.

Tertio loco occurrit summa vestra in rebus omnibus foelicitas.
Maiorum etenim vestrorum suffragiis Reges illi electi fuere, qui cum
potentissimis Regni hostibus bella diutissime et fere semper foeliciter
gesserunt, qui irrumpentem in Poloniam barbarorum colluviem armis
suis represserunt et provincias illis ademptas vestris finibus adiunxerunt.
Germanos praeterea, Bohemos, Ungaros, Tartaros, Moscovitas, populos
certe fortissimos, toties fusos, fugatos atque castris exutos ad proprias
sedes redire coegerunt. Hoc vero aliud quid est aut dici debet, quam
vestra in Regibus eligendis summa foelicitas? Quam quidem ipsam nunc
quoque vobis affuturam ad hoc summum negotium conficiendum non
est cur non sperare debeatis, tametsi aliquid sit, quod vos ut deteriore
sitis conditione quam fuere maiores vestri, fortasse efficiat et delibe-
rationem hanc totam novis difficultatibus implicatam reddat.

Id autem est, quod in tanta competitorum ubertate quem ex ipsis
eligere debeatis, vix sine labore et animi molestia statuere poteritis.
Uno etenim electo, coeteri (ut saltem aliqui) animo fortassis erunt
offenso et spretos se fuisse aegerrime ferent.

At duobus ergo verbis, si me audieritis, ab hac facile molestia vos
vindicabo. Si competitores vobis amici sunt (amici autem omnes et
dici et haberi volunt), Reipublicae vestrae magis vos consulere voluisse,
quam privatis eorum affectibus, aequissimo ferent animo. Coeteros
nonnullos, si qui erunt. dissolvet omnes concordia, vestrae libertatis
parens, altrix et fidissima custos.

Ea est, Clarissimi Equites, quae libertatem ex multis gentibus
pulsam, eum vix locum, in quo consisteret, reperire posset, in Polonia
vestra, tanquam in tutissimo et amplissimo totius orbis theatro, vestra
summa cum laude collocavit et retinuit, ea est, quae domos vestras,
quae uxores, quae liberos, quae vestri nominis dignitatem et singularem
gloriam diutissime tutata est et conservavit, quae si a vobis malo quodam
fato discederet, illius statim locum occuparet discordia, quae quieti,
quae ocio et foelicitati adversatur semper. Et quemadmodum domos et
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familias praeclaras, civitates opulentas, Respublicas potentissimas et
Regna florentissima evertere solet, ita vos quoque in diversas sententias
distractos ad arma in vestra ipsorum viscera convertenda, ad mutuas
caedes, ad scelera, ad flagitia, ad rerum denique vestrarum omnium
eversionem urgeret et impelleret. Sed Deus meliora. Vos etenim, ut
estis prudentes, laudis et gloriae cupidissimi, in hoc unum incumbetis
omnes, ne concordia, verum certe et pretiosum gentis vestrae orna-
mentum, aut belli metu aut insidiis cuiusquam a vestris avellatur
amplexibus. Ea certe ad res explicatu difficili expediendas viam vobis
aperiet. Ea, quis tandem ille sit, qui Rex a vobis sit eligendus, quasi
digito indicasset, vestris subiiciet oculis. Atque ne in eo secernendo a
coeteris errare aliqua ratione possitis, hunc illa vobis sex praecipuis
dotibus ornatum esse debere significat, quae sunt eiusmodi.

Gentis claritas, generis splendor, matura aetas, morum probitas
ingenii foelicitate coniuncta, in Reipublicae administratione exercitatio
et in re militari usus atque foelicitas. Quod si inter competitores unus,
qui tam praeclaris animi et corporis dotibus ditatus sit atque honestatus,
reperiri potest, is certe est, nisi me animus fallit, Illustrissimus Dux
Andium (absit invidia dicto), quem ad Rempublicam vestram tuendam,
ad Regnum hoc vestrum in pace et foelicitate retinendum utilissimum,
utiliter necessarium vestris suffragiis (ut spero) iudicabitis.

Is primum natione Gallus est, cui genti nullae unquam vobiscum
intercessere inimicitiae, nullae simultates, nullae controversiae. Immo
vero propter morum similitudinem magna inter vos et nos fuit semper
amicitia et animorum coniunctio. Poloni nobiles, ut sunt virtutum omnium
studiosissimi, laboriorissimis itineribus emensis, magnis sumptibus Gal-
liam cupidissime inviserunt. Galli item nobiles ad vos frequenter venerunt
et a vestris sunt semper humanissime excepti. Atque (ut uno verbo
dicam) si de legum observandarum constantia, si de gloria bello parta,
si de nobilitatis praestantia, si de equitatus fortitudine, si de morum
suavitate et humanitate agitur, nullae gentes in toto orbe reperiri
possunt, inter quas de rebus omnibus conveniat, atque Gallica et Polonica.
Vestra enim Respublica praeclarissimis legibus constituta diutissime
floruit atque in eo statu foelicissime conservata est. Gallia item ob iuris
administrandi rationem apud exteras nationes in summo semper habita
est pretio, sive tempus illud, quo druide eam regebant, sive posteriora
tempora spectentur, quibus christianam religionem amplexa est et in
ea parlamenta instituta sunt, quae divinitus maioribus nostris concessa
fuerunt, ut vel cum ipsis Regibus plebeio et infimo cuique, et praesertim
nobilibus, agendi semper esset potestas. Rex etenim noster coram parla-
mento a subditis omnibus, qui se laetos esse existimant, in ius vocari
et trahi potest. Atque in rebus permagni momenti causa sua cadere
frequentissime visus est. Inde accidit, quod de Senatu Parisiensi tam
praeclare, tam sancte exteri olim sensere Principes, ut si quid haberent
controversiarum, quae iuris prudentiam, legum severitatem, iudicum in-
tegritatem requirerent, ad illud tanquam ad sacrum asylum confugerent.
Sic Fridericus Secundus cum Innocentio Quarto, Comes Naimureensis
cum Carolo Valesio, Philippus Tarenti Princeps cum Duce Burgundiae,
Dux Lotharingus cum Vido Castilionetti, eius sororio, Dux Sabaudiae
cum Delphino, Rex Castilliae cum Rege Portugalliae. Hi omnes et plerique
alii inter se litigantes causam coram Senatu Parisiensi dicere non
recusarunt.
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Aliud autem est et quidem praecipuum, quod nos vobis efficere debet
coniunctissimos, gloria scilicet bello parta, quae vobis et nobis comunis
est. Genti vestrae neque animus, neque fortitudo, neque foelicitas, sed
scriptores, qui res prudenter, fortiter et foeliciter gestas litterarum
monumentis traderent, defuere. Ab exteris enim scriptoribus maiores
vestros in Istriam, Iliricum, Dalmatiam, Croatiam, Mysiam, Ungariam,
Bohemiam, Poloniam, Russiam et magnam Germaniae partem signa
victricia intulisse didicimus, atque ibi pulsis praesidiis Romanis conse-
disse. Vos item, qui amplissimam hanc provinciam, quae postea Polonia
dicta est, sortiti estis, tot continentibus bellis, cruentissimis victoriis
amplissimis regionibus finibus vestris adiunctis, magnam in re bellica
laudem vobis comparastis. Sic Galli quoque ante duo millia annorum
Asiam Minorem et Europam fere totam armis subegerunt atque ut
victoriarum aliqua extarent monumenta victis provinciis Gallica nomina
imposuerunt, ut sunt Gallatia in Asia, Gallia Cisalpina in Italia, Portu-
gallia, Celteberia, Gallitia in Hispaniis, Cornvallia in Anglia, in Germania
Vestphallia et provinciae aliae multae nobilissimae, quae earum unde
originem duxerant, ad hanc usque diem retinuerunt.

Sub Carolo Magno, sub Ludovico Pio et posteris iterum excitati,
Hispaniam, Germaniam, Bohemiam, Ungariam atque Italiam totam ad
Galliorum imperium reduxerunt, tanta virtutis eorum fuit fama. Sub
Valesiis autem, ex quibus Dux Andium ortus est, gentibus omnibus,
quae alicuius erant nominis, Reges optimos et praeclarissimos a Gallis
datos fuisse omnibus compertum est. Regem habuere Hispaniae Alphon-
sum, Reymundi Comitis Tolosani filium. Habuit Anglia a quingentis
annis ex Gallia Reges, primum Gulielmum Normanorum Ducem, Stepha-
num postea Blesii Comitem, a quo ad Henricum Secundum Regni suc-
cessio delata est, cuius stirps ad nostra usque tempora Anglis foelicis-
sime imperat. Neapolitani, Ungari et vos quoque ex Gallia Regem ali-
quando habuistis, Constantinopolitanum Imperium sexaginta annis a Gallis
Imperatoribus administratum est. Syriae, Palestinae, Hierosolymorum
et Cipri Regna Galli a Turcis et Mauris erepta centum annis retinuerunt.

Addam et tertium gentis vestrae et nostrae ornamentum. Equitatum
vestrum, o fortissimi Equites, et numero et fortitudine praestare et
praecellere nemo est, qui non facile concesserit. Galli item equitatum
fortissimum et praestantissimum habuere semper. Cuius ego rei ex Plu-
tarco, Appiano et Polybio et aliis auctoribus exempla assumere possum,
sed Hircii testimonio contentus ero, qui in Comentariis Caesaris de bello
Africano ita scribit: Incredibile quoddam dictu accidit, quod Galli
equites minus triginta duo millia Numidarum equitum fuderunt atque
ad fugam compulerunt. Recentius exemplum mihi succurrit: mille ca-
tafracti equites, quo numero tria millia armatorum nobilium contine-
bantur, ad Ungheros contra Turcas in auxilium missi, tanto impetu in
primam Turcarum aciem se intulerunt, ut plus triginta millia equitum
funderent et dissiparent. Sed adveniente secunda acie a sociis deserti,
tribus exceptis, fortiter dimicando occubuere omnes.

Haec a me audivisse, ut spero, vos non poenitebit. Atque tria haec
menti vestrae fortasse haerebunt semper, quod Gallia vestrae gentis
propter morum similitudinem fuit semper amantissima, quod eandem
virtutis gloriam et famam et in re bellica laudem gens utraque, vestra
et nostra, sit consecuta, quod Reges permultos et eos quidem viros
praeclarissimos non tantum nobis, sed omnibus fere gentibus protulerit.

Generis splendorem in competitoribus iure vestro postulare vos
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velle certissimum habeo. Qui enim ex antiquissimis et nobilissimis fa-
miliis orti estis, Regem quoque ex Illustrissima familia et longa Regum
serie et Principum illustrata, ut assumatis oportet. Alioqui fortassis
accideret, ut a multis ex vestris ipsis sperneretur. Principes autem, ex
quibus hostes aliqui, amici alii et foederibus coniuncti vobis sunt, illius
non tantam habituri essent rationem, quantam regiae huius coronae
amplitudo et dignitas postularet.

Quod vero ad Ducem Illustrissimum attinet, non ego Clodovicum
et posteros, non Carolum Magnum, Ludovicum Pium, Galliarum Reges
et Imperatores, vobis obtrudam, sed de Valesiorum tantum familia, a
qua Dux Illustrissimus proxime suam ducit originem, quae praeterire
non possum, paucis referam. Valesiis cum coeteris Illustrissimis familiis
multa sunt communia, sed sunt tria illis praecipua et singularia orna-
menta. Quorum primum est, quod a mille ducentis annis omnes quotquot
fuere in orbe Reges, Galliae Regibus priorem semper locum sine contro-
versia concesserunt. Neque ante decem annos visus est aliquis, qui de
hac re cum Regibus nostris vellet contendere. Sed hoc quidem incommo-
dum ad coetera, quae Regis aetas tenera attulit, est adiungendum.

Secundum est Imperii diuturnitas. Nam a sexcentis annis Valesii
continuata Regum successione Galliam, invita hostium infinita multitu-
dine, ad hanc usque diem sibi conservarunt, quod est faventis huic
familiae numinis argumentum certissimum.

Tertio loco poni debet Valesiorum de coeteris gentibus bene merendi
propensissimum studium. Nulla etenim gens in toto Orbe Christiano
reperiri potest (vestram tamen excipio), quae necessitate aliqua oppressa
Valesiorum fidem, humanitatem, liberalitatem non experta fuerit. Valesii
Romanos Pontifices, sede et Urbe eiectos, vicies pristinae dignitati et
libertati restituerunt. Valesii christianos, qui in Palestina, Syria, Aegypto
et Africa erant, a servitute Turcarum et Maurorum saepissime liberarunt.
Hispaniarum Principibus sedicione laborantibus, dum inter notum et
legitimum ) de Regno certabatur, copiis et opibus auxilio fuerunt.
Anglos Reges patria expulsos in Angliam, victis hostibus, reduxerunt.
Alexio iuniori Constantinopolitano Imperatori auxilia contra Tyrannum,
a quo premebatur, petenti potentissimum exercitum misere. Ungaris
contra Turcas equitum nobilissimam turmam liberalissime concesserunt.
Franciscus Primus, huius Regis avus, Scotiam Anglis ademptam Scotis
Regibus bona fide restituit. Romam postea ab Hispanis captam, direptam
et incensam a servitute, qua premebatur durissima, vindicavit, Clementem
Pontificem e captivitate eductum liberavit. Henricus, foelicissimae me-
moriae Andium Ducis pater, Scotiam iterum ab Anglis occupatam extorsit
et pupillae Reginae reddidit. Validissimum exercitum (ut conventum erat
inter confoederatos) ad ripam Rheni adduxit, cuius adventu qui antea
perterriti et pene prostrati erant Germaniae Principes, excitati et erecti
virtutis pristinae gloriam et libertatem Germanicam fere collapsam ad
priores vires et statum revocarunt. Octavianus Dux Parmensis, cui
pater proditorie occisus cum esset, et urbs Placentia, quae est in Italia
praeclarissima et munitissima, illi a militibus Caesarianis eo ipso die
occupata, a Caesare statim eius filiam tamen in uxorem duxerat; ita
Iulio Secundo Pontifice obsessus (statum enim illi Parmensem adimere,
id est fortunis eum omnibus exuere constituerant) Henrici nostri fidem
et liberalitatem imploravit, qui ut erat clementissimus, Ducis tam afflicti
et tantis angoribus oppressi vicem dolens, potentissimo exercitu e Gallia
in Italiam adducto, Pontificios et Caesarianos milites obsidionem solvere
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coegit. Atque ita Dux ille, qui a castris Caesaris soceri contra Gallos
nunquam antea discesserat, Gallorum postea copiis et opibus vitam,
libertatem et fortunas suas omnes contra Caesarem socerum tutatus est.
Eant nunc, qui dicunt Gallorum amicitiam et coniunctionem, propterea
quoad procul absint, inutilem vobis fore. Reges certe nostri, o praecla-
rissimi Equites, etsi equitatu et peditatu abundarunt semper, a cupiditate
tamen et ambitione fuere remotissimi. Aliena neque vi, neque dolo,
neque insidiis ut occuparent, nunquam adduci potuere, sed amplissimo
Regno, quod mille iam et ducentis annis possederunt, contenti, affectos
Principes et oppressos populos e tyrannorum et violentorum hominum
faucibus eripere semper conati sunt.

Familia igitur, ex qua Dux Serenissimus suam duxit originem, ea est,
quae de gentibus omnibus bene mereri studuit semper, ea est, quae tot
Reges, Duces et Principes praestantissimos non solum Gallis, sed aliis
gentibus protulit. Unde Carolus Quintus inter coetera dignitatis suae
ornamenta hoc priore loco ponere solebat, quod ex Galliarum Regibus
altera ex parte ortus esset. Ex ea familia Neapolitani Reges fortissimos
habuere, quorum posteris Regnum Ungariae summa Ungarorum consen-
sione post multos annos oblatum est. Quod quidem maiores vestri cum
Ungaris tam foeliciter cesisse didicissent, Ludovicum Ungariae Regem,
qui a Principibus illis Gallis et Andium Ducibus discederat, Regem quoque
Poloniae esse voluerunt atque invitum ad tantum munus suscipiendum
precibus coegerunt. Ille enim duobus se Regnis non posse sufficere
ingenue fatebatur. Qui (ut scribunt vestri) foris acriter bella ex excelso
animo gessit, domi placabilitate et iustitia pacem coluit, prudentiam et
animi moderationem singularem in omnibus rebus praestitit (haec sunt
verba vestri Historici), cuius memoriae et cineribus tantus a maioribus
vestris habitus est honos, ut cum sine liberis masculis decessisset, eius
filia omnium ordinum consensu Regina effecta sit et Iagelloni Lituano
(Austriaco reiecto) in matrimonium data.

Aetatis vos quoque rationem in Rege eligendo habituros esse arbitror.
Is est enim rerum vestrarum status, ut Rege, qui per se Regnum admi-
nistrandum suscipiat, non diutius carere possitis. Dux autem Illustrissimus
annos est tres et viginti natus, sed adeo praeclara corporis constitutione
et firma valetudine, ut tricesimum iam annum attigisse omnino videatur.
Itaque ad labores perferendos et ad res, quas vos Regno utiles esse
iudicabitis, amplectendas illius aetas matura et commodissima dici
potest.

Tres adhuc supersunt dotes, quibus Regem vestrum ornatum esse
oportet, in quibus ego excutiendis, cum de Illustrissimo Duce mihi
agendum sit, summam adhibeo cautionem, ne in mendacis aut asenta-
toris suspicionem apud vos incurram. Sic enim natura comparatum est,
ut viventis hominis laudes sine molestia aut invidia nemo fere audire
possit.

De moribus Illustrissimi Andium Ducis hoc unum tantum dicam,
quod cum his ipsis diebus improbissimi aliqui homines illius existima-
tionem sparsis famosis libellis proscindere statuissent, nemo tamen illius
mores aut corruptos, aut depravatos, aut Reipublicae incommodos esse
ausus scribere; qui postremo ut illis, a quibus mercede conducti erant,
satisfacerent, ineptissima quaedam et risu certe digna confringere non
sunt veriti, sed bene est, in quod in re tam aperta facile omnium bonorum
testimonio convinci possunt. Et caute sane erant fecere.?) Sciebant enim,
si quid in hac re ementiti essent, se omnium bonorum consensu de
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mendacio facile convinci posse. Cum autem in Principes, et maxime
iuvenes, et subditorum et externorum oculi?) coniecti sint omnium, nemo
certe ex Principibus vitia, si quae habet, diutius dissimulare potest aut
morum probitatem et integritatem confingere. Iniquissime ergo facere
illi mihi videntur, qui cum de Principum vita et moribus inquiri volunt,
ex coniecturis et falsis rumoribus, ex epistolis ab hostibus scriptis
aliquid certi et explorati se habere dicunt.

Regem praeterea talem habere wvultis, qui negocia publica tractare
antea didicerit prudenter sane. Nihil enim incommodius, nihil periculo-
sius Reipublicae accidere potest, quam eum Regem habere, qui et ipse
rectore egeat, qui ex rerum ignoratione ad patris aut praeceptoris, ad
gubernatorum aut adulatorum fortassis arbitrium, quae sunt Regno
administrando ©> necessaria, referat omnia. Dux Andium Serenissimus,
in Reipublicae administratione a pueris educatus, totum iam quinquen-
nium sub fratre totius Regni curam suscepit. Consilio secretiori et
augustiori praefuit semper, in quo de pace, de bello, de foederibus, de
peditatu, de equitatu, de stipendiis militum, de arcibus muniendis et
publicis aliis negociis quotidie agitur, adhibitis tamen consiliariis iuris
prudentissimis, quos sibi assidere voluit et tanquam patres summa
semper humanitate amplexus est. Itaque quo die Rex a vobis electus
esset, eo ipso, tanquam Rex exercitatissimus, Reipublicae vestrae consu-
leret. Ad deliberationes, ad consilia, ad negocia publica omnia gerenda
vestro prudentissimo consilio suum quoque iudicium adiungere et sciret
et posset.

Quod ad rei militaris peritiam attinet, non ego Hannibalem, non
Scipionem, non Marcum Marcellum, non Fabium Maximum vobis pro-
ponere statui, neque Illustrissimum Andium Ducem eum esse dico, qui
cum patre, cum avo, cum Carolis octo, cum Ludovicis XII (Regibus
maioribus suis et Ducibus fortissimis et foelicissimis) conferri aut possit
aut debeat. Neque enim illius aetas vixdum corroborata fere potest,
ut ad praestantem maiorum suorum gloriam bello partam tam prope et
tam cito possit accedere. Sed eum dico esse, qui adolescentiam fere
totam in castris consumpsit, qui ad famem, ad sitim, ad vigilias, ad
algores, ad imbres, ad calores ardentissimos et ad coeli iniurias omnes
perferendas callum obduxit et assuefactus est. Eum dico esse, qui ex
praestantissimorum Ducum, quos semper secum habuit, consiliis et
consuetudine, ex usu praeterea et exercitatione didicit castra metari,
vallum obducere, urbes obsidere et capere, signa conferre, manu cum
hoste conserere, hostium repentinos impetus retundere, hostes adoriri,
vincere, profligare et castris exuere. Haec omnia illi praeter aetatem
contigere. Et, quod caput est, victoriarum omnium gloriam, et quae
victoribus accidere solet, insolentiam summa humanitate et clementia
temperavit.

Satis me vobis esse facturum putabam, si quemadmodum initio
meae orationis constitueram, ex competitoribus unum 9 regiis dotibus
ornatum vobis ostenderem atque a magna animi anxietate et solecitudine
hac ratione alleviari®) vos posse existimabam. Nam cum de hoc tantum
laborare videamini, ut Regem habere possitis, qui ea, quae sunt boni,
prudentis et fortis Regis officia, per se praestare possit, is certe a me
repertus et vobis indicatus est, is est (ut audistis) Illustrissimus Andium
Dux, in quo eorum, quae ad Regem vobis utilem et necessarium consti-
tuendum sufficiant, nihil omnino desiderare possitis.

Linguae vestrae ignorationem Duci Illustrissimo, cum nihil aliud
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praeterea habeant quod in eo reprehendant, tanquam pro summo impe-
dimento obiiciunt. Hoc certe aliquid est, sed neque tamen inter impe-
dimenta perpetua et semper duratura annumerari potest. Episcopis cum
Senatoribus, oratoribus et causidicis expeditum sermonem et eloquentiam
maxime esse necessariam intelligo. Reges autem non pedibus, sed capite,
non lingua, sed ratione, iudicio, ingenii perspicuitate et autoritate im-
perare solent. Addam praeterea, quod Dux Illustrissimus uno anno tantam
sermonis vestri cognitionem sibi compararet, quantum ad subditorum
querellas intelligendas et negocia publica tractanda res ipsa postularet.
Iactura esset igitur, quae ad summum uno anno sarciri potest, neque
iactura dicenda, cum Reges vestri non soli, sed vestro semper consilio
adiuti de rebus omnibus statuant. Vos autem fere omnes, qui Regi
adstare consuevistis, et Latine et Italice loqui didicistis, quibus linguis
Dux Illustrissimus, ut sunt illi cognitae, apud vos tantisper uteretur, dum
linguae vestrae usum assecutus esset. Exemplum vobis proferam de
Gallo, qui cum triennium tantum apud vos versatus fuisset, sermonem
vestrum grammaticis legibus primus subdidit. Habet Turcarum Imperator,
habent Gallorum Reges populos propter linguae diversitatem adeo dissi-
miles, ut ne unum quidem vocabulorum commune inter se habent. Sed
et Veneti, qui Itali sunt, Illiricis, quorum sermo ad vestrum accedit, et
prudenter et foeliciter imperant. Itaque animum tot insignibus dotibus
ornatum propter linguae penuriam contemnendum et reiiciendum esse
nemo ex vobis, ut spero, iudicabit. Est tamen aliud praeterea (ut audio),
quod ab eo postulare statuistis. Ut scilicet provinciam aliquam insignem
vestris finibus adiungat, ingentem vim auri et commoda multa alia ad
Regnum hoc ditandum secum adferat. Sunt haec quidem honesta, utilia,
honorifica et vestra erga patriam observantia dignissima, sed (quod
bona venia dicta ‘sit) sunt certe eiusmodi, ut a vobis magis optari quam
sperari possint. Difficile enim est eum reperiri posse, qui vestris optatis
satisfaciat omnibus. Sed quando ita vultis, dabimus nos quoque operam,
ne hac quidem via paternum vestrum affectum, si quem erga Illustrissi-
mum Ducem habere institueratis, proripiat alius. Neque enim ab amicis
et ab opibus adeo inops est, ut non suis etiam opibus aliqua praestare
possit, quae vestris erunt rationibus commodissima.

Primum autem commodum illud est, quod si Rex vester erit, nihil
ab eo incommodi, nihil detrimenti Reipublicae vestrae accidere potest.
Hoc certe aliquid est, immo vero permagni momenti esse vos ipsi iudi-
cabitis. Nam fieri potest, ut Princeps aliquis bonus, prudens et qui in
coeteris Regnis Rex esset utilissimus, peculiare tamen quadam ratione
Regnum hoc totum in summum discrimen adduceret, quemadmodum de
eo dici potest (si quis est), cui maxime intercedunt cum coeteris Princi-
pibus potentissimis inimicitiae et de finibus antiquae controversiae. Ille
certe, si- Rex vester esset, primo quoque tempore vires vestras omnesf
ad sua, ad suorum tuenda converteret. Ille, qui amici vobis antea fuerant,
hostes ut essent infensissimi efficeret. Ille vos, qui in pace et ocio et
summa foelicitate sub alio Rege vivere potuissetis, in summas molestias
et res vestras omnes in pericula haud contemnenda coniiceret.

Illustrissimo autem Andium Duci nullae extant cum quovis alio
Principe inimicitiae, nullae de provinciarum finibus controversiae, nihil
habet, quod in disceptationem cadere possit. Itaque quicquid virium hoc
Regnum habet et quaecunque per se habet ipse aut habiturus est, ea
vestris commodis, Reipublicae vestrae incolumitati et amplitudini ce-
derent omnia.
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Aliud praeterea est incommodum, quod vos, ut arbitror, effugere
constituistis, ne is scilicet eligatur, qui vobis antea hostis fuerit. Nam
si de hoste, ut fit aliquando, ad certum tempus in socium adiungendo et
de virium societate et coniunctione deliberatio haec esset tota, non
prius foedus illud, etiam si facile dissolvi potest, ineundum esse existi-
maretis, quam qua ratione res vestrae constitui possent, ut nihil inde
detrimenti Respublica vestra caperet, conpertum et exploratum haberetis.
Quod si in re ad breve tempus duratura tam magna adhibenda est
cautio, quanto magis tam repentinam voluntatis immutationem pericu-
losam esse iudicarent ommnes, ut qui pridie vos spreverat, qui vos
acerbissimo odio semper fuerat insectatus, postridie Rex esset vester
atque Dominus, praesertim si is talis esset, qui subditis pro servis uti
et illorum vita ac fortunis immanissime abuti consueverit, vobis ille
certe non alia ratione, quam qua apud suos solitus est, imperare posset.
Tllius autem subditi globatim ad vos accurrerent omnes, vestris inhiarent
opibus, praefecturas, magistratus et coetera dignitatis ornamenta vobis
preriperent, vestra commoda sua ducerent esse incommoda, atque ita
odia, quae extincta esse existimabatis, parvo negotio recrudescerent et
inflammarentur. Dissimilium (mihi credite) nunquam erit fida societas.
Sigismundus quidem Rex vester,” Caroli Quarti Imperatoris filius, quod
vos pro exteris sperneret, a maioribus vestris Regno pulsus est. Quod
si tantae illi tunc fuissent copiae, quantae nunc? Sed me ipsum revoco.
Vos quod dicturus eram, me tacente, facile intelligetis.

Andium autem Dux Illustrissimus ab hoc vos periculo et incommodo
omnino vindicaret. E gente enim et familia ortus est vestrae amantissima.
Magna (ut dixi antea) inter vos et nos semper fuit amicitia. De dignita-
tibus autem et praefecturis et rebus omnibus, quae indigenis tantum dari
debent, quieto et securo vos animo esse oporteret. Gallia enim a coeli
temperie et clementia, soli fertilitate, proventuum ubertate, locorum
amenitate et rerum omnium, quae ad necessitatem, commoditatem et
delitias attinent, summa copia ab exteris quoque omnibus commendari
solet. Itaque nemo fere unquam Gallus, qui in alieno solo consuescere
voluerit, nisi exul, repertus est. Si quos igitur ex Gallia, et eos quidem
paucos, obsequii ergo Dux Illustrissimus secum abduceret, illi certe neque
rebus suis, neque uxoribus, neque liberis, neque propinquis, neque amicis
diu carere possent, quos domum redeuntes aut hic aliqguantum commo-
rantes in Gallia remunerare, ditare et honestare suis posset opibus, ut
quae sunt Regni huius, vobis, ut par est, reservaret omnia.

Habet enim ille hereditario iure novem provincias, ex quibus tres
Ducatus, sex vero Comitatus titulo sunt insignitae, atque in illis Episco-
patus sunt novem amplissimi et ditissimi, Abbatiae circiter ducentae,
Prioratus circa mille. Habet praefecturas, magistratus, baillinatus, capi-
taneatus, quae omnia aequo iure, ac si Rex esset, cui vult dare potest.
Provintiae autem illae Reipublicae et vobis omnibus magno essent usui
et non oneri. Nam, ut omittam, quod non vires vestras, non copias, non
milites vestros cocgere ad eas ab hostium excursione tuendas ulla urgeret
unquam necessitas, permulta certe inde huic Regno accederent commoda.

Sunt illi opes non adeo immensae, ut montes aureos polliceri velit,
neque adeo sunt exiguae, ut sperni et contemni debeant. Opes sunt non
regiae, sed quae Duci, Regis fratri et filio, conveniant. Atque quaecunque
tandem illae sint, sunt tamen illi certe praesentes et paratae. Rem ipsam,
non spem vobis proponimus, habet, non habebit, dicimus. Nihil eorum,
quae ab eo autem sperare aut exigere constituistis, ad futurum tempus
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detendere volumus. Haereditas illi amplissima ante quinquennium, tan-
quam Regis fratri, obtigit non casu, non sorte, non dono, sed illorum
decreto, qui ad hanc rem iudices constituti sunt. Quod quidem decretum
a Senatu Parisiensi et coeteris postea parlamentis summo omnium
consensu confirmatum est. Hereditatem, inquiunt aliqui, Rex aliquando
illi auferet. At cur Duci de Republica tam bene merito illud ominantur,
quod ad hanc usque diem contigit antea in Gallia nemini. Habent
Mantuae et Ferrariae Duces, habent Infantissa Portugalliae, Ducissa
Sabaudiae et Regina Scotiae in Gallia amplos annuos redditus, de quibus
nulla unquam illis mota fuit controversia.

Nunc vero quid ex illius opibus vobis sperandum sit, expendamus.
Aerarium vestrum publicum, si forte exhaustum est aut aere alieno
oppressum, si regii proventus sunt imminuti, Rege vobis opus est, qui
suis opibus vos his difficultatibus levare possit. Habet Dux Illustrissimus
praesentes et paratas apud se pecunias, quibus in omnibus publicis
expungendis fidem et existimationem vestram tueri et conservare, mili-
tibus, si necessitas ita postularet, stipendia dare et equitibus, qui in
finibus Podoliae et Russiae totum iam biennium militarunt, si quae
debeantur, persolvere posset. Atque haec sunt primi articuli capita tria.

Ex provinciarum, quas possidet, redditibus quadringenta et quin-
quaginta florenorum millia quotannis in Poloniam importarentur. Itaque
de redditibus illis idem vos existimare debetis, ac si auri fodina recens
reperta vestris finibus adiungeretur.

Subsequuntur alii nonnulli articuli, quos qui ante me pro competi-
toribus in hoc loco dixerunt, orationi suae inseruisse audio. Quo nomine
mihi ipse gratulor, quod a tanto Principe profecti oratores quae vobis
obtulerunt, ex meis scriptis desumpsisse negare non possunt; si fatentur,
mutuo a me acceperunt, si negant, surripuerunt. Ex vestris enim sunt
permulti, qui articulos illos in ipso meo legationis aditu divulgatos a me
fuisse testari possunt. Quod si ego ad vos non venissem, nihil certe,
ut videtis, vobis offerre constituerant. Regnum igitur hoc amplissimum
solo oratorum aspectu a vobis extorquere sperabant.

Classem praeterea vallidam 2 Dux Illustrissimus suis sumptibus ins-
truendam et alendam ocuraret, quae ad nobile aliquod emporium vobis
acquirendum esset necessaria. De quo loquor, intelligitis.

De navigatione autem Narvica nos pro ceteris competitoribus, quod
optatis, praestare possumus.

Cracoviae Accademiam et Gymnasium instrueret, eruditis viris et
magistris aliis ab omnibus partibus evocatis, quorum dictu iuventutis
vestrae pars alia ad optimarum artium studia, alia vero in omni armorum
genere institueretur. Quo in loco aut in Gallia, si ita vobis videbitur,
centum ex vestris nobiles suis sumptibus erudiendos curaret.

Si ad bellum propulsandum aut ad res, quae olim vestrae fuerunt,
recuperandas peditatu externo vobis opus esse iudicabitis, sclopetarios
ex Vasconia selectissimos, navibus vectos, in quem locum statueretis,
suis sumptibus stipendio illis persoluto transmitteret, cuius praeterea
expeditionis ipse dux esse vellet.

Hic me consistere paulisper oportet. Nonnuli ex vestris, amore patriae,
ut existimo, ducti, ita secum ratiocinantur: Si Dux Illustrissimus a vobis
eligetur, dum illum expectamus, Moschus &) ad nos invadendos paratus
nos deglutiet. Quos ego admonitos esse cupio, ut saltem meminerint se
Polonos esse, qui sub Ducibus expertis Moscovitas, Tartaros et Ungaros
tam saepe profligaverunt. Alii autem, quorum nomen ego consulto®)
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reticeo, qui utinam res suas tantum curassent et coeteris competitoribus
pepercissent, a coeteris competitoribus nulla vos auxilia sperare debere
inquiunt, propterea quod a vobis procul absunt.

Addunt praeterea, quod invitis Austriacae Domus Principibus auxilia
ad vos perduci non possent. Ego vero neminem ex illis Principibus (quos
ego honoris causa nominatos esse nolo) puto esse, qui patriae vestrae
tam male consultum vellet, ut tanto Principi et consanguineo auxilia ad
vos adducenti) aditum impediret, neque mare alicui interclusum fuisse
me usquam legisse meminij) Quod si ita accideret, sciunt Galli, qua
ratione viam sibi aperire soleant. Habet Dux Illustrissimus triremes,
quae invitis ventis remis aguntur, habet classem instructam, habet milites
paratos adeo, ut sub periculo existimationis nostrae affirmare possimus,
quod ab eo die, quo de sua electione certior factus fuerit, ante trigesimum
diem Dantiscum appelleret. Atque vobis illic salutatis, si ita urgeret
necessitas, recta in Livoniam proficisceretur, neque mirum id vobis
videri k) debet. A portibus enim nostris Dantiscum usque decem tantum
dierum navigatione perveniri potest.

Vobis etiam adferet cum Rege Gallorum perpetuum atque inviolatum
foedus, quo de praestandis vobis auxiliis, si opus esset, caveretur et
prospiceretur. Gallorum omnium praeterea societatem et arctissimam
coniunctionem, qui Gallicas merces, quibus exteri carere non possunt,
ad vos deferent. Vestri autem ea, quibus maxime abundatis, magno
utriusque gentis commodo in Galliam exportarent.

Sunt haec quidem exigua, si ad tanti Regni amplitudinem confe-
rantur. Quae tamen, ut spero, a vobis amico et benevolo animo excipien-
tur, praesertim cum simul cum illis Regem ad omnia vobis habere possitis.
Atque haec ea lege a nobis dicuntur et offeruntur, ut nisi re ipsa illa
praestiterimus, Ducem Illustrissimum a vobis non admitti aequo feremus
animo.

Potentissimi autem cuiusdam Principis ope aliquid se posse consequi
sperat, ex quo ad Regni vestri amplitudinem non parva fieret accessio.

Si Valachiam, dicunt illi, Turca in gratiam Ducis concederet, is certe
a Turcae nutu omnino penderet. At sciant Gallorum Reges a nullius
unquam cuiusque nutu pendere voluisse. Illud praeterea illis affirmo,
quod Dux Illustrissimus adeo excelso et erecto est animo, ut Turcae
feudatarius et tributarius nunquam esse velit.

De privilegiis autem et immunitatibus vestris, de praefecturis solis
indigenis dandis non est, cur admodum laboremus. Haec enim vestra
sunt, non nostra, quae salva et intacta vobis per nos semper manebunt.

Articuli supradicti longiore quidem et fusiore explicatione indigerent,
sed si Illustrissimi Ducis persona vobis grata fuerit, aut per litteras aut
per deputatos ab his ordinibus, cum vobis libuerit, acuratius agemus.
Interim, si de fide nostra dubitetur, nos legatorum persona deposita in
arce custodiri offerimus existimationemque nostram obligamus, nisi
intra Iulii mensis quindecimam diem quatuor Vasconum sclopetariorum
millia, in qualibet huius Regni parte volueritis, ab Illustrissimo Duce
sistentur.

Prolixior, quam initio constitueram, erit haec mea oratio, ne sciens
et prudens quae in Ducem Serenissimum scripta sunt praeterire videar.
Quibus ego aliqua ex parte quam paucis potero respondebo. Improbi
quidem homines, quibus lingua et calamus venales sunt, a nonnullis
mercede conducti, cum Illustrissimum Ducem tantis virtutibus ornatum
esse intelligerent atque vos, ut estis patriae amantissimi, hac ratione
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facile adduci posse, ut illum in Regem vestrum assumeretis suspicarentur,
si qua via vestro huic iudicio occurrere et pulverem vestris oculis effun-
dere possent, excogitandum sibi esse duxerunt, nullum illis praesentius
remedium visum est, quam calumnias ineptissimas quidem, sed virulentas
et tempori accomodissimas confingere.

Primum, quod nullae cum Turcis nobis sunt apertae inimicitiae, haec
nobis summo dant vitio. Sed cur non illud ipsum damnant in multis
aliis, qui cum Turcis, nisi necessitate aliqua adducti, nulla unquam bella
gessere? Nos certe Turcas et Mauros ex Palestina, Syria, Aegypto,
Aphrica et ex Hispaniis olim expulimus. A quo instituto Reges nostros
non socordia, sed bella, quae nobis a finitimis Principibus inferebantur,
magno christianae religionis dispendio, revocarunt. Nunc vero quantum
rerum nostrarum necessitas et commoditas et Reipublicae Christianae
utilitas postulare visa e§t, cum Turcis, sicut vos ipsi, retinuimus.

Duae in Gallia sunt nobilissimae provintiae, quas mare Gallicum
alluit et Africano littori sunt oppositae, quae nisi bellum inter Turcas et
nos quievisset, dum bello Hispanico, Anglico et postea civili distinti#
et occupati quadraginta annis fuimus, a piratis, quorum in eo mari
magna est copia, infestatae aut fortassis direptae et incensae fuissent.

Aliud praeterea nobis accedit commodum, quod mercatores nostri
ex Alexandriae et coeteris Turcarum emporiis aromata et praecipuas
Indicas merces, decem tantum dierum navigatione atque vili pretio, ad
nos defferunt, quas, si Turcae nobis hostes essent, multo maioris, et eas
quidem magna ex parte corruptas et adulteratas a Lusitanis accipere
nos oporteret.

Quod autem ad Reipublicae utilitatem attinet, prudentissime Reges
nostros fecisse, qui in negotiis publicis vel mediocriter versati sunt,
fatebuntur omnes, cum gentem ferocissimam viribus se non posse vincere
perspicerent. Hoc saltem ut assequerentur, tentare voluere, ut si quando
urgeret necessitas, Principis potentissimi gratiam retinendam duxerunt
et christianis afflictis eum moderatiorem et placatiorem reddere possent.
Quid autem promoverint, res ipsa docuit.

Possum ego vobis fratrem Cardinalis Tridentini, virum nobilem et
equitem fortissimum, duces praeterea cohortium Hispaniarum, qui in
Aphrica capti fuerant, et ex Maltensibus permultos nobilissimos equites
in testes proferre, qui omnes gratia, precibus, commendatione Regis
nostri e Turcarum manibus erepti sunt, sed in re tam illustri illustrius
vobis etiam exemplum proferam.

Carolus Quintus, cum Regem Franciscum, quos ego ambos amplitu-
dinis et honoris causa nominatos esse volo, Carolus ergo, cum Fran-
ciscum aut fortunae impetu,quae illi semper fuerat adversissima noverca,
aut suis viribus vincere posse omnino desperaret, singulari artificio
Germaniae omnes Principes et Anglos sibi socios adiunxit, eam prae-
cipuam belli causam praetexens, ut Regem ad revocandum Oratorem,
quem apud Turcam habebat, vel invitum cogeret. Speciosus quidem
praetextus, sed revera sociali foedere cautum erat, ut Regnum, quod
iam spe devorarant, inter se partirentur et dividerent. Anglis igitur
Regnum ab una parte ad diem constitutum invadentibus, Carolus exercitu
potentissimo, ex Italis, Hispanis, Belgis et Germanis coacto, alia via
Regni fines ingressus est. Cum Regem ad dimicandum cum utroque
exercitu paratissimum offendisset, de reditu cogitandum sibi esse duxit,
ut tuto et honorifice, quamvis re infecta, exercitum saltem reducere
posset, pacem optatissimam offerre placuit. Pax autem aequissimis con-
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ditionibus inter eos confecta est. Carolus Ducatum Mediolanensem Duci
Aurelianorum, Francisci filio, intra annum, ut saepe antea fuerat, resti-
tuere pollicebatur. Rex a Caesare vehementissime rogatus, ut Christiano
Orbi afflicto pacem Turca concederet, se facturum recipiebat. Illud
praeterea convenerat, ut Carolus et Ferdinandus legatos ad Turcam
mitterent, quos Regis Francisci Orator deduceret. Dux ego tam honofi-
ficae, tam christianae, tam praeclarae legationis a Rege electus fui atque,
febre licet ardentissima in via correptus, mediis etiam caloribus, conti-
nuatis tamen itineribus Constantinopolim accessi, Caroli Caesaris legatum,
hominem Belgum in omni scientiarum genere eruditissimum, mecum
abduxi. Ferdinandi legatus, homo Italus, vir acutissimus et doctissimus,
qui nos praecesserat, e custodia, in qua arctissime detinebatur, mea
opera liberatus est. Oratores ambo pacem petentes Turcae obtuli, illorum
petitioni gratiam et preces Regis efficacissimas adiunxi. Pax, ut optabatur,
tandem est composita. Oratores fidei meae creditos per medias Panno-
nias salvos et incolumes ad Ferdinandum (quem honoris causa nomino,
qui Viennae erat, Principem certe humanissimum atque clementissimum)
reduxi. Cuius ego facti quoties recordor (recordor autem saepissime),
ingentes et immortales Deo Optimo Maximo ago gratias et agam quoad
vixero, quod me tam honorifico legationis munere ornatum esse voluit,
quod immensos labores meos, quod consilia, quod conatus ad finem
optatissimum perduxit, quod Ungaros, qui Gallorum fratres olim dice-
bantur, mea opera et meis laboribus a praesentissimo exitio liberasset.
Hoc ego vobis exemplum protuli, ut sciant, qui de Gallis tam male
sentiunt, Galliarum Regum nomen summae apud exteras nationes aucto-
ritatis semper fuisse. Discant etiam de Regum ac Principum consiliis,
quorum ratio, ut plurimum ignoratur, non sine periculo posse iudicari.

Carolus Quintus, ut scitis omnes, prudentissimus et foelicissimus
fuit Imperator, qui Regem affinem et sororium in invidiam apud chris-
tianos omnes adducere conatus erat. Vix quatuor intercesserunt menses,
cum de repente consilio immutato, quod in Rege acerbissime paulo ante
improbarat, pro se ac suis cupidissime amplexus est.

Crudelitatem nobis secundo loco obiiciunt. Regem nostrum imma-
nissimum tyrannum ausi sunt affirmare. Ego vero, Clarissimi Nobiles,
eum tantum tyrannum esse hucusque existimavi, qui vi et iniuria populos,
incendiis, rapinis et excursionibus vexat, qui sedibus avitis Reges legi-
timos deturbat, qui innocentes aut questus gratia aut animi libidine
saepissime occidi iubet, qui ad Respublicas opprimendas, liberos populos
libertatibus exuendos, subditos gravissimis exactionibus expilandos vires,
quascumque habet, consilia et cogitationes suas dirigit. Hic certe tyrannus
et dici et haberi potest, cuius vita homicidiis, excursionibus et sceleribus
deformata est atque deturpata. Mores autem isti, quam sint a Rege
nostro et a Gallorum omnium instituto alienissimi, vos, qui nullis privatis
ducimini affectibus, ex his, quae longe antea didicistis et quae a me
audietis, vos, inquam, ipsi iudicabitis.

Carolus Rex noster eo ipso die, quo fratri mortuo successit, qui
Franciscus iunior dicebatur, Principem Condeum, qui in vincula antea
coniectus fuerat, ad se evocavit et in summo postea honore apud se
habuit. Ducentos circiter aut nobiles aut inferioris ordinis (sed honesti)
homines, qui propter conspirationis suspicionem ipsi quoque in carceres
detenti fuerant, e vinculis eductos liberavit omnes. Severissimas leges,
e iure civili et canonico dessumptas, quibus id temporis non modo in
Gallia, sed in Regnis aliis fere omnibus, qui postea Hugoneti dicti sunt,
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capite damnabantur, antiguatas et sublatas esse voluit. Ad id autem
statuendum non iuvenili impetu, non levitate, non temeritate, sed
praestantissimorum virorum iudicio, auctoritate et consilio adductus
est, qui tantae multitudini, et praesertim nobilium, qui a catholicis
defecerant, veniam et impunitatem, ne qui in Gallia motus fierent, con-
cedendam esse existimarunt. Videbant enim illi et perspiciebant, quanta
tempestas excitaretur et quanta impendere procella Reipublicae, si
contrarium statuissent. Res praeterea omnes, quae ad pacem et otium
pertinere visae sunt, ad veterem disciplinam et pristinam vivendi normam
sanctissimis legibus constitutis revocari studuit.

Tantam Principis benignitatem, tantam temporum securitatem summa
aliquorum ingratitudo atque contumacia, summa item rerum omnium
perturbatio consequuta est. Vidit ille totum fere decennium infoelicia
et infausta et nunquam antea apud nos audita, quae dissidium religionis
et potentissimarum familiarum discordiae nobis attulere. Vidit nobili-
tatem fere totam, vidit plebem et plebis fecem in duas distractam partes,
atque, ut apud Romanos, viros alioqui prudentissimos, et in bellis civi-
libus omnibus evenisse legimus, flagitiosi et perditi quiquam homines
in castra praesertim Evangelicorum admittebantur, ut maiorem militum
copiam hac saltem via possent colligere. Quae res his, qui apud nos
religionis reformatae dicuntur, infoeliciter cecidit. Non erat, cur nobis
adeo insultarent nonnulli, quod intestinis exagitati fuimus discordiis.
Non est, cur tantopere gloriari debeant, quod subditis sine ferro et
sanguine imperent. Quae nobis etenim acciderunt, non imprudentiae,
non tyrannidi adscribenda sunt. Scotiae, Angliae et Germaniae, sicut
et nobis, dissidium religionis funestissimum bellum attulit. Sed neque
Belgicum, neque Hispaniae a seditiosis motibus sub Carolo Quinto et
Philippo immunes fuere, cuius quidem seditionis in Belgico vivae adhuc
supersunt reliquiae. Qui motus omnes neque a Carolo Quinto, neque a
Philippo sine magna sanguinis effusione sedati sunt. In Gallia poten-
tissimae sunt familiae, ex quibus aliquae Regibus etiam aequari possunt,
magna item nobilium et praestantium equitum multitudo ex tertio
ordine peditatus numero et fortitudine celebris extat. Qui augustioribus
autem provinciis praesunt, qui subditis magis ad serviendum quam ad
arma ferenda magna ex parte natis et asuefactis imperant, illis certe
in ocio et pace vivere licet.

Sed ad rem redeo. Rex vero, quem ipsi pharaonem vocant, temerarios
ausus illos tot annis perferre coactus, summam tamen humanitatem et
clementiam erga omnes semper praestitit. Victis, fusis et fugatis pacem
liberalissime concessit. Bellum enim civile, quod funestissimum exitum
habere solet, pace potius quam victoria finire et restinguere cupiebat,
prudentissimorum hominum, qui in Reipublicae administratione diu
versati sunt, iudicium hac in re sequutus. De quo apud Ciceronem
scriptum ita legimus: Omnia sunt in bellis civilibus misera, sed miserius
nihil quam ipsa victoria, quae etsi ad meliores venit, tamen eos ferociores
impotentioresque reddit. Nulla in Rege, quem tyrannum immanissimum
esse dicunt, integris XII annis crudelitatis vestigia apparuere unquam.
Nemo illius iussu aut caesus, aut vulneratus, aut bonis et fortunis suis
exutus est. Immutatum tamen ab illo, qui antea fuerat, eum esse volunt,
et Admiralii et nobilium aliquot caedis culpam in illis tyrannidem, et
humanitatem omnino reiiciunt, atque de caede illa longe cum antea apud
se constituisse vehementissime contendunt. Quibus hoc unum dixisse
satis est: antea occisi non fuere, ergo noluit. Adfuerant enim centies in
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Aula et eo praesertim tempore, quo Rex ante annum Blesiis fuit, qui
omnes minore negotio facile interimi potuissent, culpa in Ducem Guisium
reiecta, qui patrem sibi ademptum et iussu Admiralii proditorie occisum
acerbissime querebatur. Adfuissent illi propinqui, consanguinei et Mon-
penserii, Nemoreii et Novernensis Duces, qui Admiralio propter privatas
iniurias et inimicitias hostes erant infensissimi.

Quod vero Parisiis postea factum est, id certe casus aliquis, quem
nemo futurum antea prospexerat, propter 2 spem omnium et opinionem
attulit. Nam etsi Regem imprudentissime id tempus offendissent et de
conspiratione ab aliquibus insimularentur, captos tamen illos Rex, ut
erat, ut semper fuerat clementissimus, quam occisos maluisset, atque
illius erat hoc® constantissima sententia, ut de re omni accurate inqui-
reretur et interim ad Senatum Parisiensem negocium deferretur totum.
Sed ut in repentinis tumultibus, a plebe furore percita excitatis, evenire
solet, ita tunc quoque res aliter, quam optabatur, cecidit.

Post caedem autem Regnum in summum periculum adductum esse
prudentissime animadvertit. Videbat enim in Belgico potentissimos exer-
citus duos, Albani scilicet et Orengiaez Principis, quorum uterque
alteram ex partibus tuendam libentissime suscepisset atque ea ratione
bellum e Belgico in Galliam transmittebatur. Sciebat praetera Evange-
licos, ut cladem acceptam ulciscerentur, arma facile sumpturos. Prospi-
ciebat alia ex parte ex catholicis multos ad bellum iis, qui reformati
dicuntur, inferendum, si quicquam moliretur, paratissimos fore, ad quos
Albanus, etiam non rogatus, cupidissime accurrisset, neque Orangeus
reformatis deesse voluisset. Itagque quantum civile bellum omnino
experiendum erat, quod quidem certe Regno, tot annis afflicto, extremum
exitium intulisset. Quapropter ut utriusque factionis homines a belli
cogitatione et ab iniuriis acceptis deterrerentur, caedem infaustam Admi-
ralii et nobilium, tantum instantibus Principibus, urgente Senatu Pari-
siensi, cuius semper apud nos fuit autoritas, omnino probare oportuit.

Multa quidem ante Regum oculos saepissime versantur, quae illos
ab eo, quod antea constituerant, vel invitos abducere possunt. Theodosius
Imperator pius, clemens et, si quis alius unquam, fuit ad christianam
religionem propagandam utilissimus, humanitatis tamen pristinae vel
potius suimet oblitus, sex millia hominum Thessaloniae, quod ipsius
imaginem evertissent, crudelissime interrimi? iussit. Sed quia huma-
nissimus semper antea fuerat, et ab Ambrosio Episcopo Sanctissimo
gravissime obiurgatus, humanitatem sibi innatam, quam deposuisse vide-
batur, magna animi constantia postea retinuit atque inter Imperatores
pios et optimos omnium hystoricorum» consensu annumeratus est.
Videant igitur scriptores isti acutissimi, an Regem, qui clementem et
humanum semper se omnibus praebuit, propter curatum unum, cuius
etiam culpa in alio derivare et potest et debet, tyrannum, proditorem et
pharaonem eum esse iure dicere possint. Qui, ne quid simile in coeteris
Regni urbibus accideret, edicto per dispositos equos celerrime ad omnes
provincias allato, ne in quemquam seviretur, adiectis poenis gravissimis
in edicti contemptores, prohibuit. Cui edicto paruere urbes omnes, sex
tantum exceptis, in quibus plebs efferata et superioribus iniuriis lacessita
nulla ratione cohiberi potuit. Quod quidem edictum in causa fuit, quod
non 100 millia hominum id temporis occisa fuere.

Dux autem Illustrissimus, cuius nunc causa agitur, a crudelitate,
immo vero a nimia severitate abhorruit semper, nunquam vel semel
irasci vel commoveri visus est, nullius cuiusquam os offendit, nemini
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unquam convicium dixit, nemini vim intulit, omnes ad congressum libenter
admittit, adeuntes humanissime excipit, nobiles et milites oficiis, mune-
ribus et quibuscumque rebus potest honestat. Qui propter morum suavi-
tatem, propter singularem erga omnes humanitatem a Gallis omnibus
et ab exteris quoque, quibus cognitus est, amatur et colitur. Illum tamen
prodictionis ) et inhumanitatis scriptores isti accusant atque ad hanc
rem ineptissima quaedam configere non verentur. Ego vero eum de
caede illa sententiam dicere noluisse et interemptorum vicem summopere
doluisse constantissime affirmo. Quos enim fortissimis exercitibus sti-
patos, Deo ita statuente, saepe vicerat et profligarat, eos a canistris et
fece plebis occidi aegerrime ferebat.

Scriptores contra asserunt, quibus nulla fides habenda est hoc
saltem nomine, quod nomen suum prodere non audent. Testibus se non
egere sibi ipsi persuaserunt atque, quod antiquis calumniatoribus dici
solebat, pro se dictum fuisse existimant, audacter calumniare semper
aliquid haeret. Mihi autem satis fuerat negasse. At dicerent fortasse illi,
quod calumniator quidam coram Juliano Caesare dixisse fertur, si
negare sufficit, quis tandem damnabitur? Quibus ego, quod Iulianus
prudentissime. At si accusare sufficiat, quis de salute unquam aut existi-
matione tutus erit?

Sed ne quid in animis vestris resideat scrupuli, proferam ego vobis
testes et coniecturas, quae neque cavillis, neque ratione aliqua refutari
possunt. Testem habeo locupletissimum Illustrissimum Ducem, qui lucu-
lentissime ad me litteris sua manu scriptis Regem, ut par est, a culpa
alienissimum esse ostendit. Se autem neque auctorem, neque participem
illius consilii fuisse. Hic eo Marcum Attilium Scaurum, civem Romanum,
si viveret, causae nostrae patronum mihi assumerem, quem Alphenus
Varrus vehementissima ratione habita proditionis accusabat. Illum ad
Alpheni accusationem fortissimis argumentis deluendam?2 peroratum
advenisse existimabant omnes, sed hac tantum brevissima defensione uti
voluit: Alphenus Varrus ait Scaurum, Latinos contra Romanos arma
coegisse. Scaurus negat. Utri potius credendum putatis? Sic ego tanti viri
exemplo fretus, hoc etiam defensionis genere ad causam Serenissimi
Ducis tuendam uti possem. Scriptores quidam mercede conducti Ducem
humanissimum Admiralii et aliorum nobilium caedis auctorem fuisse
dicunt. Dux Illustrissimus id negat. Utri potius credendum putatis?

Ex coniecturis harum prima est, quod in provinciis, quae ad Ducem
pertinent, nemo vulneratus aut contumelia affectus est. Potuisset certe
ille, si crudelis adeo fuisset, ad praefectos urbium suarum scribere, non
ut reformatos occiderent (neque enim Principes nostri tam barbaris et
truculentissimis vocibus uti consuevere), sed scribere satis erat, ne
plebem furentem compescerent.

Secunda haec mea coniectura est. Tanti Dux Illustrissimus Regnum
hoc amplissimum facit, ut saepe honorificentissima de vobis facta men-
tione dicere soleat, se malle tam numerosae, tam praeclarae, tam fortis
nobilitatis Regem ac Ducem esse, quam auri milliones quinquaginta in
redditibus ad singulos annos habere. Sciebat autem ille, cui iudicium et
prudentiam tribuunt omnes, caedem illam magna huic negotio allaturam
esse impedimenta. Nemo igitur sanae mentis illum putabit unquam
amplissimum hoc Regnum amittere maluisse, quam nobilibus illis omnino
parcere aut illorum mortem commodiori tempore, sine periculi metu,
reservare.

Scriptores autem, ne intentatum aliquid relinquant, quo possint ves-
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trum de eo ornando iudicium remorari, aut vos saltem ancipites animi
et suspensos aliquot diebus efficere, ad res futuras praedicandas totos
se convertunt. Dux (inquiunt) ille bellum inter vos excitabit, ac si dicerent:
Dux ille tanta clementiae et humanitatis indole a natura honestatus,
inhumanus tamen, ferox et truculentus, ex amico hostis, ex Principe
existimationis suae cupido ingratus, ex religioso periurus evadet. Id
certe neque amenti, neque perdito et furioso cuivis! homini, ne dicam
Principi laudis studiosissimo, in mentem venire posse fatebuntur omnes.
Sed sit ille, si volunt, pristinorum morum et sui ipsius oblitus. Bellum
(inquiunt) ad vos adferet. Egregium sane et tanto Principe dignum con-
silium! Quibus ego Cassiani illud dictum commodissime oppono: Cui
bono? Quid inde utilitatis consequi se posse speraret? Multa ego, quae
a belli cognitione illum deterrerent et abducerent, recensere possem.

Sed priores illi dicant: Quid Ducem Illustrissimum ad bellum con-
ciendum commoveret? Ut Evangelicos, inquiunt, ad catholicos ritus etiam
invitos perduceret. Tantumne vobis erit ocii et quietis ab exteris hostibus,
ut intestinis discordiis exagitati ad bellum vobis ipsis inferendum com-
moveri possitis? Sed vos de istis iudicabitis.

Mihi ad ea, quae ex rebus vestris a me observata esse dixi, aliud
quidem praeterea succurrit, quod praeterire neque possum neque debeo.
Quicunque evangelicam, quam vocant, religionem amplexi sunt, illi certe
omnes catholicae Ecclesiae ritus publicis edictis, postea vi et armis
omnino sublatos esse voluerunt. Qui apud nos religionis reformatae
esse dicuntur, invito Rege, obstantibus Principibus, reclamantibus parla-
mentis et catholicis omnibus, Ecclesiae catholicae nomen armis et vi e
Galliae finibus expellere conati sunt. Vos autem ad hoc unum conse-
quendum conspirastis omnes, ne quid detrimenti ob dissidium religionis
Respublica vestra caperet, ne iura, sanguinis vincula, amicitiae vestrae
inter vos societates aliqua ratione dirimi aut infringi possent. Qui
Evangelici apud vos dicuntur, catholicos ritus neque detestari, neque
conviciis et maledictis proscindere, neque ex finibus vestris expellere
tentare voluerunt. Vos igitur sanguinis propinquitate, antiquis necessitu-
dinibus et dulcissima vivendi inter vos consuetudine cum sitis coniunc-
tissimi, Dux Illustrissimus (si scriptoribus creditur) adventu ad vos suo
in rerum omnium perturbationem atque se ipsum in summas angustias
et animi molestias vellet coniicere? Quod quidem quam sit a vero et ab
omni coniectura alienum, vos pro summa vestra prudentia iudicabitis.

Nunc vero quae illum a bello vobis inferendo deterrerent, paucis
referam. Primum iusiurandi violandi metus; cuius certe metus apud
dissolutissimos quosque ratio tamen aliqua haberi solet. Nemo enim
tam perditis moribus reperiri potest, qui non periurii et perfidi nomen
abhorreat et detestetur.

Secundo loco poni debet existimationis tuendae cupiditas, quae res
certe plebeios et abiectate conditionis homines, ne dicam Principes ad
praestanda promissa obstrictos, maxime retinet.

Tertio, si quid tale (quod dicitur) adversus vos tentare vellet,
summa vitae et fortunarum omnium discrimina et pericula ab ea cogi-
tatione omnino eum deducerent.

Dux ille, qui Regno, tam foeliciter et sine labore vestra benevolentia
parto, summa cum gloria, summa apud exteras gentes existimatione,
summa cum voluptate frui potuisset, ille, inquam, Galliam, quae veluti
numen quoddanm illum diligit, colit et amat, desereret et hic in summa
pericula, in summas molestias et angustias volens, sciens et prudens

— 69 —



animi angoribus postea viveret semper aut ad suos inglorius redire
cogeretur? Aliud certe ex infoelici et infausto bello sperare non licet.

Ad quartum impedimentum refero militum et copiarum inopiam,
quae ad bellum inferendum sunt necessaria. Doceant, qui sibi timere ab
Illustrissimi Ducis crudelitate ineptissime fingunt, doceant, inquam, qui-
bus armis, quibus copiis, quibus militibus tam arduum, tam difficile
opus tentare, ne dicam conficere, possit? Dentibus fortasse vel ungibus.?)
Ille enim inermis, ille nulla auxilia, nullas copias, nullos exercitus alios,
quam vestram erga se benevolentiam haberet. At illi vos ipsos ad hanc
rem arma, milites et copias subministraturos esse dicunt. Sed cur non
illud ipsum Regis, qui proxime decessit, tempore facere noluistis? Qui
catholicus et ipse, qui apud vos natus et educatus, qui beneficiis et
muneribus maiorem ex vobis partem sibi devinctam habebat.

Mihi vero, ut causae iugulum tandem petam, duo reliqua sunt, quae
(ut spero) vobis omnibus facile probabuntur et litem hanc diriment
totam. Primum, quod nihil incommodi, nihil periculi excogitari aut
confingi potest, quod non potius a coeteris omnibus, qui Regnum hoc
ambiunt, quam ab Illustrissimo Duce vobis timendum sit. Nemo enim
ex competitoribus, nemo ex vobis Rex eligi potest, cui ad pacem vestram
interturbandam non maiores suppetant vires et facultates. Si ex compe-
titoribus alius in Regem assumitur, is certe copias, quas domi apud
suos relinquisset,”) tribus diebus in Poloniam immitteret. Si ex vestris
Rex esset, illi certe, aut catholico aut (ut dicitur) evangelico, si malae
menti praetextum religionis recolligendae et restituendae adderet, adessent
affines, propinqui, amici et necessarii clientes, quorum opera inter vos com-
mittere et vires vestras in vestrum ipsorum exitium convertere posset.

Illustrissimo autem Duci, si quicquam adversus vos tentare vellet,
haec omnia defutura esse vos ipsi, me tacente, intelligitis. Ille enim
inermis, ille a partibus remotissimis a vobis evocaretur, ille, vobis
omnibus incognitus, tam fidum inter vos haberet aliquem, quocum peri-
culosum hoc consilium communicare vellet? Non ille cognatos, non pro-
pinquos, non affines, non veteres amicos ad tantum facinus moliendum
sibi adiungeret et (ut apertius loquar) qui nullis privatis ducitur affecti-
bus. Facile fatebuntur omnes Illustrissimo Duci, si quid tale, quod dici-
tur, tentare vellet, magis a vobis timendum esse, quam vos ab eo
quicquam timere posse.

Alterum, quod ad finem orationis sustitui, illud est. Quaecunque a
Rege, quem habituri estis, quisquis tandem ille sit, a vobis aut sperari
aut optari possunt, illa certe omnia praestaret Dux Illustrissimus nulla
temporis interposita mora. Illum enim praeclarissimis animi et corporis
dotibus ornatum ne adversarii quidem negare vellent. Caedis autem,
quae facta est Parisiis, culpam in alios reiiciendam esse fortissimis
argumentis comprobavi. Ex quibus unum ne vobis excidat, vehementer
rogo. Sciebat Dux Illustrissimus, quod tantae et inusitate rei fama vos
omnes (ut estis a crudelitate remotissimi) ab eo ornando aut abduceret
aut suspensos saltem aliquod diebus retineret. Concedant igitur adversarii
opertet, quod Princeps ille, qui prudens ab omnibus habetur, qui occisi
sunt, omnino liberare, aut si id non obtinuisset, ad aliquod saltem
tempus reservare maluisset, quam spem tanti Regni iam animo conceptam
omnem abiicere. Id autem quia non fecit, argumentum est certissimum
eum non potuisse.

Rege vobis opus esset, qui negotia publica tractare didicerit. Is in
negotiis publicis diu versatus cum sit, eo ipso die, quo Rex electus
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esset, vestro prudentissimo iudicio adiutus,m rebus vestris consuleret
et Rempublicam foeliciter et prudenter posset administrare.

Regem praeterea habere vultis, qui miles et dux exercitus antea
fuerit. Tot enim nobilium, tot equitum fortissimorum myriades sub duce
incauto et inexperto militare iniquissimo ferent animo. Ille, ut iam
audivistis, in castris diu versatus est, cum hostibus potentissimis saepe
dimicavit et foeliciter victor semper evasit. Itaque ad pacem retinendam
et ad bellum subeundum hominem habetis paratissimum.

Si opes requiritis, non sunt illi quidem immensae, sed tamen sunt
praesentes, ita ut nihil illi a patris clementia et liberalitate expectandum
sit, sed neque ita sunt exiguae, quia multa rebus vestris commoda ad-
ferre possit. Itaque si quid illius causa nos promiserimus, promissa
statim per se, sine cuiusquam ope exolvere potest.

Si preces alterius Principis precibus Regis Christianissimi coniunctas
esse vultis, Regis unius tantum, qui Rex vester olim fuit, memoriam in
subditum revocabo. Ludovicus is est, Hungariae et Poloniae Rex, qui
ex Gallis et Andium Ducibus descenderat, cuius cineres, cuius nominis
iucundissima recordatio vos hodie rogatos vult omnes, ut gentilem, affi-
nem et propinquum suum vestris suffragiis regia dignitate ornetis.

Rogat ille atque a vobis vehementer contendit, ut in eius gratiam, a
quo et libertatis et immunitatum vestrarum praecipua capita habuistis,
tanti beneficii memores unum ex familia, unde suam duxerat originem,
in Regem vestrum assumatis. Quod si feceritis, magnus certe summis
vestris laudibus apud exteras gentes accederet cumulus, cum vestra
suffragia ad maiorum vestrorum exemplum, iudicium et institutum com-
ponere vos voluisse intelligent.

Itaque, Reverendissimi Domini, vos item Magnifici et Illustres Do-
mini Palatini, Castellani, vos Clarissimi Nobiles et Fortissimi Equites,
quod faustum foelixque sit Reipublicae vestrae, Serenissimus Dux An-
dium, Borboniorum, Alvernorum a Rege Christianissimo ™ per me vobis
offertur. Hunc ad Rempublicam administrandam institutum et paratum
tanquam vobis natum in filium assumite. Vos illi parentes, vos fratres,
vos affines, vos propinqui illi ut sitis, efficere potestis. Quos enim habet
in Gallia, quae a vobis est remotissima, relinquet. Et propterea non illum
sanguinis propinquitas, cui perpetuum vale diceret, non amicorum im-
portunae preces, non pristinae consuetudinis et familiaritatis memoria
a vero et recto deduceret, non vos ad illum propinquorum mendicata
commendatio, non aulicorum venalis gratia, non indigna servitia, non
inertes et inepti homines ad illum intromitterent. Sed illius videndi,
adeundi, conveniundi potestas vobis esset omnibus. In Gallia enim omnes
admittere, congressum nemini denegare, acceptos humunissime dimittere
semper visus est. Ille vestrorum laborum et periculorum, o Fortissimi
Equites, testis, socius et particeps esset atque summa sua liberalitate
et humanitate leviora vestra redderet incommoda. Sola vestra pietas, o
Reverendissimi Domini, sola vestra erga Rempublicam merita, Magnifici
Domini, sola virtutis et fortitudinis vestraeo) recordatio, o Clarissimi
Equites, illum ab omni privato affectur) liberum ad vos diligendos,
amandos et ornandos impelleret. Hunc igitur, qui nulla in re vobis obesse
potest, qui in rebus omnibus Rex esset utilissimus, qui Reipublicae
vestrae tuendae et amplificandae praesentem curam impendere paratus
est, qui libertates vestras et immunitates imminuere nollet, neque si
vellet id tentare aut perficere, posset, qui integrum ad res vestras
constituendas suum iudicium, nullis inimicitiis, nullis necessitudinibus
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praeoccupatum, haberet, hunc, inquam, Regis Christianissimi nomine
Regem vestrum ut efficiatis, etiam atque etiam rogamus. Qui si Rex
vester erit, cogitationes, affectus et consilia sua omnia ad hoc unum
consequendum revocare statuit, ut vos facti nunquam poeniteat et a
vobis et a posteritate Rex pius, bonus, prudens et fortis et pater patriae
iure vere, et non adulatorie, dici possit. Dixi.

a) in ms. legiptimi j) in ms. nemini

b) in ms. oculis k) in ms. videre

¢) in ms. administrandae 1) in ms. cuius

d) in ms. unus m) in ms. adiutrix

e) in ms. allevari n) in ms. Christianissimi
{) in ms. abbreviatio (contractio) eos loco oes 0) in ms. vestra

g) in ms. Mochus p) in ms. effectu

h) in ms. consulti z) sic in ms.

i) in ms. adducente

N. 29.
]
Varsaviae, post 9.I1V.[1573]

Ignotus
ignoto
transcribit relationem: “Legatio [Gulielmi Rosenberg] Sacrae Caesareae

Maiestatis...”

(Exempl.)

AMF. F. 4293, f. 82-91.

Legatio Sacrae Caesareae Maiestatis Catholicae, Waraszaviae? in
Conventu Regni Generali ad electionem Regis designato IX die mensis
Aprilis coram residentia Senatorum et astantia ordinis2) militaris per
certos oratores ipsius Caesareae Maiestatis idiomate Bohemico in castris
habita.b)

Reverendissimi, Illustrissimi etc.

Cum mensibus praeteritis Sacra Caesarea ac Ungariae et Bohemiae
Regia Maiestas, Dominus noster clementissimus, certior factus esset
Serenissimum quondam Principem, Dominum Sigismundum Augustum
Regem Poloniae, Magnum Ducem Lituuaniae? etc. foelicis memoriae, e
vivis sublatum esse, equidem Maiestas Sua non potuit huius tam mul-
tiplici arctissimoque et sanguinis et affinitatis vinculo sibi coniunctissimi
atque insuper Maiestatis Suae inclitaeque Domus Austriae amantissimi
Regis intempestivo ¢) ac plane inexpectato obitu non summo dolore affici.
Subiit nanque praeter hanc propinquitatem et necessitudinem Maiestatis
Suae animum, quo ipsa una cum Regnis et dominiis suis vicino, quo nos
ad Regnum istud vestrum Rege et patre, quo denique Respublica Chris-
tiana praesidio et ornamento orbata esset, ac eum quidem Regem orbi
ereptum esse existimavit, qui maiorum suorum praestantissimorum Iagel-
lonicae Domus (cuius laudes coram vobis, quibus illae maxime cognitae
sunt, recensere nec loci huius nec temporis esse putamus) Regum
laudatis vestigiis insistens, tum Regni istius quam maxime ornandi et
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amplificandi studiosissimus fuit, tum et cum vicinis quibusque Princi-
pibus et potentatibus, praesertim vero Maiestatis Suae Domino genitore
colendissimo, divo quondam Imperatore Ferdinando augustissimae me-
moriae, ac ipsa Caesarea Maiestas, mutuae fraternaeque amicitiae cons-
tanter retinendae Reique Publicae Christianae iuvandae summam semper
curam habuit.

Quae et si talia sunt, ut comunem hunc dolorem iustissimis de causis
conceptum esse nemo inficias ire queat, nihilominus tamen, quoniam
Deo Altissimo ita visum est huncque vestrum Regem ex hac fragili et
caduca vita in coelestem evocare placuit, utique divinae suae voluntati
cedendum, cumque res huc redacta sit vosque iam in eo versamini, ut
pro vetere ac a maioribus vestris per manus vobis tradito laudatissimo
Regno more, consuetudine et libertate de successore eligendo consul-
tetis, idem Deus Optimus Maximus suplicibus votis orandus erit, ut
quemadmodum hanc vestram liberam electionem in tale tempus incidere
voluit, quo Regnum istud nullis intestinis dissidiis vel simultatibus dissi-
patum nullisque externis bellis agitatum paratissimum et florentissimum
existit, ita corda et mentes vestras ad eandem concordiam retinendam
regat ac eum vobis Regem largiatur, qui universo Regno totique Rei-
publicae Christianae maxime commodus et salutaris sit.

Quod si Caesarea Maiestas sibi de vestro tot sapientissimorum virorum
amplissimo consensu plane pollicetur neque dubitat vos in hac gravissima
deliberatione ea quoque omnia vobis ob occulos posituros esse, quae
tali casu merito consideranda sunt, nihilominus tamen Maiestas Sua,
tum de ipsius Poloniae Regni, ut pote Maiestatis Suae Regnis et dominiis
non vicini solum, sed et a multis seculis coniunctissimi, incolumitate,
quiete et securitate (a qua non minimam partem eorundem Maiestatis
Suae Regnorum et dominiorum tranquilitatis pendere existimat) sollicita,
praetermittere noluit, quin vobis nonnulla per nos, ea de causa ablegatos,
in mentem vocaret. Quae ut aequis ac benevolis auribus percipiatis, nos
summopere rogamus.

Existimat autem Caesarea Maiestas vos in hac futura electione omni
cogitatione animi deliberaturos omnique cura, studio ac sollicitudine
daturos esse operam, ut huic amplissimo florentissimoque Regno, suo
Rege nuper orbato, eiusmodi praeficiatis caput atque Principem, qui
primum omnium sancta et spectata pietate in Deum, qui claritate stirpis,
antiquitate generis, maiorum suorum gloria, sua vero inprimis virtute
et erecti atque excelsi animi dotibusque plurimum emineat caeterosque
antecellat, qui et pacis et belli, secundum Regni istius laudatissimas leges,
iura, consuetudines et libertates, recte ac iuste imperare, in rebus
adversis forti, in rebus vero secundis aequo et mansueto animo prudenter
regere, denique ad summum Reipublicae gubernaculum sapienter omni
tempore ac vigilanter sedere possit.

Talem vobis Imperator Maximilianus unum ex filiis suis charissimis
Principem offert ac eum quidem, cum Maiestatis Suae filius primoge-
nitus, ut pote nuper Hungariae Rex coronatus ac in aliis quogue Regnis
successurus, hoc quod vos desiderare censet, videlicet ut futurus Rex
gubernaculis istius Regni continue adsit, difficulter praestare posset,
secundogenitum Serenissimum Principem Dominum Ernestum, Archi-
ducem Austriae etc., gloriosissimi Regis Casimiri Tertii ex fratre, necnon
divi Imperatoris Maximiliani Primi et quondam Ferdinandi Catholici
Hispaniarum Regis, sicque trium, et nominis celebritate et rerum gesta-
rum gloria eodem tempore in universo Orbe Christiano clarissimorum
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Principum ¢) abnepotem,®) qui iam pridem vigesimum aetatis suae
ingressus annum praeter hunc stematis et originis, qua nulla illustrior
esse potest, splendorem eximia pietate, egregia virtute, maturo et acri
ingenio ac, uti natura® Domui isti Austriacae tribuere solet, pecculiari
mansuetudine et clementia morumque comitate singulari praeditus, reli-
gionis insuper et iusticiae a natura amans, in sermone benignus, aditu
et affatu facilis ac compluribus aliis heroicis virtutibus praeclare ornatus,
non ad levitatem, ignaviam, libidinem, crudelitatem aut alia eiusmodi
vicia inclinatus est.

Ad has autem insignes naturae animique dotes accessit diligens
educatio. Siquidem Caesareae Maiestati, tanquam pio parenti, nihil magis
curae fuit ac etiam nunc est, quam ut adhibitis Serenitati Suae ac
eiusmodi fratribus, viris piis, eruditis et gravibus, praeclaram alioqui
indolem ad honesta et talis Principis digna humanitatis, modestiae et
virtutis studia magis etiam excitaret. Et quamvis pro ea coniunctione
et propinquitate, quae Maiestati Suae cum Serenissimo Hispaniarum
Rege Catholico intercedit, non abs re fore duxerit, ut eosdem filios suos,
Rudolphum Hungariae Regem et Emmestum primis fere adolescentiae
suae annis in Hispaniis?) ablegaret, quo exteras quoque ac eam potissimum
nationem, cum qua sibi huiusmodi coniunctionis et propinquitatis occa-
sione subinde tractandum foret, inviserent eiusdemque ac aliarum etiam
in regia illa aula confluentium nationum ritus et consuetudines inspicerent,
tamen Maiestas Sua suarum inprimis nationum Bohemiae et Austriaciae 2
homines, illis homines,?) continue adesse ac praeesse voluit, quibus Se-
renitatum Suarum mores ac ingenia formandi cura esset et quorum
conversatione absentes etiam eorum maxime animis se accomodare
adsuescerent.

Ad eam autem aetatem, quae nunc rebus gerendis matura esset,
provectos esse revocavit, quo Regnis et provintiis gubernandis adsuesce-
rent. Adeoque Serenitates eorum non solum gravissimorum quorundam
tam belli, quam pacis, negotiorum consultationi adhibuit, verum etiam
cognita ipsorum industria et prudentia, iisdem ante plures menses in
generali Regni Hungariae ordinum conventu vires suas demandare non
dubitavit. Quo in loco suo officio non satisfecerunt modo, sed et Domini
genitoris et dictorum Ungariae statuum expectationem superarintz ac
tale benignitatis, comitatis, sapientiae ac firmioris iudicii specimen de
se praebuerunt, ut ipsi status et ordines alterum eorum, praefatum Ru-
dolphum, tanquam primogenitum, iam tum in successorem Regni istius
designari et Hungariae Regem rite coronari unanimiter peterent, haud
dubio non minore studio Serenitatis Suae fratrem postulaturi, nisi hunc
primogenitum ratione illi praeferendum esse recte consuevissent, cum
utriusque eae qualitates sint, ut eorum, quae in bono, pio, iusto, magna-
nimo ac forti Principe requiruntur, in neutro desiderari posse arbitremur.
Ac proinde si eius, quem Caesareae Maiestatis nomine vobis offerimus,
origo, propinquitas et forma, vel eae, quibus praeditus est, virtutes,
educatio, denique aetas ac caetera, quae hoc loci in eligenda persona
considerari possunt, perpendantur, nihil dubitandum videatis, quin locum
et dignitatem suam recte tuiturus ac vestrae insuper gentis mores,
linguam, leges et consuetudines, a quibus nec nunc nostrae nationis
Bohemicae hominum, quos ex praecipuis quibusdam familiis intercu-
bicularios suos continue secum habet, conversationi iam pridem ausue-
tus & ac in dies magis asuescens, alienus existimari deberet, non diffi-
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culter assecuturus. Adeoque horum omnium condigna ratione habita
merito aliis quibuscunque praeferendus sit.

Quod si quis rei militaris peritiam atque usum hoc loci desiderari
velit, ea in parte illud vobis de Archiduce Ernesto polliceri poteritis:
Serenitatem Suam, ubi accedente vestro consilio ad arma deveniendum
ac aperto Marte res gerenda erit, magnanimi ac fortissimi ducis officio
non esse defuturam ac ne hoc loci quicquam alteri esse cessuram.

Praeterea quemadmodum Caesareae Maiestati, divina benignitate ad
imperiale culmen evectae et ad aliorum quoque Regnorum et domi-
niorum gubernaculum assumptae, istud summae semper curae fuit ac
etiam nunc est, ut muneri suo quoquo tempore quam exactissime cumu-
latissimeque satisfaciat ac concordiam, pacem, quietem Sacri Romani
Imperii et Maiestatis Suae Regnorum et dominiorum pro viribus tueatur
ac stabiliat, debitamque et religionis et iusticiae aequabilitatem erga
omnes servet. Adeoque hanc suam paternam curam et studium re ipsa
comprobavit, dum quotiescunque vel in Sacro Imperio vel Maiestatis
Suae Regnis et ditionibus aliquod religionis disidium# incidit (quod
quidem nimis saepe evenisse nobis haud ignotum est), talia media eanque
moderationem adhibuit, quibus eiusmodi disensiones bono modo ac
placide, sine turbis, ferro, caede et sanguine quoquo tempore compositae
sunt, sic nec vobis quidem ac quibuscunque aliis incliti huius Regni
statibus, ordinibus et subditis, tam ecclesiasticis quam secularibus, a
Maiestatis Suae filio Archiduce Ernesto aliud expectandum erit, quam
eundem paternis vestigiis insecuturum?® ac servata tam in religione,
quam iusticia administranda condecenti aequabilitate et moderatione,
cunctis ordinibus esse satisfacturum.

Porro ne antiquissima ea ac nulli vestrum incognita coniunctio, ami-
citia et concordia praetereunda erit, quae Maiestatis Suae Regnis Hunga-
riae et Bohemiae ac anmnexis provinciis cum Regno Poloniae intercedit,
multis foederum tractatibus et compactatis firmata roborataque, cum
interdum et quidem aliquoties unus Rex duobus Regnis, videlicet vel
Hungariae cum Polonia, vel Poloniae cum Bohemia imperaverit, atque
insuper memoria proditum sit Polonicae et Bohemicae gentis unam et
eandem originem esse, actum his de causis, tum et morum, linguae ac
omnium denique rerum et actionum similitudinem, in quibus nulla alia
certe natio propius ad Poloniam accedit, quam Bohemica, nec eidem
sine impudentiae nota comparari poterit, ita se etiamnum mutuo amore
diligere atque complecti, ut quantumvis diversis Regibus hoc tempore
subiectae sint, nihilominus se invicem fratres appellent ac pro una
eademaue gente habeant.

Caeterum, si de hostili necessitate dicendum est, utique ipsi optime
novistis, nos ab huiusmodi necessitatis periculo, tum ob vicinos Moschos
et Tartaros, tum ipsos etiam Turcas, quibus nec in pace nimium fidendum
esse Respublica Christiana hactenus non sine magno suo malo atque
clade plus satis didicit, aliosque nonnullos, quos Poloniae Regnum in-
caestos sibi habet, non usque adeo tutos securosve esse. A quo autem
tali casu plus auxilii atque praesidii expectandum sit, haud difficile erit
iudicare, cum non solum Caesarea Maiestas eiusdemque filii Maiestatis
Suae Regnorum et provinciarum, Poloniae magna ex parte adiacentium,
Reges et Domini, filium et fratrem Poloniae Regem proculdubio haud
defecturi, sed eidem suis auxiliis mox praesto affuturi sint, verum etiam
si de eorum Principum i) et potentatum sibi arctissimis sanguinis et
necessitudinis vinculis coniunctorum auxiliis, quibus alii nonnulli fortasse
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nitantur, dici velit, Archidux Ernestus longe maiora certioraque,X) tum a
Caesareae Maiestatis fratribus, Serenissimis Archiducibus Ferdinando et
Carolo, tum Serenissimo Hispaniarum Rege Chatolico, terra marique
potentissimo, qui tali casu Serenitatum Suarum nepoti aud? dubie
minime defuturi essent, ac compluribus aliis, tam Germaniae quam Italiae,
Principibus policeri? possit. Cum vice versa hi, qui Archiduci Ernesto
competitores esse poterunt (nisi forte talem aliquem in Regem assu-
mendum duxeritis, cuius assumptione Regnum istud, quod hacusque in
libertate vixit, mox in servitutem redigendum ac eiusmodi iugum subi-
turum sit, quod postmodum excutere frustra conabimini), ut tales futuri
sint, ut huiusmodi necessitate ingruente parum vel nihil defensionis vel
opis ab illis sperare liceat, ipsis vel nulla potentia pollentibus, vel iis
locis, a quibus ea expectari possent, tam longe a Polonia dissitis, ut non
solum tardissime auxilia illa explicari et in Poloniam adduci, verum
etiam Caesarea Maiestate et aliis Domus Austriacae Principibus, quorum
Regna terra ac mari interiacent,) invitis difficilime isthuc transire queant.
Nam quod ad Turcica auxilia spectat, in quibus forte aliquid sibi magnum
praesidium fore sperant, Caesarea Maiestas a vestro tot amplissimorum
virorum Senatu sibi nequaquam persuadere potest vos vobis ipsis, coniu-
gibus et liberis vestris, patriae denique totique Reipublicae Christianae
tam infestos fore ac pessime consulturos, ut tale malum ac extremum
vestrum ipsorum exitium ultro accersatis, quin potius aliorum lamentabili
exemplo cautos, ut huiusmodi suspecta auxilia ac periculosa in Regnum
istud admittatis, ullis persuaderi artibus vos adduci minime passuros
esse, ne iis admissis vos tandem facti vestri sero ac frustra poeniteat.

Superest, ut de aliis quoque commodis dicamus, quae vobis tum
publice,m) tum private Serenissimi Archiducis Ernesti electione expectanda
erunt. Quo in loco vobis istud primum polliceri possumus, quod Sereni-
tate Sua in Regem Poloniae assumpta ™) omnia in suo pristino ordine et
statu permanebunt, privilegia, iura, leges, consuetudines, exemptiones et
immunitates non modo non infringentur vel labefactentur,” verum etiam
tum in universo totius Regni ordinum corpore, quam singulis eius
membris integre conservabuntur, confirmabuntur ac,’ si qua in parte
Regno expedire visum fuerit, augebuntur. Distributiones item ac colla-
tiones functionum et officiorum, tum ecclesiasticorum tum secularium,
iuxta ordinationes et constitutiones Regni nullis extraneis, sed indigenis
tantum Polonis et Lituuanis, ut moris est, conferentur. Quemadmodum
nec in Hungaria, nec in Bohemia a Maiestate Sua hactenus aliter factum,
ac extranei ad nulla penitus officia (militaribus in Hungaria exceptis,
a quibus aliarum quoque nationum, ut quarum subsidiis Maiestas Sua
pro Regni ) illius defensione carere non potest, haud plane excludi queant)
admittantur. Quod si tamen vel de hoc, vel de aliis articulis leges, quas
Serenissimum Archiducem Ernestum ad Regnum assumptum servare
velitis, ferendas duxeritis, illud vobis promissum erit. Serenissimus autem
Archidux quaecunque promiserit, sancte adimplebit.

Cum Regno huic graves iam diu tam de Prussia, quam Livonia
contraversiae? cum Sacro Imperio intercesserint, ac eae quidem tales
sint, ut nisi eas sopiendi idoneae rationes ineantur, gravissimis aliquando
motibus causam atque matricem subministrare possint, Caesarea Maiestas
plane confidit Archiduce Ernesto in Poloniae Regem electo controversias
istas componendi opportuna aliqua media inventum iri. Quam ad rem
Maijestas eius omnem suam operam atque studium impendet idque se
effecturum sperat, ut sublatis quibuscunque simultatibus, quae ob easdem
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controversias inter Sacrum Imperium, vel saltem nonnullos eiusdem
Principes, et Poloniae Regnum r) hactenus extiterunt, non solum nihil
amplius periculi, sed et iis, de quibus diximus, necessitatis casibus eidem
Sacro Imperio, non parum nobis praesidii atque auxilii expectandum sit.
Eodem modo multi?) suae curae erit, ut Narvicae navigationis negotium
cum Serenissimo Daniae Rege ac civitatibus maritimis per opportuna
media componi ac septuaginta Germaniae civitatum maritimarum, quas
vulgo Hansestete vocant, societas restitui queat. Atque insuper se cum
Serenissimo Hispaniarum Rege Chatolico omni maiori studio in id acturum
offert, ut de Barensis Ducatus et Rosanensis Principatus negotiis necnon
reditibus Neapolitanis Poloniae Regno aequis rationibus satisfiat. Nec
dubitat hanc suam intercessionem atque operam apud patruelem, fratrem
et generum haud sine fructu fore. Quod si etiam vobis non displicuerit,
Maiestas Sua eundem Serenissimum Hispaniarum Regem ad fedus cum
Poloniae Regno ineundum ac ferrenda? terra marique auxilia inducere
studebit. .

Ad haec Serenissimus Archidux Ernestus offert se in recuperandis
iis locis et dominiis, quae ad Moschum Poloniae Regno erepta sunt,
recuperandis 2 nihil laboris vel studii praetermissurum seque hac in
parte nihil minus, quam alium quempiam praestiturum plane confidit.
Nec videmus sane, quod alius quispiam ulterius quam Serenitas Sua hoc
loci praestare vel etiam policeri possit.

Insuper praeter mutuam illam amicitiam, concordiam, bonam vici-
nitatem ac animorum benevolentiam, quam hac electione inter Poloniam
et Maiestatis Suae Regna et dominia conservatum iri dictum est, pacta
quoque et federa, quae Hungaria et Bohemia cum Poloniae Regno habent,
firmabuntur ac stabilientur, comertia insuper et negotiacio, quae hucusque
neutri Regno incommoda vel inutilia fuerunt, plurimum promovebuntur.

Ea vero pacta et foedera, quae cums) Turcarum Imperatore sunt,
Archidux Ernestus non solum observabit, verum etiam, si opus sit,
resignabit, nec usurus est bello in Hungaria contra Turcas existente,
Poloniae et Lituaniae viri etc., vobis invitis.

Quemadmodum etiam alias ex arbitrio ordinum et statuum bello
vel paci studebit. Caesarea autem Maiestas erga filium suum Ernestum,
tum ob paternae pietatis officium sanctissimumque affectum, tum ob
singularem obsequentissimi filii probitatem eiusdemque miram virtutem,
maijorum suorum imitationem ita se benigne liberaliterque praebebit,
ut omnes homines intelligant, quod tam chari et tam multis de causis
gratit) ac periucundi filii condecentem rationem habuerit eundemque
non indotatum a se dimisserit.2)

Atque ut ad privatos quoque huius electionis commoda redundent,
Maiestas Sua centum adolescentes nobiles Polonos et Lituanos, vel plures
etiam, suis sumptibus sustentabit Viennae et in aulis Principum, vel
alibi in Germania, Hispania, Gallia, pro commoditate et ingenio cuiusque
adolescentis, ut in linguis, liberalibus disciplinis et militaribus artibus a
prima iuventute exerceantur.

Praeterea Maiestas Sua eiusdemque filius Serenissimus Rudolphus
Hungariae Rex ad tempora vitae Archiducis Ernesti concessuri sunt
liberam facultatem Dominis Polonis et Lituanis exportandi vinum ex
Ungaria absque vectigalium persolutione. Serenissimus autem Archidux
Ernestus habiturus est in aula sua officiales et consiliarios Polonos et
Lituanos, cum certo et honesto salario aliquot milium florenorum ad
evitandas corruptiones et ut maturius expediantur supplicantium causae.
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Cumque gens Polonica fortissima sit et bellicosissima ac nobilium
opera in magnis et praecipuis militaribus officiis Reipublicae Christianae
usui esse possit, Caesareae Maiestati curae erit, ut non solum in Regnis
suis nobiliorum Polonorum virtute utatur, verum etiam apud Serenis-
simum Hispaniarum Regem ad amplissima militaria munia ac honorifica
opimaque stipendia eosdem provehat. Ac denique tam Maiestas Sua,
quam Serenissimus eius filius Hungariae Rex offerunt se et in aliis
omnibus, quae ad vestra et incliti huius Poloniae Regni commoda,
dignitatem et defensionem pertinebunt, Archiduci Ernesto filio, et fratri
suo, necnon vobis omnibus et singulis ac ipsi Regno nusquam esse
defuturos. Hisque omnibus non solum Caesarea Maiestas idemque Sere-
nissimus Archidux Ernestus se pro eo, quo in omnibus suis actionibus
versari consueverunt, candore et integritate plene satisfacturos polli-
centur, sed et nobis ad Maiestatem et Serenitatem eorum de iis, quae
ad hanc electionem necessaria fuerint, in amplissima forma obligandum
et obstringendum specialia mandata dederunt, suo tempore vel quando-
cunque vobis opportunum videbitur, producenda. Et haec sunt, quae
Caesarea Maiestas suo et Serenissimi Archiducis nomine offert.

Iam vero si quis existimet easdem conditiones, nempe Prutenici et
Livonici negotii compositionem, Narvicae navigationis sublationem ac
maris dominium, necnon societatis septuaginta illarum civitatum mariti-
marum restitutionem ab iis quoque praestari posse, is profecto si animo
rem diligenter et accurate perpenderit, reperiet neminem christianorum
Principum ea negotia commodius et efficatius ad eum, quem desideratis,
effecturn deducere posse, quam Caesaream Maiestatem. Cum non modo
verisimile sit Maiestatem Suam apud Sacri Imperii electores aliosque
Principes et status civitatesque maritimas authoritate plus valere, quam
quispiam alius sibi polliceri queat, sed et istud certum sit, ut maxime
idem status ac civitates maritimae de huiusmodi articulis aliquos trac-
tatus inire velint, id Maiestate Sua inscia ac invita nullo modo fieri
posse. De Serenissimo Daniae Rege, qui et ipse quoad Helsetiae?) Duca-
tum Sacri Imperii Princeps est ac illud recognoscit, Maiestas eius in his,
quae Serenitatem concernunt, non minorem Maiestati Suae gratificandi
promptitudinem expectat, quam alii fortasse sibi pollicentur.

Quod vero ad Barensem Ducatum et Rosanensem Principatum attinet,
quis credat Serenissimum Hispaniarum Regem alteri cuiquam potius,
quam Caesareae Maiestati eiusdemque filiis charissimis, tam multiplicibus
arctissimisque sanguinis et affinitatis vinculis coniunctissimis, vel his vel
aliis quibuscunque in rebus, quae ad inclitum Poloniae Regnum perti-
nebunt, gratificaturum ac non maiorem tam arctissimae illius necessitu-
dinis et propinquitatis, quam mutuae sincerae veraeque, fraternae et
constantis amicitiae rationem esse habiturum. Verum dixerit aliquis
competitoribus aliis huius Regni nulla existere cum vicinis Poloniae Regno
nationibus disidia, nulla odia vel controversias, esse pacem perpetuam
cum Turcarum Principe et Valachiae cessionem fore. Caesarea Maiestas
facile credit, cum longius a Polonia absint atque ob id cum vicinis eidem
nationibus ipsis his in locis haud multum rei esse potuerit, nihil quoque
disidii illis hactenus cum iisdem nationibus fuisse. Atque nec Maiestas
Sua ullius controversiae, quae cum quoque vicinarum nationum Principe
vel statu hoc tempore ipsi intercedat ac©) hostilitatem aliquam sapiat,
sibi conscia est.

Nam ad memoratum Turcarum Imperatorem quod attinet, vobis haud
ignotum esse arbitramur Caesaream Maiestatem Suam iam pridem
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octennales inducias cum illo pepigisse. Eae vero non modo in hodiernum
usque diem ultro ultroque observatae sunt, verum etiam earundem indu-
ciarum, quarum annus quintus vix integre praeterit, prorogationi (si ita
rebus expedire Caesaream Maiestatem duxerit) a Turcis haud difficulter
locum datum iri arbitramur, adeoque ex his et aliis nonnullis causis
facile fieri poterit, ut Maiestati Suae, praesertim Serenissimo Archiduci
Ernesto, cum iisdem Turcis aeque firma ac diuturnav) pax sit, ac si
alius quispiam in Regem Poloniae eligeretur. Nec sane credendum est
Turcas ob hanc Serenitatis Suae electionem Poloniae Regnum infestis
armis V) petituros, sicque abrupta cum eodem pace Maiestatem quoque
Suam in se concitaturos, quin potius tanto firmiorem utrinque pacem
culturos sicque hanc Serenissimi Archiducis Ernesti electionem longe
plus momenti ad perpetuam illam pacem allaturam esse, quam alio
quopiam electo. Cum nemo non hactenus multifariam ac recenti quidem
exemplo, nec sine magno Christianae Reipublicae malo expertus sit,
quid alias Turcicis illis foederatis, quantumvis firmissime roboratis, fi-
dendum nec de eo dubitandum tali aliquo, qui Turcis gratus ac commodus
sit, ad Regni gubernacula evecto alterutrum certo sequuturum esse, ut
scilicet is vel a Turcarum Imperio ac metu prorsus pendere, vel id
recusans, hoc ipsi belli periculum, quod Archiducis Ernesti electionem
minus timendam fore ostendimus, omni externo auxilio destitutus subire
cogatur. In utrumque vos una cum vestris privilegiis, libertatibus, immu-
nitatibus et iuribus in summum discrimen coniiciamini.

Quod autem Turcae Valachia sua sponte cessuri sint, nobis haud
verisimile videtur. Neque sane cuiquam, qui illorum naturam ac ingenia
hactenus nimis saepe perspecta non omnino incognita habet, dubium esse
potest, quam res haec suspecta, anceps et incerta sit, cum hactenus
Imperium suum non minuere, sed quacunque possunt arte praeferre
assuetos,*) hunc bolum suis faucibus eripi haud facile passuros, nedum
ultro ea provincia cessuros esse credendum sit, nisi forte in eum finem
consulto id faciunt, ut sui voti compotes id, quod dederunt, mox non
sine fenore repetant, ac vobis vel Rege electo refragantibus eandem
ditionem cum aliarum quoque provinciarum, illi adiacentium, periculo
armis invadant atque occupent.

Quae cum ita sint, utique nos, quae cuinamx*) est summa prudentia
ac rerum usus facile aestimaturus, confidimus, a quo vobis non solum
quamvis necessitate ingruente plus praesidii et auxilii, verum etiam tam
publice,m) quam privatim maiora commoda expectanda ac quid aliorum
competitorum promissis tribuendum sit; adeoque his omnibus ac quae
praeterea hoc incliti Regni statu consideranda sunt, recte sapienterque
perpensis, ita iudicaturos esse. Quod etiam si competitoribusy) omnia
ea, quae offerunt, praestare posibile foret, nihilominus amplissimo tamen
isti Regno totique Reipublicae Christianae, cuius illud tam insigne mem-
brum est, longe potiora ac salubriora futura sint ea, quae Caesaream
Maiestatem, Serenissimum eius filium Archiducem Ernestum re ipsa
integre ac sincere praestituros esse vobis certe polliceri possumus.

Ac perinde condigna ratione habita tum eorum omnium, tum et
memoratae multiplicis arctissimaeque necessitudinis et propinquitatis,
necnon Maiestatis Suae Regnorum, praesertim vero Bohemiae cum Polo-
niae Regno antiquissimae coniunctionis (in quibus utique haud ullus alius
Princeps vel natio in toto Orbe Christiano Maiestati Suae eiusdemque
filiis et Regnis comparari poterit) ac insuper praeclarissimarum ac tanto
Rege dignissimarum virtutum et qualitatum, quas in Serenissimo Archi-
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duce Ernesto elucere ostendimus, quaeque tales sunt, ut nulli alteri cedat,
vos eundem caeteris quibuscunque competitoribus in hac vestra futura
electione praelaturos esse, plane persuasum habentes, vos hoc pacto
dulcissimae patriae, coniugibus et liberis vestris totique Reipublicae
Christianae optime consulturos, antiquum incliti istius Regni decus,
dignitatem, privilegia, libertatem, leges, consuetudines et iura sarta tecta
inviolataque conservaturos ac veteribus illis Hungariae et Bohemiae
Regnorum pactis et foederibus firmissime stabilitis, quam maxime tran-
quillo florenteque eius Regni statu usuros esse. Negotiationem insuper
et comertia mutua plurimum promotum, controversias vero, quae Regno
isti cum Sacro Imperio eiusdemque Principibus aliisque statibus, necnon
Hispaniarum et Daniae Regibus intercedunt, facilime sopitum iri ac
denique, praeter complura alia commoda, vobis quamvis hostilis necessi-
tatis casu longe firmiora certioraque praesidia quam a quoque alio, tam
in propinquo ex Caesareae Maiestatis Suae Regnis et dominiis, tum
etiam, ubi opus fuerit, alicunde praesto fore.

Quod superest, Deumn Optimum Maximum iterum atque iterum ora-
mus, ut mentes vestras ita gubernet,22) quo in hac omnium gravissima
deliberatione, qua omnes Reges et Principes in vos oculos coniectos
habent, et vobis et universo Orbi Christiano quam maxime salutaria
consilia amplessi?) esse sicque ommnium de vestris prudentissimis iudiciis
conceptae expectationi respondisse censeamini.

a) in ms. oratores niae assumptam

b) hic titulus in separato folio repetitur. 0) in ms. hac

c) in ms. intemsivo p) in ms. Regnis

d) in ms. Principem r) in ms. Regum

e) in ms. ab nepote s) verbum: cum in margine additum.
1) in ms. matura t) in ms. gratis

g) in ms. asuetos u) in ms. adiuturna

h) lectio incerta v) in ms. verbum: armis repetitur.
1) in ms. ratio w) in ms. assuestos
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k) in ms. cetioraque y) in ms. competitores
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articulos a Polonis in electione Henrici ad coronam Poloniae propositos
confirmat.
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AM.F. F. 4293, f. 92-93.

Carolus, Dei gratia Francorum Rex.
Significamus hisce litteris nostris quorum interest universis et sin-
gulis, quod post mortem divi Sigismundi Augusti Polloniae Regis et
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Magni Ducis Lythuaniae etc. miseramus ad status et ordines Regni
Polloniae et Magni Ducatus Lythuaniae fideles ac nobiles dilectos Iohan-
nem Monlucium Episcopum Valentiae, Consiliarium in secretiore nostro
consilio, Aegidium Noaillium, Abbatem Insulae, libellorum supplicum in
regia nostra Magistrum, et Guidonem Sangellazium Lansacum, Came-
rarium Equitemque ordinis nostri et Senechallum Agenensem, oratores
et commissarios nostros et Serenissimi Principis, fratris nostri charissimi
Henrici, Andium, Alvernorum, Borboniorum Ducis, Comitis Marquiae
Foresti, Guercii, Rovergui, Monforti, nunc vero Polloniae Electi Regis ac
Magni Ducatus?) Lythuaniae, ut 2 de eodem fratre nostro in locum praefati
divi Sigismundi Augusti Regis et Magnae? Lythuaniae Ducis sufficiendo
atque Rege creando agerent divinique numinis instinctu in Comitiis
electionis Regis sub Warsovia habitis ordines Regni Polloniae et Magni
Ducatus Lythuaniae praedictum fratrem nostrum Regem creasse, condi-
tionibus et articulis inter eosdem ordines ac oratores nostros ibydem z)
conclusis intervenientibus. Quorum quidem tenor de verbo ad verbum
sequitur et est talis: Articuli pactorum conventorum inter etc.2)

Quibus preinsertis conditionibus et articulis stare ac eosdem adimplere
volentes, postquam recitatos coram nobis sigillatim expendimus et con-
sideravimus, eos gratos et ratos habentes approbavimus et confirmavimus,
approbamus confirmamusque hisce litteris nostris. Et ita de unoquoque
illorum cavemus et haeredes successoresque nostros non minus quam
nos obligent promittantur,”) pro nobis et pro Serenissimo fratre nostro
spondentes bona fide existimationisque nostrae periculo et pignore om-
nium nostrorum bonorum mobilium et immobilium, praesentium et
futurorum, quaequaez ad nostros haeredes et successores pervenient,
ac sub iuramento a nobis in manibus oratorum dicti Regni Polloniae
praestito nos fratremque nostrum ac haeredes nostros omnes condi-
tiones et articulos predictos inviolabiliter observaturos et adimpleturos
sine exceptione, nec unquam iis directe vel indirecte contraventuros, et
ratos Regni Galliae parlamentis, officiis et ceterisque,” quorum intersit,
nos, haeredes et successores nostros effecturos et praestaturos.

b) Praeterea vero quod ad priorem articulum attinet,s) ita eum de-
claramus, quod cum absque ordinibus universis Regni Polloniae foedus
caeteris de rebus, quae in articulis suprascriptis non sunt expresse,
quibus utrique Regno opus esse possit, concludi nequeat, oratoribus
nostris, quos mittemus ad coronationem Serenissimi Regis Polloniae
Electi, fratris nostri charissimi, dabimus plenam facultatem damusque
cum hisce litteris nostris adiunctim ac cuilibet illorum in solidum foederis
huius cum ordinibus Regni Polloniae et Magni Ducatus Lythuaniae, ac
oratoribus nostris conveniet, amplificandi, ratis tamen manentis 2 condi-
tionibus de hoc foedere in articulis suprascriptis expresso. Etiam si
contigerit nihil amplius a nostris oratoribus cum ordinibus Regni Pollo-
niae ac Magni Ducatus Lythuaniae in Comitiis coronationis praedicti
fratris nostri sanciri et concludi. Ac item eam huiusdem # articuli partem,
qua obligamur, ut si aliquando quispiam hostium Regnum Polloniae et
Magnum Ducatum Lythuaniae dominiaque iis adiuncta iusto exercitu
adoriri volet, nisi admoniti amice a nobis ab incepto desistant, Regnum
Polloniae ac Magnum Ducatum Lythuaniae peditatu Vasconio vel equitatu
Germanico vel pecunia, prout ordinibus dictis videretur, iuvemus, ita in-
terpretamur, ut omnes quicumque Regnum illud ¢) invaderent, nullis excep-
tis, praetextu cuius[vis] prioris aut posterioris necessitudinis aut pactionis,
hostes Polonorum nominant? nos profitemurz adversusque eos, nisi
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quamprimum a nobis moniti amice sine ulla commutatione a incepto de-
sistant, auxilium illis nos laturos, ut supra scriptum est, nos polliceamur.

Item quod ad articulum de quatuor milliaz Vasconium statibus ac
ordinibus Regni in usum belli adversus Moschorum Principem a nobis
promissis, ita ut iisdem in sex menses stipendia persolvamus, spectat,
profitemur nos obstrictos esse, cum status Regni significabunt nobis, ut
haec quatuor milia Vasconum ¢ transmittamus, illa quamprimum trans-
mittentur cum effectu, ita ut iis non status Regni Polloniae, sed nos
liberum transitum praestare teneamur, atque a die, quo fines ditionum
Regni Polloniae vel Magni Ducatus Lythuaniae attigerint, in sex menses
stipendia persolvamus. Et cum oratores nostri ac Serenissimi fratris
nostri in Comitiis electionis spem statibus Polloniae fecerint, si Gasconum
opera post sex menses Regno Polloniae sit necessaria, in alios sex menses
nos stipendia iisdem Gasconibus in gratiam fratris nostri charissimi
soluturos, ut de nostro erga fratrem nostrum amore ordinibus ac statibus
Regni Polloniae, ac in alios quoque nostra propensione et favore, constare
possit. Ita ut spem fecerunt oratores dicti, in alios sex menses quatuor
millibus Gasconum peditum, si illorum opera Regno fuerit necessaria,
stipendia nos et successores nostros numeraturos et daturos pollicemur.

b) Articulum item de classe< ita declaramus, quod frater noster
Serenissimus, Polloniae Rex Electus, Magnus Dux Lythuaniae, extruet,
armabit et alet classem sumptibus suis Gallicis, quae ad dominium maris
littorum Regni et Magni Ducatus Lythuaniae ac dominiorum iis adiuncto-
rum, pro utilitate Regni Polloniae, secundum iura, privilegia ac leges
eiusdem Regni tuendam, et ad tollendas navigationes, quae Regno Pollo-
niae ac Magno Ducatui Lythuaniae et portibus eorundem damnum et
incommodum afferent.

Quod vero iidem oratores in Comitiis electionis reciperint? Sere-
nissimum fratrem nostrum curaturum, [ut] vel primo quoque tempore
emporium aliquod nobile in portu aliquo Gallico mercatoribus de
mercimoniis Pollonicis instituatur. Dabimus damusque iam plenam facul-
tatem oratoribus suprascriptis, quos in Polloniam [ad Comitia] corona-
tionis fratris nostri, Serenissimi Polloniae Regis Electi, mittemus, coniunc-
tim ac cuilibet illorum in solidum de hoc emporio cum ordinibus et
statibus Regni constituendi, libertate commeandi et quemvis 2 commercia
faciendi Regni Polloniae et Magni Ducatus Lythuaniae dominiorumque
annexorum hominibus in Gallias, Alexandriam et terras novas eo iure
eaque libertate, qua Galli utuntur, ab oratoribus nostris et Serenissimi
fratris nostri in Comitiis electionis statibus et ordinibus Regni Polloniae
nomine nostro promissa et a nobis confirmata, salva manente.

Item cum singulis annis, quoad Serenissimus praedictus frater noster
vivet et in Polonia regnabit, ex pactione ab oratoribus nostris in Comitiis
electionis fratris nostri [facta] inferiz) debeant ex Gallia in Regnum
Polloniae quadraginta quinquaginta milia florenorum, charissimo fratri
nostro primum, deinde omnibus Regni Polloniae ac Magni Ducatus
Lythuaniae ordinibus sancte pollicemur et spondemus futurum omnino,
ut ea pecuniae summa singulis annis et re ipsa ac integre in Polloniam
importetur, obligando etiam hac in parte bona nostra quaevis mobilia
atque immobilia, si quid ad eam summam defuerit. Immo hoc amplius
promittimus et recipimus: neque nos neque successores nostros unquam
passuros esse, ut illius veteris aut novae constitutionis Gallice colore
quesito aut alicuius instituti de consuetudinis provincialis causas pie?
...7) ne cuiusvis praetextu pecuniae illius transactio impediatur aut
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bonorum illorum, quae nunc in Gallia Serenissimus noster frater quovis
iure suo possidet, ulla unquam fiat tam ipsi, quam ipsius haeredibus,
diminutio aut in dubium revocatio per nos, haeredes et successores nostros
et alios quosvis. Eam vero pecuniam quotannis illatam, ut supra scriptum
est, fratri nostro in usus Reipublicae arbitrio suo impendet. ®) Pecuniam
vero, quae ut ad Regnum Polloniae appulerit) dimidiam partem debi-
torum a Regno Polloniae persolvat, fratrem nostrum iam secum aspor-
taturum et temporibus in Comitia electionis pactis et assignatis omnia
debita Regni, quae in oratione oratorum nostrorum et Serenissimi fratris
nostri initio Conventus electionis habita nominantur et a Senatu Regni,
cuius ac?) de re relationi, utrum iusta sint necne, standum erit, iudi-
cabuntur, exoluturum fratrem nostrum pollicemur et spondemus.

Quae vero de schola Craccoviensi et centum filiis nobilium educandis
Serenissimi fratris nostri nomine ordinibus et statibus Polloniae promissa
sunt, ea® fratrem nostrum (ratione) ac modo, qui a Serenissimo fratre
nostro in Comitiis coronationis constituetur, adimpleturum primo quoque
tempore et, quoad vivet, praestiturum pollicemur. Quos quidem poste-
riores seu eorum declarationes ac conditiones et omnia singula in iis
contenta et expressa haud secus cum? superiores eadem fide et obliga-
tione, qua supra nos ac Serenissimum fratrem nostrum haeredesque,
successores nostros inviolabiliter observaturos, executuros, praestituros
et adimpleturos et Regni Galliae parlamentis, officiis et omnibus, quorum
interierit,?) ratos reddituros et effecturos, quibus[vis] excusationibus iuris
vel facti remoti[s] pollicemur respondemus,? superioribus tamen articulis
nihil derogando.

Itague mandamus et praecipimus®g omnibus nostris parlamentis, ut
has nostras litteras legendas, publicandas et in acta ipsorum referendas
curent.

In cuius rei fidem et testimonium has dictas litteras manu propria
subscripsimus et nostro sigillo obsignari coluimus.?) Datum Lutetiae
tertiodecimo mensis Septembris anno Domini 1573, Regni nostri tredeci.?)

In dorso: Articuli confirmati a Rege Christianissimo.

a) in ms. et g) in ms. praecipumus

b)-c) verba linea subducta. z) sic in ms.

d) hic in margine: articuli et conventiones *) Cfr. similes litteras Henrici regis in El. ad
e) hoc verbum supra lineam scriptum est. Font. Ed. XVII, N. 154.

f) in ms. et ad

N. 31.
s.l., sd. [1573]
Ignotus
ignoto
« Capitoli dati a Monsignor fratello del Re dai Polacchi ».
("’ Avviso”)

AM.F. F. 4293, f. 95.

Capitoli dati a Monsignore fratello del Re dai Pollachi.

Che Monsignore portara de suoi beni et intrate di Francia fino alla
somma di 600 mila franchi, ch’egli menara seco 6 mila Guasconi per sua
guardia et da impiegarsi a far la guerra contra i Moscoviti.
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Ch’egli menera delle persone dotte di Francia, d’Italia et d’Allemagna.

Ch’egli tratterra in Francia cento gentilhuomini Pollacchi, la metta
ai studii et l'altra metta alle arme.

Che li Francesi ch’egli menera non saranno ricompensati dei stati et
officii di Pollonia, ne quali li Pollacchi saranno provisti.

Che li sudetti Francesi non pottranno acquistare beni stabili.

Che’l Re non havera che due terre, nelle quali ei si possa fortificare.

Ch’egli manterra le conventioni et capitulationi fatte col Turco et il
Re di Suettia, et manterra parimente gli ordini politici del Regno et cia-
scuno nella sua relligione.

Per il suo piatto gli sara dato un million d’oro et 500 mila ducati pe’
suoi minuti piaceri.

Havera per sua seguita 500 gentilhnuomini del paese trattenuti.

Che la giurisdittione et cognitione di tutte le cose restara ai potentati
et al Re la sola cognitione de ponti d’honore tra la nobilta.

Et verranno incontro dai confini d’Allemagna 1500 cavalli per rice-
vere Sua Maesta.

N. 32.
Kamien, 16.V.1573.

Ignotus

ad rei memoriam

articuli pactorum conventorum inter legatos regis Galliae et Polonos in
electione Henrici Valesii.

(Exempl.)
AMF. F. 4293, f. 96-98.

Articuli pactorum conventorum inter Illustrissimum Senatum et am-
plissimos status ac ordines incliti Regni Poloniae ac Magni Ducatus Li-
tuaniae ab una, et Reverendissimum Dominum ac Magnificum Dominos
Ioannem Monlucium, Episcopum et Comitem Valentiae, Aegidium de Noa-
les, Abbatem Insulae, et Cuidonem Sangelassum, Dominum a Lansak,
Equitem Ordinis Sancti Michaelis, Serenissimorum Principum Domino-
rum Caroli, Dei gratia Regis Galliarum Christianissimi, fratrisque sui
Henrici, Andium, Borboniorum et Alvernorum Ducis, nunc vero electi
Poloniae Regis, ad eosdem status et ordines Regni missos oratores.

Quandoquidem ita placuit Domino Deo, qui solus corda hominum
movet et disponit, ut de unanimi sententia atque libero assensu omnium
statuum atque ordinum incliti huius Poloniae Regni, Ducatus Lituaniae
ac coeterarum provinciarum ad ipsum Regnum pertinentium memoratus
Illustrissimus Princeps Dominus Henricus, Andium, Borboniorum ac Ar-
vernorum 2> Dux, esset in Regem Poloniae atque eundem Magnum Litua-
niae Ducem ac coeterarum Regni provinciarum Principem et Dominum
libere electus et publice declaratus, adessent aulae ipsius Illustrissimi
Principis 2 et eius fratris Christianissimip) Galliarum Regis Nuncii supra
nominati, cum plena ac sufficienti potestate ab eisdem Principibus suis
hic ad status et ordines in Poloniae Regnum missi, cum quibus pro salute
et incolumitate huius Regni ac totius Reipublicae Christianae certa pacta
seu conditiones, ipsis Serenissimis Principibus per dictos oratores eas
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sponte offerentibus, coeteris autem a statibus Regni expetitis, sunt inita
et sancita in hunec, qui sequitur, modum.

Primo, foedus perpetuum inter Galliae et Polloniae Regna atque eorum
provincias omnes hominesque in eis degentes constare debet<), procu-
rantibus et promoventibus illud super memoratis Serenissimis Principi-
bus, Galliarum et Poloniae Regibus. Verum quoniam de tanto negotio,
quatenus ex re utriusque provinciae foret, nihil nunc absque Principibus
ipsis transigi potest, cum multa hic agenda essent, quae magna delibera-
tione indigerent, ideo tractatu® ipso de foedere hoc sanciendo in aliud
tempus reiecto, oratores ipsi ex concessa sibi ab ipsis Principibus suis
facultate haec iam in praesentia Regno huic Polonico et eius statibus
clare et aperte nomine Serenissimi Galliarum Regis detulerunt, ut si ali-
quando hostis quispiam et quevis alia gens inimica hoc Regnum vel eius
provincias non levibus <) excursionibus, sed iusto exercitu adoriri vellet,
Regem Christianissimum curaturum esse amice agere cum illis hostibus,
ut a bello inferendo abstineant. Quod si obtinere nequierit, peditatu Re-
gnum hoc iuvabit, si ita status Regni optaverint®, qui ad fines Regni
transmittatur. At si pro peditatu Vasconico equitem tum Germanum sta-
tus Regni optaverint D, id ipsum etiam Rex Christianissimus prestabit
aut, si ita statibus magis ex re videbitur, pecuniis eos iuvabit, quemad-
modum etiam vicissim Galli si equitatu Polonico egeant, illo a Polonis
adiuvabuntur, stipendiis ab illis acceptis.

Item offerunt ac spondent iidem oratores statibus ac ordinibus Regni
nomine Christianissimi Regis in usum belli contra Moscovium Principem
quatuor millia Vasconum & peditum electissimorum, quibus etiam sti-
pendia Christianissimus Rex in sex menses persolvere debebit. Quod si
post sex menses eorum opera sit necessaria ad sex alios menses, illud
tempus Regem Christianissimum fratri suo charissimo stipendia, quae
requirentur, non denegaturum existimant, et tamen quidquid sit ad ea
persolvenda, redditibus Polonicis Serenissimum Regem Poloniae electum
non esse usurum. Interim tamen de ratione istius belli suscipiendi contra
Moscovium,?) in cuius usum Vascones ipsi adhibendi sunt, deque ratione
victus et alimoniae illis regionibus, quae adduci debent, status Regni Se-
renissimum suum Regem electum tempestive praemonere debebunt, ut
enim illis etiam quid certi pro ratione annonae de stipendiis constitui
possit.

Item promittunt oratores predicti nomine ipsius Regis electi, quam
primum Deo volente ad Regnum suum venerit, classem necessariam et
sufficientem ad tuendos portus et dominia maris littorum Regni et pro-
vinciarum adiacentium, quatenus se porrigit omnis ille trattus# ditionis
Poloniae, suo sumptu alere, quam etiam ita instituit, ut res et necessitas b
suadebit et status Regni censebunt. Cuius classis magnum usum fore
animadvertunt ad impediendam Narvicam navigationem, sive illum etiam
ipsum portum Regno acquirendum.

Item pollicentur nomine ipsius Regis electi ) curaturum eum primo
quoque tempore emporium aliquod nobile in portu aliquo Gallico merca-
toribus ) Polonicis instituere, similiter et mutuum usum k) commerciorum
ordinare, adhibitis ad eam rem peritis rei mercatoriae et nauticae, absque
quorum consilio eiusmodi negotiationes recte institui non possint. Iam
autem nunc offerunt ipsi oratores nomine Serenissimi Galliarum Regis
liberam potestatem commeandi et quovis commertio fruendi nostris homi-
nibus in Galliam et Alexandriam atque terras novas eo iure eaque liber-
tate, qua Galli utuntur.
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Item promittunt et spondent iidem oratores nomine Serenissimi
Regis electi singulis annis, quoad vivet Rex Poloniae D, ex redditibus sua-
rum provinciarum, quas in Regno Galliae habet, quadringenta quinqua-
ginta millia florenorum pecuniae se huc™ in Regnum Poloniae illatu-
rum et in usum Reipublicae impensurum pro arbitrio suo.

Item consulendo honori atque existimationi huius Regni, cum intel-
lexerint illud esse gravi aere alieno oppressum, pollicentur dicti oratores
eiusdem Serenissimi Regis electi nomine, nomina seu debita Reipublicae,
cum assensu Senatus per defunctum olim felicis memoriae Regem facta,
aut etiam a morte illius usque adventum ipsius Serenissimi Regis electi
Reipublicae causa ™ contracta, quorum ipsimet Senatores et status Regni
rationes Suae Maiestati indicabunt ac in scriptis proferent, id Sua Maie-
stas pecuniis suis persolvet, dimidiam partem, cum primum huc™ ad
Regnum appulerit, reliqguum autem intra decursum duorum annorum
proxime sequentium. Hoc autem nomine sive quibusvis aliis quaecunque
in commodum atque beneficium istius Reipublicae faciet et prestabit, nil
sibi esse cautum aut repositum a Republica Regni huius volet, sed gratis
et libenter illi resignabit ea omnia, quaecunque illi aut omnes alteri do-
naverint.

Item spondent iidem oratores memoratum Serenissimum Regem
electum Academiam Cracoviensem ad meliorem frugem rei literariae re-
ducere, accitis ©) et deductis eo undecunque doctissimis viris, in qualibet
facultate et professione literaria excellentibus professoribus, quos ibidem
Academia Cracoviensis stipendiis suis alet et retinebit perpetuo.

Item promittunt et spondent supradicti oratores eundem Regem elec-
tum ad minus centum ex nobilium familia filios in eadem Cracoviensi
sive etiam Parisiensi Academia ad tempus profectus illorum in litera-
rium ) suo sumptu alere. Quod si etiam status Regni maluerint dimidiam
partem eorum in literis et aliam in armis, sive etiam in aulis Principum
externorum exerceri, idem eorum arbitrio esse futurum.

Item recipiunt et spondent iidem oratores nomine supradicti Serenis-
simi Regis electi eum hic ad habitandum secum nullos peregrinos homines
adducturum praeter paucos, quorum opera in ministerio domestico ute-
retur, quos tamen postea remitteret, persolutis illis stipendiis de suo,
nullas etiam possessiones aut dignitates, vel officia, illis concedet, sed
tantum P) indigenis Polonis iusta#) statutum Regni.

Deinde vero, quae supra memorati oratores in oratione sua ad status
Regni initio istius conventus habita et ipsisr) iam per eosdem evulgata
comprehenderunt et statibus Regni obtulerunt, spondent ac recipiunt
pro Dominis suis, Serenissimis Principibus Rege Galliarum et Rege Po-
loniae electo, omnia illa syncere et fideliter impleturos et cumulate etiam
omnibus satisfacturos esse ipsos Principes, quae memorati eorumr) ora-
tores promiserunt.

Item recipiunt et spondent iidem oratores nomine Serenissimi dicti
Regis electi eum omnia iura, privilegia s), libertates, immunitates, praero-
gativas, unicuique statui et homini ex incolis Regni Magnique Ducatus
Lituaniae et omnium provinciarum illis adiunctarum, sive generaliter
omnibus, sive specialiter singulis per Serenissimos Reges et alios Princi-
pes, antecessores suos, iuste et legitime concessa, vel quovis alio nomine
quaesitas atque diuturno usu approbatas, sive nunc etiam circa electionem
Regis sui ex unanimi et concordi omnium ordinum consensu sancitas,
integre ac inviolabiliter servaturum atque etiam iuramento corporali vix
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sibi traditam formam ante inaugurationem et coronationem sui confir-
maturum et litteris ad ea necessariis muniturum.

Quae etiam supra scripta omnia et inde coetera consequentia in ro-
bur certissimum ac perpetuae firmitatis supradicti oratores nomine et
loco Suarum Maiestatum iurarunt in debita forma et in evidentius testi-
monium ac robur firmissimum omnium suprascriptorum sigilla utriusque
partis, tam statuum Regni quam ipsorum oratorum, hisce literis sunt
adhibita cum subscriptione manuum eorundem. Actum et datum Varsovia
in Campo Villae Kamiae, in comitiis magnis electionis Regis. Die XVI
mensis Mai anno Domini MDLXXIII.

a) verbum: Principis alia manu suprascriptum j) in ms. sequuntur aliquot puncta.
loco abbreviationis P.S k) verbum: usum suprascriptum pro quodam
verbo ezxpuncto. Sequitur aliquod verbum
illegibile.

1) sequitur expunctum verbum: erit

m) in ms. hunc

n) verbum: causa (contractio: ca) suprascrip-

b) in ms. sequitur expunctum verbum: supra-
nominati

c) sequitur aliquod verbum illegibile.
d) in ms. trattatu

e) in ms. loevibus tum pro aliquo verbo expuncto.
f) in ms. optaverit o) accitis suprascriptum pro verbo expuncto.
g) in ms. Vascovium Pp) suprascriptum tamen expuncto.
h) verbum: necessitas suprascriptum pro ex- T) suprascriptum pro verbo expuncto.
puncto: necessitatis s) in ms. privilegio
i) verbum: electi suprascriptum. z) sic in ms.
N. 33.

s.l. [post 9.V.1573].

Henricus rexr Poloniae designatus
Regni Poloniae senatui
pro electione gratias agit.

(Exempl.)
AM.F. F. 4293, f. 100.

Henricus Rex Poloniae designatus Reverendissimis, Illustrissimis,
Illustribus, Spectabilibus, Magnificis, Generosis, Nobilibus, Dominis Ar-
chiepiscopis, Episcopis, Palatinis, Castellanis, Dignitariis et Officialibus
Regni Poloniae salutem.

Quod antea summopere cupivi, ut Regnum Poloniae vestris suffra-
giis adipiscerer, id nunc perinde ac volebam successisse maxime laetor
ac precor a Deo, ut mihi foeliciter eveniat et ut vobis, a quibus eam
dignitatem obtinui, pacem, incolumitatem concordiamque afferat.

Posteaquam igitur audivi me omnium ordinum consensu electum esse
in Regem vestrum, valde gavisus sum, cum propter accessionem tantae
dignitatis, tum ob claritatem vestrae gentis ditionisque amplitudinem et
convenientiam morum, quam nobiscum habetis. Nihil omnium rerum mihi
poterat honorificentius afferri, cuius quidem vestri erga me meriti ma-
gnitudo tanta est, ut eam non modo habenda, sed ne cogitanda quidem
gratia consequi possim. Nam quod mihi, externo et absenti, tam prae-
clarum dedistis iudicii vestri testimonium, agnosco in eo nobilissimae
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fortissimaeque nationis generosam facilitatem. Atque utinam liceat expec-
tationem, quae de me istic concitata est, tueri ac sustinere.

Verum si adolescens adhuc opem aliquam Franciae attuli, dum Regi
Christianissimo, fratri meo, impertior operam, nunc aetate provectior et
usu firmior, tum honore regio per vos 2 auctus et tanto vestro beneficio
affectus, enitar multo etiam magis Poloniae prodesse, cui tuendae, ornan-
dae, amplificandae omnem meam curam dicavi. Nam quemadmodum vos
ultro meae fidei credidistis, sic vicissim memet ipsum vobis animo et
studio totum devoveo. Atque illud in primis propositum est efficere, ut
omnes intelligant gubernacula Regni Polonici nulli potius quam mihi aut
vestrum cupidiori et amantiori potuisse mandari.

Caeterum iucundum fuit officium, quod comuni patriae suae nomine
prestitit vir summa nobilitate et prudentia praeditus singulari?’, Panato-
stenus, Pincerna provinciae ?), cum summa testificatione vestrae erga me
et observantiae et benevolentiae, meumque in vos amorem non confirma-
vit solum, sed etiam auxit. Interea dum istuc omni festinatione propero,
ut expleam expectationem desiderii vestri, et quae ad proficiscendum per-
tinent parantur, curabitis, ne quid Respublica detrimenti capiat, sed ut
omnia more maiorum, ut legibus patriis oportune administrentur. Hoc
erit mihi pergratum et vobis non minus commodum quam honorificum.
Deum quaeso vestra consilia Reipublicae salutaria sint. Valete.

a) in ms. res
b) sequitur spatium album.

N. 34.
s.l. [1573].

Carolus IX rexr Galliae
senatoribus et equitibus Polonis
a Ponentowski de electione fratris edoctus, de ea gaudetl.

(Exempl.)
AM.F. F. 4293, {. 101.

Carolus, Rex Francorum, Reverendissimis, Illustrissimis, Illustribus,
Spectabilibus, Magnificis, Generosis, Nobilibus Dominis Archiepiscopis,
Episcopis, Palatinis, Castellanis, Dignitariis et Officialibus, ac universo
ordini equestri amplissimi Regni Poloniae, salutem.

Non potui non maximo gaudio cumulari, cum audivi ex Panatosteno,
Pincerna provinciae ®»), viro nobili et spectato, Henricum Andium Ducem,
fratrem charissimum, in Comitiis Poloniae ad interregem indictis omnium
ordinum una voce cunctisque suffragiis Regem esse declaratum. Ea enim
electione non solum illius, sed meum etiam honorem facile intelligo con-
tineri, neque unius dignitatem tantum amplificatam, sed comunem utrius-
que existimationem vestri praeclari iudicii praerogativa decoratam.b
Ac personam regiam a vobis impositam sic (ut confido) geret, ut summam
spem, quam de eo absente habuistis, mox presens Dei benignitate vincat.
Est enim egregiis animi et corporis bonis praeditus eximiasque multas
virtutes adauxit usu rerum maximarum, quas difficillimis nostris tempo-
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ribus ab ineunte aetate trattavit ), dum vicariam nobis operam domi mi-
litiaeque prestat.

Quam ob rem vere possum affirmare illum non rudem, sed valde iam
peritum Reipublicae gerendae istuc profecturum. Et quamquam non du-
bito, quin absentia eius multum incommodet rebus nostris meque privet
non mediocri subsidio, quo allevabar, tamen potiorem ducens fratris di-
gnitatem et Regni Polonici salutem meis commodis, ubi de ea electione
huc allatum est, quamprimum paranda constitui, quae ad profectionem
pertinerent, ut se quanta maxima poterit celeritate exhibeat omnibus
Polonis, qui eius desiderio tenentur, videndum et fruendum. Tum deni-
que ut represententur promissa, quae oratores nostri utriusque nomine
fecerunt. Quod si prius gentem Polonicam amavimus propter virtutis
opinionem, quam de ea summam habuimus, velim existimetis magnum
cumulum ad pristinum erga vos amorem accessisse ex hac nova fratris
electione in Regem vestrum. Cumque duo Regna Franciae et Poloniae
habitura sint Reges tanta necessitudine et benevolentia coniunctos, statui
in posterum non minore studio tueri vel etiam augere dignitatem gentis
Polonicae, quam nostrae, idque cum mea sponte faciam sedulo, tum a
vobis admonitus cupidissime prestabo. Valete.

Sub textu alia manu: Literae misse 2> a Rege Poloniae electo ad Sena-
tum et alios Principes, nec non aliae literae Regis Christianissimi ad
eosdem.

a) sequitur spatium album.
b) in ms. decoratum
z) sic in ms.

N. 35.
Francoforti ad Moenum, 17.VIII.1573.

Commissarii ab electoribus Imperii deputati
ad usum officii
de libero transitu electi regis Poloniae Henrici per ditiones Imperii in
Poloniam.
(Exempl. Adest versio italica, f. 103-104, brevior, sub titulo « Sommario
del contenuto del passaporto concesso dall’Imperio al Re di
Pollonia »).

AMF. F. 4293, f. 102.

Habita matura deliberatione super iis, quae tam ex parte ordinum
Regni Pollonie ), quam Serenissimi 2 Andium Ducis, Electi Polloniae Re-
gis, a Sacra Cesarea Maiestate et nonnullis Principibus Electoribus de
libera per fines Sacry»” Romani Imperii transeundi facultate petita fuere,
graves atque iustissimas subesse causas dicte Cesaree Maiestatis necnon
Sacri Romani Imperii Principum Electorum legati, ad hunc conventum
designati agnoscant, cur huiusmodi transeundi facultas denegari possit.

Cum autem simul recordentur, quantopere ob vicinitatis ius et aliis
multis de causis Sacrum Romanum Imperium et maiores nostri Germani
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iam olim de utraque natione et ipsarum Regibus bene mereri studuerint,
ac tam ordines Regni Pollonici quam ipse Rex designatus non saltem?®)
antiqua conionctionis #) iura, que a multis seculis Romano Imperio cum
Regno Polloniae intercesserunt, continuare, sed etiam auctiora reddere
promittunt, nec Principibus suis nec sibi a maiorum vestigiis recedendum
esse putarunt.

Itaque seclusis omnibus difficultatibus atque rationibus, in contra-
rium hocce tempore urgentibus, communi consensu in eam itum est sen-
tentiam: ad cetera beneficia atque amytitie 2 officia, quae cumulatissime
in utramque gentem et Reges earum a Sacro Romano Imperio collata
sunt, hoc ipsum etiam adiiciendum, ut fiat ipsi designato Pollonie Regi
libera per Imperii fines hoc? vice in Polloniam transeundi facultas,
modo is prius sub ingressum rite caveat se suosque sine iniuria, malefa-
tione 2), sed persoluto ubique commeatu pacifice et amice transiturum.

Deinde, ne praeter famulitium suum et clientelam (quorum numerus,
ut quadringentis vel et quingentis, pro ipsiusmet Regis declaratione,
constet hominibus, facile tollerari poterit) alium secum millitem 2) ullum ©)
traducat. Si vero praeter suos alios sibi comites itineris adiungere velit,
ut ad eum numerum omnium transeuntium turmaed coarctentur, ne
universus comitatus octingentos homines vel equos, vel utraque coniunc-
tim, excedat, ita tamen, ut praeter quadringentos aut ad summum quin-
gentos equites, quos secum Rex habere volet, caeteri turmatim alteri
alteros per binos dies, quo commeatus recte omnibus subministrari pos-
sit, subsequantur. A cunctis autem transeuntibus illa vice norma serve-
tur, cuius ab® hoc Senatu de scripto regio ad Cezaream z Maiestatem
mencio ) est tradita.

Non dubitant vicissim &) legati, sed in ea expectatione nomine suorum
Principum sunt Serenissimum Electum Regem Polloniae cum fratre suo
Rege Galliae hanc erga se promptissime voluntatis signifficationem
grato animo excepturum®. Et vicissim, ut testatum facit Regi Sacrum
Romanum Imperium eiusque ordines omnes, omnia amicitiae, societatis
et vicinitatis officia atque signa, ubi ad sui Regni administrationem ad-
missus fuerit, exibiturum 2.

Interea autem temporis accepto hoc responso opere pretium erit
ipsius vicissim Cesareae Maiestatis legatis suam declarare voluntatem pro
huius decreti patione,? ut in tempore quae ad huiusmodi profectionem
pertinent, intelligantur® illaque commode a statibus Imperii supportari
et subministrari possint.

Decreta sunt hec in publico Senatu Sacrae Cesareae Maiestatis et
Sacri Romani Imperii Principum Electorum commissariorum et legato-
rum, ad eam rem specialiter designatorum, Francofurti ad Moenum XVII
Augusti anno MDLXXIII.

Ex Cancellaria Moguntina.

Descriptio viae et transitus, cuius in decreto nomine Cesareae Maie-
statis commissariorum et Principum Electorum legatorum regio legato
exibito mentio facta est.

Sarbruckern

Pfaliz

Mainiz

Hessen

Hanau
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Fulda

Sachsen hurrnfursten
Stight 22 Magdenburg
Sachsen

Nider Laussuitz
Brandenburg hurfurst
Polen.

In dorso: Passaporto concesso al Re di Pollonia per Alemagna.

a) in ms. Sernissimi 1) etiam nuncio legi potest, sed sensu caret.
b) forsitan erorr, pro: solum g) in ms. indistincte scriptum, potius: iicissim
¢) in ms. ullam h) in ms. excpturum

d) in ms. potius: turinae vel furinae i) in ms. intelligentur

e) in ms. ad, forsitan scribendum erat: ad z) sic in ms.
hunc Senatum

s.l. [15757]

Ignotus

ad usum officii

articulos ”Henricianos” a Stephano rege promissos transcribit ac decla-
rationem oboedientiae a nobilibus factam addit.
(Exempl.)
AM.F. F. 4293, f. 106-108.

Articuli, a Rege Poloniae Primo Stephano huic Regno promisi? et
expleti, et inprimis tale iuramentum praestitit eodem modo, et Rex Hen-
ricus modernus Galliae:

Ego Henricus, vel Stephanus, Dei gratia Rex Poloniae, Magnus Dux
Lithuaniae, Rusiae 2), Prusiae ), Masoviae, Samogitiae, Kiiowiae, Volhiniae,
Podlachiae Livoniaeque etc., spondeo et sancte iuro Deo Omnipotenti ad
haec sancta Iesu Christi Evangelia, quod omnia iura, libertates, immu-
nitates, privilegia publica et privata, iuri communi utriusque gentis et
libertatibus non contraria, ecclesiasticas et seculares, Ecclesiis, Princi-
pibus, Baronibus, Nobilibus, civibus, incolis et quibuslibet personis cuius-
cunque status et conditionis existentibus, per divos praedecessores meos
Reges et quoscunque Principes Dominos Regni Poloniae et Magni Ducis #)
Lithuaniae, praesertim vero Casimirum Antiquum, Ludovicum Lois nuncu-
patum, Wadislaum ? Secundum dictum Jagielonem, fratremque eius Vi-
tuldum 2 Magnum Ducem Lithuaniae, Vladislaum Tertium Jagielonis fi-
lium, Casimirum Tertium Jagielonidem, Ioannem Albertum, Alexandrum,
Sigismundum Primum, Sigismundum Secundum Augustum ac Henricum,
Reges Poloniae et Magnos Duces Lithuaniae, iuste et legitime datas, con-
cesas 2), emanatas et donatas, ab omnibusque ordinibus tempore interregni
statutas atque sancitas, mihi oblatas, nec non pacta conventa oratorum
meorum nomine meo cum ordinibus manu tenebo, observabo, custodiam,
tuebor et adimplebo in omnibus conditionibus, articulis et punctis in
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eisdem expressis pacemque, tranquillitatem inter dissidentes de relligione
tuebor, manu tenebo nec ullo modo vel iurisditione nostra vel officiorum
nostrorum et statuum quorumvis autoritate quenquam affici opprimique
causa religionis permittam, nec ipse afficiam nec opprimam. Omnia illi-
cite a Regno Magnoque Ducatu Lithuaniae et dominiis eorundem quo-
cunque modo alienata, vel bello vel quovis alio modo distracta ad pro-
prietatem eiusdem Regni Poloniae Magnique Ducatus Lithuaniae aggre-
gabo terminosque Regni et Magni Ducatus non minuam, sed deffendam
et dilatabo. Iustitiam omnibus incolis Regni iuxta iura publica, in omni-
bus dominiis constituta, absque omnibus dilationibus et prorogationibus
administrabo, nullo quorumvis respectu habito, et si (quod absit) in ali-
quibus iuramentum violavero, nullam mihi incolae Regni omniumque do-
miniorum cuiuscunque gentis obedientiam praestare debebunt, imo ipso
facto eos ab omni fide, obedientia Regi debita liberos facio, absolutionem
nullam ab hoc meo iuramento a quoque petam, neque ultra oblatam
suscipiam. Sic me Deus adiuvet.

Declaratio articuli de obedientia.

Significamus hisce litteris nostris quorum interest universis et sin-
gulis, quod cum Serenissimo Principi Domino Stephano, Dei gratia Electo
Regi Poloniae et Magno Duci Lithuaniae etc., articulos seu leges spectantes
ad stabilimentum et augmentum Reipublicae obtulissemus, ita eorum
ultimum de non praestanda obedientia, si (quod absit) articuli et condi-
tiones electionis Serenitatis eius, aut etiam libertatis 2> ordinum contrario
aliquo actu, per Serenitatem eius soluti et laxati nec re ipsa expleti fue-
rint, iuxta instructionem nobis datam declaravimus et interpretati sumus,
nimirum conditiones illas et libertates non statim propterea per Sereni-
tatem eius solvi aut laxari existimari debebunt, si quid eiusmodi per ali-
quem humanum errorem, ut fit, Serenitati eius exciderit aut obrepserit,
in quo ius et libertas communis laedi videretur, sed tum demum, si (quod
absit quodve nugquam omnino futurum esse confidimus) a volente et
sciente Serenitate eius iura aut libertates nostrae ita ut per potentiam
opprimerentur, aut per contemptum et temeritatem in dubium vocaren-
tur, ut ne admonitione quidem Senatus aut reliquorum Regni ordinum
guicquam profectum esse videatur.

1. Primus igitur articulus, ut Serenissimae Infantis Poloniae Annae,
ultimae in Polonia et Lithuania Jagielonicae familiae stirpis, Serenissi-
mus Rex dignam rationem habere velit. Agnoscunt enim ordines plurima
ex Jagielonica familia in Regnum hoc profecta esse beneficia. Ita in per-
petuam animi sanctificationem huic relictae posteritati testari velint.
Visum est autem ex re Regni et Serenissimae Infantis esse, ut ipsius
Maiestas Serenissimam Infantem in matrimonium accipiat. Quod quidem
matrimonium corporali sacramento oratores ipsius Maiestatis confirma-
re debebunt, quod etiam re ipsa facturos se receperunt et constituerunt,
ut hoc verissimum et exploratissimum sit et indubitatum exitum habeat.
In qua quidem re hoc Senatus cavet, et cautum esse vult, ne hoc matri-
monio subsecuto iuribus libertatibusque Regni et Magni Ducatus Lithua-
niae aliquod praeiudicium fiat.

2. Id etiam ad suam et Reipublicae utilitatem ac dignitatem maxime
pertinere iudicarunt ordines, ut Serenissimus Rex in hoc Regnum ve-
niens regium et paternum erga regnicolas animum habeat. Electionem
suam omnibus aequaliter adscribat nec unquam alienus ab his sit, qui
praeter Regiam Maiestatem alios sibi candidatos libera voce et sententia
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exornandos sumpserant. Et de gente Polonica et Lithuanica hoc sibi per-
suadeat, quod ipsius Maiestatem omni tempore et necessitate declaraturi,
quibus sincera et recta fides in Reges et Dominos suos est innata.

3. Et quoniam Respublica nostra interregni tempore sine Rege, sine
lege vivens non modo externis, verum etiam internis malis non medio-
criter est attrita, iudicant ordines ex usu Regni Poloniae esse, ut Maiestas
Regia animos hominum dissensionibus irritatos ad concordiam reducat et
odia discordiasque clementi paternoque animo componat, ita ut subditos
habeat unum et idem sentientes et unanimi fide ac obsequio ipsius
Maiestatem colentes.

4. Pacta et foedera cum aliis Regnis et dominiis ipsius Maiestatis
accipiant ordines, et quid ex his emolumenti provenire debeat, in futuro
coronationis conventu tractatio institui debet.

5. Ad tutandos fines Regni quatuor arces finitimas et iuditio et arbi-
tratu Reipublicae certis et commodis locis ipsius Maiestas aedificare
absque mora aut procrastinatione ulla debebit; si quidem eam rem non
modo Regno Poloniae, verum etiam toti Christianitati fore utilissimam
ordines iudicant, factura id est Maiestas Regia sumptibus suis et non
solum novarum arcium aedificationem, verum etiam collapsarum et de-
structarum restaurationem suscipiendam esse putabit.

6. Debita omnia Regni et Magni Ducatus Lithuaniae Livoniaeque et
alia liquida, per defunctum olim piae memoriae Regem Serenissimum
Sigismundum Augustum contracta, quorum ipsimet Senatores et status
Regni rationes Suae Maiestati indicabunt ac in scriptis in conventu coro-
nationis proferent, in decursu unius anni Maiestas Regia peccuniis suis
persolvat.

7. Militibus etiam stipendia, tam in Regno, quam in Magno Ducatu
Lithuaniae ac Livoniae debita, persolvere tenebitur. Aliis etiam Serenis-
simi olim Sigismundi Augusti, quibus stipendia persoluta non sunt, in
decursu duorum mensium Maiestas Regia persolvet.

8. Duos articulos in priori legatione propositos de centum pueris vel
adolescentibus Polonis, Lithuanis et Livonibus in externis Academiis su-
stentandis.

9. Academiam Cracoviensem et eius Doctores novis stipendiis et or-
namentis, viris doctissimis etiam ex Italia vel Germania accersitis seu
accitis augebit, ut ea sit veluti seminarium Regno Poloniae. Ex qua viri
ad Rempublicam regendam sapientissimi prodeant. Id vero ut quampri-
mum Maiestas Regia faciat, ordines petunt.

10. Proventus Regni et Magni Ducatus Lithuaniae non in alium quam
in privatum Maiestatis Regiae usum converti debent. Sumptus enim et
impensae non in alium quam Reipublicae Poloniae usitatum morem et
usum, Aulaque ex Polonis et Lithuanis congregata fieri debet, ne extra-
ordinariis impensis Regnum gravetur.

11. Tura in Regno Poloniae et Magno Ducatu Lithuaniae ad obeundos
et comparandos ), in suos guam extraneorum usus, castra, civitates, opida,
villas et alia id genus a nemine ipsius Maiestas accquirere z) debet, accqui-
sita vero nullius valoris et ponderis sint.

12. In consiliis, iuditiis et deliberationibus publicis, Regnum Poloniae
et Magnum Ducatum Lithuaniae concernentibus, ne unquam ipsius Maie-
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stas extraneo consultore utatur. Extranei etiam in consilium Polonicum
et Lithuanicum non adhibeantur, negotia Regni non tractent, sed Polonos
et Lithuanos incolas, non peregrinos, ad consilia admoveat.

13. Si forte in Ungaria bellandum fuerit, non utatur Polono aut Li-
thuano milite ipsius Maiestas, nisi forte si qui voluntarii milites esse vo-
luerint, vel certis stipendiis, liceat illis in bellum, ubi velint, proficisci.

14. Confoederationem et societatem contra hostem cum Regibus Da-
niae, Suetiae, Moschorum Principe accipiunt ordines, contra quosvis hostes
ipsius Maiestas inducat, sed in bello suscipiendo insciis inconsultisque et
non consentientibus ad hoc ordinibus omnibus in conventu generali Re-
gni nihil statuat.

15. Narvica navigatio quantum damni Regno adferat et quam occa-
sionem praebeat, ut dominium maris Baltici, Regno Poloniae proprium,
videatur diminui, Regia Maiestas bene perspiciat ob eamque rem cum
Serenissimo Rege Suetiae negotium hoc transeat, ut nemo praeter Re-
gnum Poloniae ea navigatione et portu utatur.

16. Agnoscunt proinde ordines, quae et quantae utilitates Regno Po-
loniae et Magno Ducatui 2 Lithuaniae accrescere possent ex amicitia et
foedere Serenissimi Regis Hispaniarum consequuto. Propterea libenti
animo accipiunt id, quod ipsius Maiestas efficere cupit, ut hoc foedus
perficiatur. His autem mediis existimant ordines rem recte confici posse,
ut Maiestas Regia apud Serenissimum Hispaniarum Regem obtineat, ut
in conventum proximum coronationis ipsa Catholica Maiestas oratores
cum plenis mandatis in Regnum Poloniae ableget, qui rationes et modum,
tum etiam conditiones foederis perficiendas secum adferant et id demum
faciant, quod ex re et utilitate Regni Poloniae et Magni Ducatus Lithua-
niae fore iudicabitur. Si vero id® commode ita cito effici non posset <),
tum Maiestas Regia ad prima Regni Poloniae et Magni Ducatus Lithuaniae
Comitia hoc perficiat.

17. Barensis Ducatus et Rosanensis Principatus negotia una cum pro-
ventibus Neapolitanis recipit Maiestas Regia per Dominos oratores se
apud Serenissimum Hispaniarum Regem Catholicum primo quoque tem-
pore effecturam esse, ne de his omnibus ulla difficultas aut tergiversatio
fiat, quominus his omnibus Serenissima Infans Anna et qui ad ea ius
habent integre potiantur.

18. Haec et alia Regis iusti et clementis officia ut eo commodius
expleat, in Regno ipsa Maiestas habitare nec ex eo discedere debet. Si
vero discessu 9 brevi ex Regno opus habeat, quod tamen toto hoc biennio
non faciat, tum id ad omnes ordines Regni in conventu publico referat,
sine quorum scitu, voluntate et consensu ex Regno discedere non debet.
Propterea duos in Polonia annos, unum vero in Lithuania annum consu-
mat. Nunc vero quam citissime ad unius anni spatium, si poterit, ipsius
Maiestas in Lithuaniam se conferat, ut provinciae afflictae opem ferat
eiusque rebus subveniat.

Alia manu in margine superiore: Giuramento del Re di Polonia.
a) in ms. Ducatu d) in ms. discessum

b) verbum: id supra lineam scriptum legitur. z) sic in ms,
¢) in ms. possunt
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s.l., sd.

Ignotus

ad rei memoriam (ad usum m. ducis Etruriae)

elenchus virorum in Polonia principalium
(Exempl. In eodem folio cum praecedenti)
A.M.F. F. 4293, f. 109.

Senatores, in quibus modernis temporibus multum in Polonia consistit.
Illustrissimi ac Reverendissimi:
Primus:

1. Stanislaus Karnkowski, Archiepiscopus Gnesnensis, Legatus natus,

Regni Poloniae Primas

Ill.mi et R.mi:

2. Joannes Demetrius Solikowski, Archiepiscopus Leopoliensis

3. Petrus Myszkowski, Episcopus Cracoviensis, Dux Severiensis

4. Hieronimus Razrzazewski?), Episcopus Vladislaviensis et Pome-
raniae

5. Petrus Dunin Volski, Episcopus Plocensis

6. Albertus Baranowski, Episcopus Praemislensis et Regni Poloniae
Vicecancellarius

7. Patricius Nideczki, Episcopus Livoniensis Vendensisque

8. Andreas Comes in Theczyn, Palatinus Cracoviensis, Capitaneus
Oswiecziniensis

9. Christopherus Radziwil, Palatinus Vilnensis, Dux in Dubinki et
Birze, Magni Ducatus Lithuaniae Generalis exercituum, Borisovien-
sis, Solecensis Capitaneus

Isti sunt omnes Illustres ac Magnifici:

10. Petrus de Potulicze, Palatinus Calisiensis, Wysogrodiensis Capi-
taneus

11. Ioannes Hlebowicz, Palatinus Trocensis

12. Albertus Laski, Palatinus Siradiensis, quamvis non multum in eo
res consistit, tamen quia expertus est gratiam Celsitudinis Suae,
dum fuisset Florentiae, non est omittendus

13. Constantinus Dux in Ostrog, Palatinus Kijoviensis et Marsalchus
Volhiniae

14. Joannes Tarlo de Sczekarzowicze, Lublinensis Palatinus

15. Janussius Zbarawski, Wratislaviensis2) Palatinus

16. Stanislaus Kriski de Dobrin, Mazoviae Palatinus

17. Stanislaus Comes in Gorka, Palatinus Posnaniensis

18. Eustachius Wolowicz, Castellanus Vilnensis, Magni Ducatus Li-
thuaniae Cancellarius, Brestensis, Kobrinensis Capitaneus

19. Joannes a Tarnow, Sendomiriensis Castellanus
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20.
21.
22.

Joannes Konarski, Calisiensis Castellanus
Paulus Szczawinski, Leciciensis Castellanus
Stanislaus Radziminski, Czernensis Castellanus

Magnifici:

23.

24.

25.
26.
27.
28.

Martinus Liesnowolski, Podlachiae Castellanus, Losiciensis Capi-
taneus

Joannes Liesnowolski, Castellanus Zakroczimensis, Pernaviensis
Capitaneus

Nicolaus Herborth de Fulstin, Haliciensis Castellanus

Stephanus Grodzinski, Naklensis Castellanus

Albertus Reczaiski, Varsoviensis Castellanus

Nicolaus Zebrzydowski, Cracoviensis, Sthezyczensis, Boleslavien-
sis etc. Capitaneus

Illustres et Magnifici:

29.

30.

31.

32.

33.
34.

Andreas Opalinski de Bnin, Supremus Regni Marschalcus, Maioris
Poloniae Generalis, Posnaniensis Capitaneus

Albertus Radziwil, Dux in Olica et Nieswiss, Magnus Marschalcus
Magni Ducatus Lithuaniae

Joannes a Zamoscie, Regni Supremus Cancellarius et exercituum
Generalis Regni, Margeburgensis, Miedzirzecensis, Knissinensis,
Belzensis, Krzesoviensis etc etc. Capitaneus

Nicolaus Fierley in Dambrovicza, Biecensis Castellanus, Refferen-
darius Regni

Andreas Fierley Comes in Kloczko, frater eius germanus

Joannes Tarnowski, Refferendarius Regni Poloniae

Magnifici:

35.

36.
37.
38.

39.
40.

Joannes Dulski, Thesaurarius Supremus Regni, Branscensis, Svie-
censis Capitaneus, Culmensis Castellanus

Hiacinthus Mlodzieiowski, Thesaurarius Curiae Regni

Lew Sapia, Vicecancellarius Magni Ducatus Lithuaniae

Stanislaus Pekoslawski, Sendomiriensis, Margemborgensis etc. Ca-
pitaneus

Thomas Droiowski, Capitaneus Praemislensis

Procopius Pieniazek Eques, Supremus Iudex in Livonia, Venden-
sis, Roneborgensis, Nitaviensisque Capitaneus

Sunt et alii Episcopi et Palatini et Castellani, sed domesticis oblectan-
tur magis quam publicis et deinde dignitates et offitia, utpote Castella-
natus, prima inter seculares dignitas, deinde Palatinatus Rusiae, Podoliae,
Ravensis etc. et Capitaneatus, aliqua vacant circiter triginta, quas?) ellec-
tus Rex conferet et interim plures vacabunt in istis comitiis, quae 2 Fer-
bruari debentur ?) celebrari; istis, quos sibi dignos putavit Rex mortuus,
conferre voluit.

a) recte:

Braslaviensis

z) sic in ms.
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N. 38.
Cracoviae, 18.VI1I1.1574.

Henricus rex Poloniae
senatoribus et equitibus Poloniae
seipsum excusat de suo comitiis insciis discessu.

(Exempl.)

ADM.F. F. 4293, f. 110-111.
Iam editum in Elem. ad Fontium Editiones XI, N. 143.

N. 39.
Cracoviae, 9.VI.1574.

Ignotus [oralor magni ducis Etruriae]

ad rei memoriam

de lite inter legatos Florentiae et Ferrariae de proprio loco in ecclesia.
(”Avviso”)
AMPF. F. 4293, f. 113-115.

Di Cracovia alli IX di Giugno, cioe la vigilia del Corpo di Cristo 1574
Nella chiesa maggiore di castello.

L’Ambasciatore di Ferrara ritrovandosi a casa del Signore Amba-
sciatore di Venezia per esser piu vicino e su la strada di corte, andorno
di compagnia in castello per accompagnare il Re al vespro, et gionti in
castello ritrovorno, che Sua Maesta con la Signorina Infante erano stati
per la chiesa in processione, che cosi & usanza, et anchora Sua Maesta
era a sedere al suo luoco solito in coro et era digia finito il Dixit, entrati
li due Ambasciatori Venetia con Ferrara in chiesa, andorno per il dritto
et passorno dove erano soliti innanzi al conspetto di Sua Maesta, et fat-
togli riverenza, Venetia andd al suo luoco, et Ferrara lo seguitd, ma sul
luoco di Ferrara era il Signor Troilo Orsino, Ambasciatore del Signor
Duca di Fiorenza, dove gionto Ferrara chiappd per la cappa Fiorenza,
stando Ferrara fra Venetia et Fiorenza et disse le formate parole o si-
mili, questo non e il vostro luogo, levatevi et Fiorenza rispose questo &
il mio luoco, et gli passorno fra l'uno et 'altro alcune parole nel cospetto
di Sua Maestd che gli stava all'incontro, la quale si dirizzd in piedi che
prima stava in ginocchioni, dicendo l'offitio. Visto Ferrara, che Sua Mae-
sta era levata, smontd a basso per il luogo, dove era venuto et giunto nel
conspetto di Sua Maesta disse le formate parole o simili: la Maestd Vo-
stra vede che il mio luoco viene occupato fuor d’ogni ragione, non so se
sia di suo consenso o0 no, a che rispose Sua Maestd di no, soggiunseli
Ferrara: adunque Vostra Maestd mi dia licentia che me lo pigli, poiche
mi viene occupato ingiustamente, ovvero come luoco non debito, a lui
lo faccia levare: Il che non facendo Vostra Maesta, giudicherd che que-
sta mi sia una licentia datami da lei; et adesso adesso me n’uscird da
questo Regno. Udendo Sua Maestad la proposta di Ferrara, chiamo a se
molti senatori che si trovorno presenti al vespro, cioé il Signor Vicecan-
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celliere, il Castellano di Danzich hora Palatino di Stc Domiria, il Signor
Andrea Sboroschy Gran Marescial della corte, il Signor Ragiville Gran
Marescial di Lituania et altri senatori, chiamando anchora a sé li Amba-
sciatori, eccetto Fiorenza, che solo stette a sedere. Fu detto a Sua Maesta
I'opinione di molti, che poi fece chiamare Ferrara et gli disse che voleva
che andasse a sedere appresso di se, a questo rispose Ferrara, che il
luogo che la Maesta Sua gli voleva dare era luoco degnissimo, ma di
troppo gran pregiuditio a se et al suo Duca et che non voleva altro che
il suo ordinario, del quale era in possesso gia molto tempo, et che gli
pareva che non ne dovesse hora essere privato ingiustamente senza al-
cuna ragione, et che se Fiorenza pretendeva cosa alcuna, la domandasse
et gli risponderebbe, ma che fra giusto mezo voleva conservare il suo
luoco come era iusto; anche Sua Maesta non volesse comportar questo
fuor di iustitia, altrimenti egli se n’andrebbe allhora allhora fuori del
Regno.

In questo arrivd il Signor Gran Consigliere e molti altri Signori
Pollacchi et anchor vi concorse tutto il coro et populo, che si trovo in
chiesa. Sua Maesta, non sapendosi risolvere, smontd d’alto et venne a
basso con animo d’andarsene, allhora Fiorenza smontd ancho egli et
venne, dove erano gli Ambasciatori, ma Ferrara, vedendo questo disse al
Re: la Maesta Vostra avvertisca a non far questo al mio Duca, che mi ha
mandato ad honorarvi in questo Regno, come ha fatto anchora con que-
sti Signori nelle essequie del Re morto Felice Memoria, né mi par che
hora sia il luoco da precissare, havendo per il passato detto a bastanza
in questa materia a Vostra Maesta et a questi Signori. Perd innanzi che
finisca il vespro faccia che io habbia il mio luoco si come comporta il
giusto. Allhora entrd innanzi il Signor Troilo et disse che quel luoco era
suo perche il suo Duca era Gran Duca et che Ferdinando Imperatore
anchora esso gli havea dato il luoco; a questo rispose Ferrara che il suo
Duca gia cento et cinquanta anni era Gran Duca et quando Ferdinando
intese le ragioni del suo Duca, che rivocd quello havea fatto, et che sia
il vero la lite pende gid molti anni sono innanzi Cesare. Sua Maesta uden-
do questi contrasti voleva che tutti li Ambasciatori se n’andassino, ma
Ferrara protestando diceva che Sua Maesta non gli facesse questo torto
di levargli ingiustamente il suo luogo, ultimamente protestando, et escla-
mando tuttavia Ferrara, Sua Maesta fece chiamare il Vescovo di Cuiavia
il qual cantava il Vespro et haveva la mitria in testa, et con esso, et con
Gran Consigliere et Vicecancelliere, esaminando questa cosa determinorno
che Fiorenza cedesse il luoco, poiché non si poteva levare il possesso a
Ferrara se non per via di ragione ordinaria, perd0 Sua Maesta fece inten-
dere presso delli marescialli al Signor Troilo che cedesse il luoco a Fer-
rara, qual Signor Troilo udendo la commissione voltandosi verso Fer-
rara gli porse la mano, dicendo: Signor Ambasciatore vi cedo il luoco,
ma non come Ambasciatore et quando verra 1’Ambasciatore ordinario
del mio Gran Duca, gli darete il luoco. Alhora Ferrara rispose: Signor
Ambasciatore fate il debito vostro a cedermi questo luoco et, quando il
Signor Duca vostro ne mandasse uno altro, se gli fara il medesimo che
si & fatto a noi. E’ vero ch’io, come gentilnomo privato vi sard sempre
amico et farovvi servitio. A questo non rispose altro detto Signor Troilo,
ma come affrontato si parti molto mal contento et se ne usci per I'uscio
di dietro di Sua Maesta, restando malissimo satisfatto di questo fatto,
dubitando che il suo Duca non vi pigli sdegno contra di lui, che si ¢ la-
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sciato indurre da alcuni ventoloni a pigliar questa impresa, che gli & riu-
scita con cosi poco honor suo, et accido colorisca la cosa con il Duca suo;
gli ha spedito in diligentia un suo, ma questa & la verita del fatto.

N. 40.

Taurini, 25.VIII1.1574.

Henricus Galliarum et Poloniae rex

equitibus Poloniae

ne aliquid novi in Comitiis 1. IX. indictis statuatur.
(Exempl. Exstat aliud exemplar, f. 117)
AM.F. F. 4293, f. 116.
Iam editum in Elem. ad Fontium Editiones XI, N. 130.

Varsaviae, 18.1X.1574.

Senatus et equites Poloni

Henrico regi in Gallia manenti

de alio rege, nisi Henricus revertatur, eligendo.
(Exempl. Exstat aliud exemplar, f. 124-129)
AMPF. F. 4293, f. 118-121

Iam editum in Elem. ad Fontium Editiones XI, N. 125. (Dies ”30.1X”
ibi false signatur).

s.l. [post 19.VI1.1574].

Ignotus

ad rei memoriam

summarium rerum in comitiis Poloniae tractandarum
(”Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 130.

Sommario delle materie da proporsi nella conventione di Warsovia.

Se’l Re partendo s’intenda ch’habbia rinuntiato al Regno da se, se
per la partita di quel modo deve esserne privato et i Polacchi liberi dal
giuramento di fedelta.

Restando privo, se denno scriverglielo, overo significarglielo per Am-
basciatori. I1 modo col quale s’habbia da elegger un altro Re.

Non restando privo, come denno procedere verso Sua Maesta.

Che fino alla elettione d’un altro Re o al ritorno di questo, si proceda

per tutto’l Regno con i giuditii di tutte le cause, secondo gli statuti del
Regno.
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Che si risolva la difesa del Regno per tutte le parti €'l modo da pagar
i soldati.

Se si deve eseguire il testamento del Re Sigismondo Augusto in tutto
o in parte, et provedere alla Serenissima Signora Infante, secondo il
grado suo.

Che non si lasci di far cosa, per la quale si stabilisca la quiete et
tranquillitd publica di tutto il Regno.

Trattar la confermatione della tregua col Mosco, Tartari et altri
confinanti.

Che si trattino alcune cose particolari, come a dire ratificatione di
privilegii fatti dal Re, assignatione di provisioni, promesse et altre cose
simili.

Capitoli ordinati per la conventione di Varsovia.

Che ognuno che vorra parlar in Dieta, lo possa fare secondo il solito,
ma brevemente senza replicare.

Che nel publicar i voti sieno elette persone di tutti gli ordini, cioe
di Vescovi 2, di Palatini 3 et di Castellani, che sono in maggior numero, 4.

Che senza preiuditio d’alcuno ogni giorno stiano uniti fin’a tanto,
ch’'un numero determinato di Senatori havera detto I'opinion sua, et que-
sto per esser certi di finir la conventione in un tempo stabilito.

Che mentre un’ parla alcun non l'interrompa, ma havendo finito uno
l'altro, per ordine, lo debba seguire, purché non sia per dir quello che
d’altri sara stato detto.

Che nessuno cominci a parlar in Dieta, se dal Gran Marscalco non
sard chiamato, il quale havera in nota tutti et deverra chiamarli per
ordine.

Che trattandosi una materia, non sia alcuno che presummi entrar
in un’altra, ma debbiasi prima decider l'incominciata.

Che quelli ch’ivi non saranno ragunati all’hora determinata non
s’aspettino, sia chi si voglia, ma l'incominci il consiglio senza esso.

Che non sia alcuno che per odio particolare dica ingiuria all’altro che
fusse di contraria opinione alla sua, in qual si voglia materia che si
trattasse.

Ch’il primo giorno della conventione li Signori preghino tutti gene-
ralmente di haver piu1 risguardo al ben publico del Regno che agli odii
privati et particolari, et pregar quelli d’ogni stato a donare alla Repu-
blica le differentie loro, importando grandissimamente la concordia d’essi
in questi tempi.

Et perché stimano che molto importi alle cose publiche la segretezza,
hanno statuito che i forestieri di niuna sorte non possino trovarsi pre-
senti alle consulte, et hanno di cid dato il carico al Gran Marscalco.

Di pilu per obviare alla carestia del vivere in tanto concorso di per-
sone, di presente hanno deputato dui che debbino haver cura di proveder
delle vettovaglie et advertire che le robe de vivandieri si vendino a giu-
sto prezzo, et di questo ancho ne sia dato?) la cura et che ne sia sopra-
intendente il Gran Marscalco.

In margine superiore alia manu: 1574.

In dorso: Avvisi di Pollonia.

2) sic in ms.
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N. 43.
[ante 18.VI1.]1574.

[Henricus] Poloniae rex
nuntio ad comitia Regni deputalo
instructio de rebus gerendis

(Exemplar)
AM.F. F. 4293, f. 131-134.

Instructio ad conventum districtus Cirscensis 1574.2)

Nuncius noster veniens in eum locum, in quo omnes status in hoc
supradicto conventu congregati fuerint, delata illis regia nostra gratia,
in haec verba loquetur:

Quemadmodum hoc toto sui regiminis tempore nihil Regia Maiestas
omittere aut etiam negligere voluit, quod ad incolumitatem, pacem et
ordinem istius nostrae Reipublicae pertineret, quodque ipsam securam,
celebrem atque exteris nationibus acceptam efficeret, ita nunc etiam
illa eadem procurare non cessat. Cupit sane statum ipsius et omnium
vestrum quam foelicissimum, cupit diuturnum et libertate florentem
videre, ad idque semper curas suas omnes atque consilia refert, quod
veluti scopum quendam contentionum atque laborum suorum sibi pro-
posuit. Cuius quidem gratia non modo varios labores atque molestias
(cum ita necessitas postularet) vitaeque etiam ipsius pericula libenter
subivit, sed Comitia etiam, cum tempus tulisset, saepe una vobiscum
indixit, in quibus ea omnia, quae ad confirmandam roborandamque
Rempublicam valerent, statui atque decerni curavit, id quod etiam nunc
facit, cum non solum generalia Comitia, sed conventus etiam iuxta
consuetudinem atque leges nostras in districtibus singulis celebrandos
indixit, nec indixit solum, sed ut verus parens atque amator Reipublicae
omni in id studio atque opera incumbit, ut haec ipsa indictio foelicem
sortiatur exitum vobisque omnibus fructus quam maximos afferat.
Porro autem priusquam hoc ipsum aggrederetur, suos ad se Senatores
convenire fecit, ut de illis omnibus cum illis tractaret, quae ex usu
Reipublicae fore viderentur, quaeque non sine commodo ipsius futuris
hisce Comitiis ad omnes Regni nostri status deferenda essent.

Et quoniam Reipublicae negotia dupplicis 2> sunt generis, et quorum
alia domi, foris alia versentur, de utroque genere habito prius cum Do-
minis Senatoribus hac de re consilio ea, quae expedire iudicat, vobis trac-
tanda proponit. Quod igitur ad externa pertinet, certe si ea, quae nobis
cum Turcis atque Tartaris intercedunt quaeque sunt omnium periculo-
sissima, attendere velimus, erit cur Deo gratias immortales agamus, qui
in iis, quae modo accidebant, tempestatibus desertam pene Rempublicam
pro sua benignitate tueri ac veluti labantem sustinere voluerit, cuius qui-
dem, ut scitis, post absoluta praeterita Comitia status iste erat:

Mechmet, Praecopensium Imperator, scripserat ad Regiam Maiesta-
tem, potens sibi aliquam recempensationem eorum munerum a Regia
Maiestate fieri, quae Nunciis ipsius, cum ex Moscovia redirent, Cosaci in
Samara per vim ademerant, significans insuper, nisi ante certum, quod
ipse praescribebat, tempus sibi satisfieret, se statim cum suo, quem iam
paratum habebat, exercitu sine mora in ditiones Regiae Maiestatis irrup-
turum. Hoc idem Imperator Turcarum eiusque praecipuus eo tempore
Senator, Ivan Bassa, fecit, qui et ipsi minaces litteras ad Regiam Maiesta-
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tem miserunt. Porro Regia Maiestas, ut Rempublicam ab iminenti pe-
riculo liberaret, licet maxima omnium rerum laboraret penuria, ad eos
tamen milites, qui publico stipendio merebant, ut hostiles impetus quo-
quomodo reprimeret, copias privato studio contraxit hisque Magnificum
Dominum Capitaneum Regni Generalem praefecit. Unde et alii, tanta hac
Regiae Maiestatis vigilantia atque solicitudine, qua securitati® Reipubli-
cae providebat, permoti, ipsi quoque ultro, uti veros Reipublicae filios
decebat, pro virili quisque sua strenuam operam ipsi obtulerunt, atque
in primis Illustrissimus Dux Constantinus Palatinus Kioviensis. Sicque
per Dei gratiam nihil tunc conatibus suis hostis noster effecit, sed re
prorsus infecta a flumine Dniepr redire est coactus. Ac vix tunc quidem
sopita haec tempestas erat, cum ecce subito multo periculosior, veluti
per eadem vestigia procedens, accurrit. Homines enim licentiosi atque
insolentes praeter Regiae Maiestatis voluntatem pacem publicam, quae
cum exteris nationibus percusso foedere stabilita fuit, turbare coeperunt
nihilque edicta, mandata atque literae Regiae Maiestatis, nihil cubicula-
riorum atque aulicorum missiones, nihil universalia de reprimenda isto-
rum audacia, ad Capitaneum loci illius incolasque etiam transmissa,
unquam effecerunt eoque est insolentiae ab illis progressum, ut illatis
terrae Valacorum damnis factaque in dictiones Turcicas irruptione, non
modo Jahorlik arcem a Turcis paulo ante extructam vastaverint, sed
Teinam quoque a multo iam tempore subiectam Imperatori Turcico civi-
tatem, in qua et iudex sedem fixam habebat, ab ipsis penitus fundamen-
tis everterint, homines ad internecionem usque deleverint praedamque
cum captivis abegerint. Quod quidem factum quam iniquo animo hostis
noster tulerit, intelligere vosmet ipsi potestis. Certe stomacandi causam
iustam habuit, quantumque propterea nobis fuerit offensus, sua illa rabie
ostendit, quando et aequi et suae dignitatis oblitus in generosum nobilem
Dominum Podlodovium, Regiae Maiestatis familiarem, quique tunc a Re-
gia Maiestate negociorum quorundam in dictionibus ipsius curandorum
gratia eo ablegatus fuerat, manus violentas iniici eunque misere trucidari
iussit. Quid vero tunc temporis Regia Maiestas sibi faciendum censuit?
Illud videlicet, quod Regem optimum decebat. Quamvis enim vitam cum
sanguine profundere propter tuendam Reipublicae dignitatem nunquam
non esset paratus, quia tamen maximas hostis huius vires, nostras vero
econtra esse exiles videbat, curavit quam potuit diligentissime, ut exortam
illam tempestatem quacumque ratione sopiret, utque tam de licentiosis
illis hominibus, quam de captivis ab iisdem adductis,? agere quam pri-
mum atque inquirere posset. Quin et suum nuncium ad Portam Turci-
cam hac in causa misit.

Ecce vero tyrannus hic, quamvis maxime irritatus esset, nihil tamen
hususque tentavit, vel certe iram suam celando quievit, talemque haec
causa Regiae in primis Maiestatis studio virique etiam illius dexteritate,
qui in hoc negotio insignem Reipublicae operam navavit, sortita est
exitum, qui et saluti et dignitati Reipublicae maxime conveniens esset.

Postulabant Turcae omnem sibi armaturam reddi illosque insolentes
homines iuxta delictum puniri, innuebant tamen adhuc se aliquid sibi
reservare. Nam et in litteris ad Regiam Maiestatem datis ab ipso Impe-
ratore additum hoc fuerat, quod ob eam amicitiam, quae cum Regibus
Poloniae a multo iam tempore sibi intercedit, nihil hac vice moliri ac
tentare vellet. Caeterum, si quid eius generis factum a nostris aliquando
fuerit, non iam amplius esse mittendos legatos seque eo foedere, quo
nunc est obstrictus, liberatum ac solutum iri. Si qua igitur fraus vel
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simulatio hic subest, non usquequaque tutos nos esse, sed semper vigi-
lare oportet idque est in primis agendum, ut in futuris Comitiis poenas
sibi debitas isti insolentes luant. Facta fuit semel ad terrendos huiusmodi
homines ea de re constitutio, et quamvis ex illis nemo adhuc punitus
vel certe vix aliquis citatus fuisset, erant tamen nonnulli, qui eam non
diutius, quam ad proxime post eius institutionem secuta Comitia, vim
et robur obtinere vellent. Quod cum fieri homines turbulenti vident,
maiorem hoc pacto quidvis faciendi et audendi licentiam sibi dari cre-
dunt, iamque post hoc factum duobus? vicibus recidiva fuit. Nam et
cum Hospodaro nescio quo versus Valachiam iter direxerant, quod ne
facerent Magnificus Dominus Capitaneus Braczlaviensis graviter eos
admonuit. Et in Turcicas postea ditiones per vim irruperunt praedamque
maximam, quam inde abegerant, nummum aureorum duodecim millibus
in nundinis quibusdam vendiderunt. Capti quidem sunt ex istis nonnulli
et aliquot etiam puniti, omnes tamen infimae conditionis ac plebei erant.
Num vero haec omnia soli isti perpetrent, datur ex illis intelligi, quae
antequam punirentur, palam < referebant.

Res ista proinde inspicienda penitius erit omnique ratione curandum,
ne ob impunitam huiusmodi licentiam citra necessitatem omnem sineque
ullo publico consilio et ob privatos duntaxat nonnullorum quaestus rem
cum eo hoste nostra Respublica habeat, cuius vim et impetum multae
aliae nationes, quantumvis potentia, opibus et milite valeant, sustinere
non possunt.

Porro res Scythycae in eo sunt statu. Ab illo Mechmet Greio, cuius
iam antea mentionem fecimum, offensus fuerat Imperator Turcarum eo,
quod bellum, ut ipse iusserat, inferre Kieldebassis nollet. Quin et Regia
Maiestas sane in magna suspitione apud ipsum fuit, quasi de isto Mech-
met Greio clam aliquid cuderet, haec tamen dissimulans, alteram sui
exercitus partem cum quodam ex Bassis versus Caffam misit, alteram
vero supra Danubium permanere iussit, iamque Regia Maiestas plane
pro comperto habet Mechnet® Greium occisum esse eique successisse
fratrem ipsius nomine Aslanum Greium, qui in suis litteris, quas ad Kio-
viensem Palatinum dedit,® nihil se boni in hoc novo dominio, sed omnia
consumpta reperisse scribit, ac propterea valde est timendum, ne fame
et rerum inopia, qua nunc maxime laborat, adactus domi sese cum suis
continere nolit idque eo magis, quod Scytharum animos in omnem pe-
nitus occasionem vastandae ditionis regiae intentiores esse experimur,
etiamsi rebus omnibus vel maxime affluant.

Sane Regiae Maiestati dederat eam mentem Deus, ut iam id curare
ac moliri vellet, quo nostra Respublica ab incursionibus hisce Tartaricis
multo securior fore videretur, quodque ad mucrones illorum a cervi-
cibus atque iugulis nostrorum arcendos sane plurimum momenti haberet.
Utinam vero omnes eius mentis essemus, ut occasiones Reipublicae sa-
lutares nunquam negligendas arbitraremur.

Porro autem quam pauci nunc milites pro nostra defensione in fini-
bus maneant, multi ex vobis, ut opinor, sciunt, cum ne pro his quidem
suis temporibus haberi stipendia possint. Licet enim quarta eorum pro-
ventuum pars, qui ad Maiestatis Regiae mensam pertinent, ad hunc
ipsum conversa sit usum, haec tamen non sufficit. Ac si quando affertur
pecunia, una pars anni persolvitur, duae aut tres reliquae non solutae
manent. Qua de causa accidit, ut praessus ? egestate miles, quia debitum
stipendium habere tam cito non potest, fratres suos molestat subditosque
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ipsorum, dum vitum querere? sine pecunia cogitur, gravibus iniuriis
praemat.z) Curandum est igitur, ut ii nostri milites integra semper sti-
pendia habeant, vel certe, ut postquam his solutum fuerit, tantus illorum
teneatur numerus, quantum haec quarta dictorum proventuum pars exple-
re stipendio possit. Quod num ad securitatem Reipublicae pertineat,
quisque sapiens facile videbit.

Quod vero ad Moscovitas res attinet, significat vobis Regia Maiestas
decennale illud foedus, quod duobus abhinc annis cum Magno Moscoviae
Duce nuper iam defuncto et a se, cum in vivis esset, ope divina depraesso
pepigerat, post fata ipsius irritum ac sine vi esse. Quemadmodum enim
ipse foedus hoc nonnisi cum persona Regiae Maiestatis inire volebat, ita
et Nuncii Regis nonnisi ad personam ipsius hoc idem debere extendi no-
mine Regiae Maiestatis dicebant. Ac propterea quid hic faciendum sit,
advertatis oportet. Tempus et occasiones, ut videtis, oportunae non de-
sunt, ut ea omnia pericula, si quae adhuc ab illis partibus vestrae na-
tioni iminent, procul amovere et vires etiam maiores cum auctioribus
belli subsidiis, quibus ad propulsandos potentiorum hostium impetus ar-
memini, vobis comparare possitis. Estque diligenter cavendum, ne hanc
ipsam occasionem alius quispiam vobis praeripiat. Ille enim, qui iam in
locum patris defuncti successit, non omnino rationis est compos, ipsique
etiam Senatores ac nobiles inter se ut plurimum dissident, eoque iam
discordiarum fuit ab illis processum, ut vix non in apertum tumultum
res ista evaserit, ac mutui tamen sanquinis sane non minima facta est
ab illis effusio. Non vult quidem Regia Maiestas in ea re vobis persua-
denda diu immorari. Sed cum hoc ab ipsa praestiti iuramenti religio
fidesque exposcat, ut amissa recuperare et fines Regni dilatare, si possit,
non cesset et ne forte nonnulli ingratitudine aliquorum fractam ipsam
ac offensam esse Grodnamque ob otium, ubi delitesceret, sibi delegisse
putarent, sane operam et studium suum, in quantum ea usus et rationes
Reipublicae exposcerent, sponte sua offert, neque saluti aut bellicis labo-
ribus vult parcere, ne hanc tam commodam rei bene gerendae occasionem
neglessisse © dicatur, nihilque eiusmodi subire recusat, quod ad com-
moda Reipublicae et fructum spectaret. Haud equidem ignorare potestis,
quaenam Reipublicae ope in primis divina et sapientissimis Regiae
Maiestatis consiliis emolumenta obtigerint, quorum gratia licet vos etiam
aliquot iam vicibus tributa dedistis, ea tamen Regia Maiestas non in
usum privatum convertit, sed ex suo potius haud parum adiunxit, id
quod suo loco et tempore omnibus manifestum fiet.

Totum igitur hoc negotium vestro omnium iudicio atque voluntati
Sua Maiestas relinquit, neque partem ipsius alterutram urget, sed quo-
modo se res habeat, vobis duntaxat exponit. Sed et Livonia quoque iam
per Dei gratiam Regni fines auxit, essetque a vobis diligenter curandum,
ut ibi omnia ordinate fierent, utque periculum, si quod adhuc subesset,
inde tolleretur. Id quod Regia Maiestas in praeteritis etiam Comitiis
omnibus statibus tractandum proposuit, sed quia infoelicitate quadam
acciderat, ut sententiis inter se variarent, iam ad illa prima pericula cu-
mulus novorum accessit idque a Dacorum Rege. Quae tamen omnia Regia
Maiestas, quantumcumque potest, amovere non cessat vosque etiam di-
ligenter monet, ut et vicinorum, qui ibi morantur, et rerum praeterea
aliarum omnium curam habeatis. Sunt et alia nonnulla, quae ad pacem
cum finitimis populis firmandam pactaque cum externis ineunda perti-
nent, quae cum tempus tulerit, in Comitiis proponentur.
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Porro expositis iis, quae ex usu Reipublicae foris esse possunt, etiam
illorum, quae hic domi accidunt quaeque ad ordinem et negocia dome-
stica attinent, rationem habet, ut quae non minus quam illa externa ad
incolumitatem Reipublicae diu conservandam valere intelligat. Recessio-
num illarum, quae in praeteritis Comitiis acciderunt, rerumque etiam
ipsarum, quae in iis propositae erant, Regia Maiestas bene adhuc me-
minit, quarum et si nonnullas, quas vestri Nuncii aliquando petebant, in
futuris hisce Comitiis proponere voluisset, quia tamen hanc propositio-
nem ipsius varie sugillarunt nonnulli, nihil iam huiusmodi proponere
statuit. Si quid tamen ex omnibus illis vobis et posteris vestris totique
etiam Reipublicae fore fructuosum censueritis, ab eo se Regia Maiestas
minime alienam ostendet, imo et aliis idem persuadebit. Sed et statuum
compositionem diu expetitam atque a Comitiis ad Comitia semper hucus-
que reiectam non vult praetermittere vosque etiam diligenter monet, ut
ad eam animos serio applicetis. Multum si quidem Reipublicae interesse
putat, si istae statuum inter se dissentiones? quam primum tollantur.
Verum pro suo candore illud etiam Regia Maiestas dissimulare non po-
test, quod post absoluta praeterita Comitia orta quaedam fuerit inter
vos diffidentia, quasi vero Regia Maiestas celebrandi tribunalis morem
penitus convellere iudiciaque omnia ad se solam pertrahere vellet. Quod
quidem Regia Maiestas nunquam in animo habuit, imo haec ipsa tribu-
mnalitia iudicia sibi et vobis esse percommoda semper iudicavit, tuncque
etiam, ut scitis, ad haec eadem communibus omnium suffragiis probanda
sua ad omnes status exhortatione authorem se praebuit. Ne ergo in pos-
terum tale aliquid vobis persuaderi, aut oculis vestris tam crassas tene-
bras offundi sinatis sitisque potius hac in parte certi, quod Maiestas Sua
neque in hisce iudiciis quicquam innovari, neque ullos propter iudicia
nobiles cum tot ipsorum incommodis aulam sequi velit, quin ita se vobis
hac in re declarat, quod eas causas in aula iudicari nolit, quae ad bona
nobilium et fortunas attinent, putatque ommnino causas huius generis
non ad aulam amplius, sed partim ad terrestria tribunalitiaque iudicia,
partim ad Comitia deferri debere.

Quid nunc in nostra Polonia vix unquam antea apud nos auditum
acciderit, iam nonnullis Senatoribus, quibus poterat, Regia Maiestas expo-
suit et in futuris Comitiis manifeste ostendet, in quo sane non tam vitae
suae, quam quoque haec causa attingit, rationem habendam, quam bono
Reipublicae existimationique huius nobilissimae nationis, quae in servan-
da suis Principibus fide semper plurimum excelluit, esse providendum
ducit. Scit vero Regia Maiestas nullam se omnino causam dedisse, cur
hoc tanto odio quidam in ipsam exarserint. Vos ergo Regia Maiestas
hortatur et monet, ut ad ea in Comitiis futuris statuenda, quae Reipu-
blicae bonoque communi utilia fuerint, Nuncios ex medio vestrum deli-
gatis, viros prudentes ac probos, quique praeter Reipublicae commoda
nihil sibi propositum habeant, nulla interim habita privatorum ratione,
utque iis plenam potentiam detis tractandi de omnibus tam cum Maiesta-
te Regia, quam cum Dominis Senatoribus aliisque Nunciis, monendo eos
interim, ut illa omnia pacate et tranquille peragant, quae ad utilitatem
Reipublicae firmitatemque ipsius pertinere viderint. Certe vestra interest,
ut Comitia una cum iudiciis ad quam foelicissimum semper perducantur
finem. Qui enim status totius Reipublicae fuerit, hunc et vos cum posteris
vestris rerum privatarum sperare debetis. Elaborate igitur, et calcatis
affectibus commoda Reipublicae ita procurate, nunciosque vestros ut
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procurent monete, ut tam prospera quam adversa omnia communia vo-
bis cum Republica esse ostendatis, et ne aliqua rerum perturbatio eve-
niat, unde et hostes vestri gaudere et exterae nationes merito cachinare
possint. Certe de Regia Maiestate id omnino persuasum habere debetis,
quod plane paterno affectu vobiscum procedat quodque id unice curet,
ut Rempublicam hanc stabili et perpetua libertate florentem omnibusque
ornamentis post se excultam relinquat. Cuius rei gratia id, quod iam
saepe re ipsa ostendit, ne propriae quidem salutis habendam sibi ratio-
nem censet.

a) annus 1574 alia manu adscriptus est. d) in ms. didit
b) in ms. securitate z) sic in ms.
c) verbum: palam supra lineam scriptum est.

s.l. [1574].

Quidam magni ducis Etruriae in Polonia servitor
magno duci Etlruriae
de futurarum electionum prospectu.

(”Avviso”)

AM.F. F. 4293, f. 136-138.

La Lituania, membro tanto importante alli Pollacchi, che son quasi
necessitati a seguitare la volonta di lei, massime nell’elettione del Re,
sta constante in non voler che si elegga di nuovo. Et nella medesima vo-
lonta et resolutione € posta la Masovia, provincia della Pollonia, dove
fu eletto il presente Re con maggior favore et applauso di quei popoli
che di alcuni altri, et che & contigua alla Lituania. Nelle altre parti di
Pollonia son molti beneficati dal Re che defendono la conservatione della
corona in testa di lui2> Il Palatino di Cracovia, Signore di seguito et
d’autorita molto grande, se bene gli € parso ultimamente che 1li Pollacchi
siano un poco venuti negligenti et che il Re non creda, quanto doverebbe,
a suoi consigli, si afferma nondimeno mantenersi a dispositione del Re.
I1 Volschi, Vicecancelliero, che pu0 non poco rispetto alla carica che
tiene, et perché anche & reputato huomo dabbene et prudente, essendo
povero viene combattuto da promesse cesariane, ma tuttavia resta saldo
a devotione del Re di Francia, dal quale fu creato Vicecancelliero.t) L’au-
torita che si crede et si predica<) haversi dal Christianissimo appresso
al Turco, tiene anchora et terra a freno li Pollacchi, li quali si vantano
essere stati in pace con il Turco di lunghissimo tempo et niuna cosa abhor-
riscono pilu che il romperla seco. Di maniera che, per le sudette ragioni
et con questi potenti aiuti, si fa presentemente giuditio che il Re di Fran-
cia possa restare in possesso di quella corona anchor per lungo tempo,
purché con il mandarsi huomini di portata et di giuditio et qualche som-
ma di denari, almeno per li pagamenti de presidii alle frontiere, mostri
di stimare et di amar quel Regno, havendo ’'huomo che vi mando ulti-
mamente giovato assai.
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a) I’Imperatore in queste cose di Pollonia s’aiuta con ogni sollecitu-
dine et industria, se bene il pili copertamente che sia possibile. I1 Duditio,
suo Ministro in quel Regno, abondante d’inventioni et di artefitii, fa con
destreza disseminarvi l'impotentia del Christianissimo per grandissima,
li suoi travagli domestici per inestricabili et il ritorno in Pollonia per
impossibile. Attende hora a tener fermi li amici vecchi et ne va procac-
ciando di nuovi, fra quali si nominano sino ad hora il Palatino di Podolia,
il Castellano di Lublino et il Vescovo di Cracovia.

Andrea Sboroschi, Conte Palatino di Cracovia, vogliono alcuni, che
sia medesimamente dired altri che egli adherisca a Ferrara. Con tutto
cid dura l'opinione che all’Imperatore habbia da esser difficilissimo, in
caso di nuova elettione, il conseguire quello Regno, cosi per Ferdinando,
come per il figliuolo, restando ne’ Pollacchi la medesima mala disposi-
tione di sempre verso li Todeschi et il sangue d’Austria, se forse ancho
la non si sia augumentata. Confermasi che Sua Maesta Cesarea habbi
havuto molto sospetto il Lippomano, Ambasciatore Veneto in quello Re-
gno, et che del Nuntio, Vescovo di Mondvi,» sia cosl mal satisfatto che
ne habbi fatto et ne faccia querele con il Papa, di troppo appassionate per
Francia, ma che dal Papa, venendosi a nuova elettione, habbi ricevuto
certa promessa di non essere per favorire altri che il figliuolo o il fra-
tello di Sua Maesta.

Di Ferrara & certo che I'Imperatore? ha satisfattione molto cattiva,
parendogli che troppo grave impedimento gli porti in questa pratica
quella sua cosi gagliarda offerta de denari. Il qual Ferrara non ha man-
cato né manca alla causa sua, principalmente con offerte de denari ai
particulari et de due milioni d’oro al publico, con sicureza di depositargli
innanzi che s’incoroni, et con far porre in ciclo la nobilta et grandeza di
casa sua et essaltar sommamente le sue proprie qualitad et meriti, havendo
a questo effetto fatto camminare per tutto il Regno discorsi in forma
d’avvisi et di lettere sotto nomi finti, ne’ quali si conclude niuno esser
piul degno, né pill a proposito per quella corona di lui, annoverando tutte
le oppositioni et eccettioni che habbino 1li altri Principi, con valersi di
poi a benefitio suo della sua parentela et amicitia con le Case d’Austria
et di Francia, et de servitii che ha fatti loro, per persuadere li Pollacchi
che havendo a uscire il Regno de dette famiglie, le non possino deside-
rare che pervenga in altri che nella persona di lui; et cercando?2) anco
egli,®) in somma, d’imprimer ne’ petti de Pollacchi I’esser loro necessario
nuovo Re, dipignendo la deboleza et li intrighi di Francia per tali che
Henrico et non possa mai ritornare in Pollonia, et assente non vaglia a
porger lor caldo né soccorso alcuno.

Ma tra tutte le conditioni di Ferrara quella sola d’'una cosi pronta,
resoluta et ricca offerta de denari muove non poco 1li Pollacchi; ©) che sino
ad hora non sente punto bene queste pratiche Ferraresi et meno dovera
sentirle in avvenire, massime se sia era? la esattione, cosi importuna,
che voglia hora fare quel Duca in Francia.’)

Il1 Duca di Savoia comincia ad esser messo in consideratione tra
Pollacchi con pigliar la Infante.

a)-b) partim in crytographo, quod tamen quasi d) suprascriptum pro expuncto: di havere
ex toto deciphratum videtur. e) sequitur brevis tertus non deciphratus.
c) lectio incerta.
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Constantinopoli, 1.IV.1575.

Muradus III sultanus Turcarum

proceribus Polonis

de legatione Andreae Taranowski; Stephanum Bathoreum vel regem Sue-
ciae in regem Poloniae eligendum commendat.

(Exempl.)
A.M.F. F. 4293, f. 139.

Tllustrissimi gloriosissimique magnanimorum Iesum comitantium Pro-
ceres et singulares christianae plebis moderatores, incliti Regni Poloniae
Lituaniaeque Principes, salutem et benevolentiam singularem.

Tempore nostri potentissimi et clementissimi patris, qui ex volun-
tate magni Dei suum diem obiit, legatus vester Andreas Taranoresz3? vir
generosus, venit, et cum vellet ad vos redire, supplicem nobis exhibuit
libellum, ut a patre nostro pactum foedus et eius articulos confirmare
et renovare dignaremur et arcem, Czapzasnam nominatam, non aedificare,
sed omitti potius facere curaremus; qualiter temporibus praeteritis prae-
decessores nostri, prosapia nempe ex caesarea exeuntes, Caesares qua-
liter et quantum benevolentiam singularem, amorem, vicinitatem paci-
ficam et clementiam optatissimam in Regnum et vestram nationem de-
clararunt, vos optimi testes estis, et quam foederatissime pacificeque
usque ad tempus patris nostri clementissimi vixere.

Quam pacem et foedus eiusque articulos praedictus noster parens
renovaverat et confirmaverat et litteras ad confirmationem horum scrip-
tas per Achmet Chausium ad vos miserat, tantummodo in finibus et ter-
minis Regni nostri exeuntes Domini Officiales nostro Imperio Transyl-
vaniae, Moldaviae Transalpiniaeque non noceant et contra pacem nihil
committant, a nobis vos et Regnum vestrum nihil damni est habiturum.
Nostras benevolas litteras ad huius testimonium dedimus. Regnum Impe-
riumque vestro recto regimine et pacifice, quemadmodum antea, sic et
nunc regite et gubernate, curam adhibete summam, ut omnia pacifice
concorditerque gerantur apud vos usque ad electionem Regiae Maiestatis
vestrae, tantummodo, ut diximus, nostro Imperio Transylvaniae, Molda-
viae Transalpiniaeque et horum Regnorum Waivodis, provinciis et incolis
non noceatis. Nos antiquum foedus et pacem non solvemus. Hoc tum
videtote, ut cum nostris inimicis et hostibus naturalibus nihil comertii et
amicitiae habeatis; si vultis nobiscum in antiquo foedere et mutua pace
manere, ex nostris inimicis et hostibus neminem ad regiam dignitatem
evehatis. Nostri amici, Regis Serenissimi vestri, soror est coniux Sere-
nissimi Regis Suecorum. Aut hunc igitur Regem Suecorum prudentissi-
mum, aut aliquem ex vobis regia dignitate dignum, aut Waivodam Tran-
silvaniae, Stephanum Batori de Seula,?’ regiam in dignitatem evehite.
Istos enim vicinitate et familiaritate vestra dignos arbitramur. Sic vigi-
late videtoteque, ut in terris nostris continentia non negligatur. Datum
Constantinopoli anno Machometi 982 die 1 Aprilis, Christi autem 1575.

In dorso alia manu: Exemplum litterarum Imperatoris Turcarum
ad Polonos.

z) sic in ms.
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N. 46.

Brandisii, 17.VI1.1575.
Ignotus
ignoto
de exauthoratione regis Henrici a "Cozinsky Slesita” relata.
(Exempl.)
AM.F. F. 4293, f. 140-141.

Dominus Cozinsky, vir nobilis Slesita, una cum alio mihi ignoto, qui
iussu Caesaris proximis Comitiis Polonicis interfuerunt, heri ad nos Bran-
disium redierunt. Ex horum relatione percepimus Regem Gallorum exhau-
toratum 2) esse, ita tamen, ut beneficium magis accepisse, quam ignomi-
niam passus esse videatur. Declararunt enim Poloni Regem, duobus Re-
gnis magno intervallo inter se disiunctis cum imperare non possit, sua
sponte haereditariam curam externae praetulisse, eamque ob causam de-
crevisse illos Regem tanta imperandi molestia sublevare eidemque suc-
cessorem dare, ne tam incommodo ac difficili imperandi onere grava-
retur.

Lorichius autem Borussus, qui aliquandiu nomine Gallico apud Po-
lonos legatum egit, conatus est studia Polonorum iam alienata ad partes
Regis sui traducere, longa et luculenta habita oratione. Verum tamen hic
orator, tametsi facundus, exorator esse non potuit.

Sed et illa, quae alioquin fervida ferventi fervet Ferraria ferro, fer-
vorem suum deferbuisse sentitur. Siquidem legati Ferrarienses a summo
magistratu interrogati, an legationem suam exponere vellent, non ausi
sunt profiteri se legatos, sed tantum Principis sui ministros esse dixerunt
atque eo consilio in Poloniam venisse, ut quando ibi de nova electione
ageretur, postquam Caesaris legati auditi essent, ipsi quoque mandata
Principis sui proferrent. Studia autem Polonorum in Caesarem usque adeo
propensa, ut maxima pars ex Palatinis, Castellanis et Waivodis Caesari
aperte faveat. Reliqui autem, qui paucissimi sunt, Piastum quendam, ut
vocant, eius gentis lingua et moribus hominem, non tamen origine, Re-
gem esse cupiant.

Comitia vero de eligendo alio Rege ad diem incertam esse dilata
eamque sub exitum Augusti aut initium Septembris esse futuram. Interim
autem, quod praecipuum est, Poloni magno consensu polliciti sunt se
inscio et inconsulto Caesare de novo Rege eligendo nihil statuere velle.
Ad haec Laschium et Duditium cum nonnullis aliis, ut Caesarem latius
de ratione huius electionis coram edoceant, propediem affuturos. Sed
haec tibi soli pro ea, quae inter nos intercedit, necessitudine merito com-
mittenda duxi. Quod nihil horum perferri velim ad Gallum istum pusil-
lum, seu magis pullum gallinaceum, quod vereor, ne pipilando tabescat
miser. Nam de alio Gallo, qui non aliter ac si milvium conspexisset,
Praga proxime demissis alis abiit, ipsum sane affirmant caveam ingredi
non esse ausum, at in propinquo tantum gallos in cavea inclusos obser-
vasse, atque ut primum infaustum ipsorum gallicinium audivisset, me-
tuentem tempestatem ad suos rediisse. Te vero tandem in medio Foro
saltantem videre spero, ut aliquando illud vere dicere possimus: Salva res
est, saltante sene. Vale. Brandisii, die XVII Iunii MDLXXV.

In dorso: Exemplum cuiusdam epistolae de rebus Polonicis.

In margine superiore alia manu: 17 Giugno 1575.
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N. 47.
Cracoviae, 15.VII1.1575.

Palatinus Cracoviensis [Petrus Zborowski]
universis
de rege Henrico deposito deque interregno declarato.

(Exempl.)
A.M.F. F. 4293, f. 143.

Copia del bando fatto in questa cittad di Cracovia alli XV di Luglio
1575 contra il Re Henrico Re di Francia, publicato per mandato di questo
Illustrissimo Signor Palatino di Cracovia.

Signori, per questo vi degnerete intendere che dapoiché la Maesta
del Re Henrico, secondo l'ordinatione che fu fatta nella convocatione di
Warsavia et mandata ad avvisare a Sua Maestd, secondo la determina-
tione di detta convocation fatta dalli Magnifici consiglieri, tanto dalli
ecclesiastici che dalli temporali, che se Sua Maesta non si fusse trovata
per li XII di Maggio passato in Stanzischa, che detti Signori gli prote-
stavano voler far nuova elettione, cosi adesso in questa Dieta suprema
sotto Stanzischa, et cosi per non esser venuta la detta Maesta, tutti 1li
Signori, cosi spirituali come temporali, insieme con li Baroni et nobilta
di questo Regno di Polonia, unitamente et di un medemo volere hanno
decretato di non rendergli piu obbedientia, né volerlo per Re né per pa-
trone, si come fosse morto. Che cosi s’hanno trovato per loro decreti.
Dapoiché Sua Maesta non & venuta al tempo nominato in Stanzischa in-
terregno, cosi vogliono et non altrimenti. Come anchora sotto Stanzischa
si & dichiarato per li Magnifici Marscialchi della Corona, et publicamente
gridato essere interregno et fatto intendere a tutte le provincie di que-
sto Regno. Et cosi io, per il giusto comandamento et commession del
convento di Proschowitz, segnato dalli Signori Baroni et nobili del pala-
tinato di Cracovia, ho fatto publicare come Henrico non & piu Re nostro
et sicuramente & interregno. Cosi questo facciamo intendere a tutti, ac-
cid ognun lo sappia.

N. 48.
Cracoviae, 9.X.1575.
Ignotus
ignoto
de Tartarorum incursione in Voliniam aliasque terras.
(”Avviso”)

AMF. F. 4293, f. 144.

Ex Cracovia die 9 Octobris anni 75.
Magna est undiquaque trepidatio, omnia loca lamentis et eiulatibus
personant ob miserabilem Tartarorum depopulationem et caedem atque
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incendia, a Volhinia, Podolia, Russia Leopolim usque omnia in cinerem
redacta sunt. Centum quadraginta milia Tartarorum Turcis permixtorum
incredibilem vastitatem inferunt et progrediuntur indies versus montana
ad Sanocum, omnia ferro et igne absumendo, iam Pressoviam viginti
tribus abhinc miliaribus pervenerunt.

Nobilitas vicina in oppida se recepit cum uxoribus et liberis, quae
bello inhabilis est. Reliqua se armat, quantum in tanta rerum omnium
inopia licet, quamvis mira animorum omnium abiectio et desperatio
omnia facit graviora et calamitosiora. Verendum est, ne se Turcis iungant
in finibus et in Ungariam irrumpant atque inde per Transilvaniam domum
redeant spoliis onusti. Palatinus Podoliae et Sandomiriae, arcibus qui-
busdam suis inclusi, neque sibi neque aliis opem ferre possunt. Nos hinc
quosdam nostros extrudimus ad reliquias conservandas, ut Laskium et
alios; non sine sumptu Varsoviae conventionem haec communis calamitas
dissipavit.

Opinio est prorsus ad Sancti Martini diem fore electionem, quae fu-
nesta et flebilis erit. Nunc capiunt fructum suorum consiliorum perditi
illi homines, qui se patriamque suam perniciosa illa Stenczicziensi seces-
sione in tantum periculum atque adeo exitium praecipitarunt. Dolendus
est hic casus, sed hoc tamen solatii nobis relinquitur, quod Deus ex malo
bonum eliciet, ac quod ad causam nostram attinet, posthac confido eam
meliorem progressum habituram. Intelligent enim homines suo malo
edocti, quam fluxa sit paganorum fides, quam vana promissa, quam item
necessaria virium vicinarum nationum coniunctio. De rebus nostris scri-
bam alias maiori ocio.

N. 49.

Cracoviae, 10.X.1575.

Ignotus

ignoto

de incursu Tartarorum,; adiungitur elenchus civitatum et arcium a Tar-
taris captarum.

(”’Avviso”)
AM.F. F. 4293, f. 145-146.

Da Craccovia 1i X d’Ottobre 1575.

Hieri arrivd qua da Leopoli un servitore del Signor Kamienieczky,
mandato di tal loco al Signore Tesauriere del Regno, con nuove molto
cattive et d’haverne compassione. Et questo & che nel paese della Podolia
et la Russia v’arrivd d’improviso et inaspettatamente da 80 mila Tartari,
i quali il secondo d’Ottobre entrorono nella citta Woloscze et fu in do-
menica mattina, mentre che quelle genti erono alla loro devotione nella
chiesa Rutena, dove entrati senza avviso alcuno cominciorno a legare et
menar prigione tutte quelle genti, ammazzando et tagliando a pezzi li
vecchi, vecchie et fanciulli. Et havendo saccheggiato la terra, le dettono

— 111 —



il fuoco. Et poi di 1i si partirono piu avanti, scompartiti in pii parti,
talché l'altro di, cioe il lune, si trovorono nelli borghi di Leopoli, dove
giunti al si d’improviso occuporono l'hosterie, le quali trovorono piene
di carradori con piu sorte di mercanzie, che conducevano per li Armeni,
et altri mercanti, come spetierie, ciambellotti, sete et simili cose, che per
quella via di levante condur sogliono.

Et presa et legata la piu fresca gente, insieme con le mercanzie, me-
norno via et condusseno dove era lor massa. Usci subito della citta di
Leopoli lor dietro 150 cavalli, accid seguitandoli potessino haverne qual-
ch’uno nelle mani per haver lingua, ma sino a quel giorno non li posset-
tono raggiungere, et tornandosene alcuni de nostri a dietro per dar nuo-
ve che non gli havevan raggiunti sino a tant’hore et per sollecitare che
si mettessi in ordine del’altra gente, trovorno le vestigie de Tartari,
dov’erano passati con la preda et tra via assai gente morta; tra la quale
molta nobilta, et si vedeva alle ferite loro che s’erano difesi nelle lor
case, avanti fussero presi, et per la via poi nell’essere menati prigione per
mancamento del sangue morivano.

Abbruciorno detti Tartari in quei due giorni diciotto citta, havendole
prima saccheggiate, che saranno notate qui di sotto. Et hanno menato
prigione da 200 mila anime, et vi saranno rimasti tutti li nobili con le
lor donne et figli, havendoli trovati, come ho detto, d’'improviso; cosa
certo mai intervenuta in questi paesi, poiché di questo tempo mai tale
inimico soleva venire che, come sapete, potendo difficilmente passare le
paludi et stagni, si trovono tra li loro et nostri confini. Fra i pit nominati
nobili che hanno ricevuto maggior danno et perso moglie, figli, amici et
parenti, sono li infrascritti, cioe:

I1 Signor Belesky, il Signor Kamienieczky, il Signor Halkazanowsky,
il Signor Siniensky, il Signor Czerniensky et di molti altri, 1i quali non
vi nomino.

Alli 4 d’Ottobre dal Signor Palatino di Podolia et da quel di Chiowa
e venuto qua a Leopoli avviso, come havendo preso alcuni Tartari have-
vano lingua che sotto Sieniawa, Rohatinowa et Belsa si trovava un nu-
mero di Tartari d’8 mila, et che l'altro essercito, che & verso Leopoli, e
di numero 15 mila et vi ¢ in persona I'Imperatore Przekopsky con due
suoi figli. La massa poi del loro essercito € in un luogo detto Kosow,
dove mandano et conducano tutta la preda et prigioni.

S’¢ inteso ancora, come tra loro v'e di molta gente di Valacchia et
Turchi, et che cid fanno di concessione del Gran Turco, dal quale son
mandati per distruggere il paese et far prigioni il pii che possono di
gente fresca, et che non abbrucino i villaggi ne i granari, perché in breve
esso mandera o verra con maggior essercito a danni di tutto questo Re-
gno. Li nostri si mettano in ordine con il maggior numero di cavalli che
possano, con speranza, se li Tartari aspettano di trovarsi con loro, a far
giornata.

La convocatione stabilita per alli 3 d’Ottobre non si fara altrimente
che & disturbata da questi romori. I1 Signor Dio sia quello che voglia
essere il nostro duce, perché per ora siamo come senza capo.

Nomi delle cittd prese dai Tartari in Podolia et Russia: Zaloscze,
Rochatin, Tarnopoli, Golegori, Podaycze, Pohorelcze, Dunaiow, Harayow,
Brzezani, Busko, Bobrka, Kulikow, Kamionka, Mosti, Stoianow, Zloczew,
Cleszko, Gliniani.

— 112 —



N. 50.
s.l. [1575].

Ignotus

ad rei memoriam

elenchus senatorum, qui in eleclion